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köszöntő
Közel hatvan csikót vezettek fel az MSLT Csikóchampio­

nátuson. Egy olyan rendezvényen, amelynek nem volt ha­

gyománya  Magyarországon,  és  néhány  éve  még  úgy  

kellett összeszedni az indulókat. A színvonal nyugat-euró­

pai mércével is  erős volt.  Régi ménesi szabály, hogy eb­

ben a korban a kancacsikók szinte mindig erősebbek, job­

bak, de idén igazán nem lehetett panasz a ménekre sem: 

37 prémium minősítést osztottak ki a bírók a két kategóri­

ában. Osztályon felüli volt a csikók felkészítettsége, és kü­

lön öröm, hogy az anyai oldal jelentőségét is felismerték a 

tenyésztők.  Már  régóta  a  tenyésztői  közbeszéd  tárgya  

volt, hogy „a kanca számít”, de mára valósággá váltak az 

olyan hazai tenyészkancák,  amelyek vagy jelenős saját­

teljesítménnyel rendelkeznek, vagy olyan kancacsaládok­

ból jönnek, amelyek akár olimpiai bajnokokat is adtak az 

elmúlt években. Lesz online árverés is, és ki tudja? Végül is 

a külföldi árveréseken rendszeresen, hétről hétre hagynak 

ott  nagyon komoly  összegeket  a  magyar  vásárlók,  és  a  

HSH kollekció bárhol megállná a helyét. Úgyhogy tessék 

licitálni!

Címlapon: Ambach Fanni, Koszta Botond, Lőkös Lúcia és Felvinczi Lilla, 

a gyermek és junior válogatott döntősei a korosztályos Európa-bajnokságon

címlapfotó: somogyvári anett

lovasversenyek
Bábolnán

2020. szeptember 18-20. 
Országos Minősítő és Megyei Díjugrató Döntő 

2020. szeptember 25-27.
Regionális Díjugrató Döntő 

2020. október 16-18.
Military Felnőtt Országos Bajnokság AK-CCN3*
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Budapest  szívében  rendkívül  kiemelke­
dő  mezőny  gyűlt  össze,  három  konti­

nens  23 országának több mint  350 lova 
mérte  össze  tudását  a  CSI***-W  verse­
nyen.  A  világranglista-második  Martin  
Fuchs is hazánkat választotta ezen a hétvé­
gén,  ez  is  jól  mutatja,  hogy  talán  minden  
idők legerősebb mezőnye gyűlt össze a fő­
városban.  Közel  370  lovat  fogadott  a  
Nemzeti  Lovarda a négynapos megméret­
tetésre. A versenyszámok korán reggel kez­
dődtek,  és  teljesen  sötétedésig  tartottak,  a  

helyszínre  kilátogatók  nagy  örömére.  Há­
rom olyan versenyszámban is ugrathattak a 
lovasok, amelyekért értékes ranglistaponto­
kat és magas pénznyereményeket kaptak.
A  pénteki  legnagyobb  versenyszámban  a  
brit  színekben  induló  lovashölgy,  Laura  
Renwick utasította maga mögé sporttársait  
Dublin  V  nevű  lovával.  Az  összevetésben  
mindössze 0,03 másodperccel  ment  gyor­
sabban,  mint  a  portugálok  kiváló  lovasa,  
Rodrigo Giesteira Almeida, aki ebben a ver­
senyszámban Edgar nevű lovát lovagolta. 

A  szombati  versenynapon  rekord  pénzdí­
jért szálltak nyeregbe a lovasok, 49 indulót 
köszönthetett a közönség a versenypályán. 
Rendkívül izgalmas összevetés után a sváj­
ciak  lovasa,  Alain  Jufer  örülhetett,  hiszen  
Cornet MM nevű lovára került a győzelmi 
takaró,  és  svájci  himnuszt  hallgatott  a  kö­
zönség.  A  pénteki  nyerő,  Laura  Renwick  
ezúttal  az értékes második helyet szerezte 
meg másik top lovával, Arkugával. Ebben a 
versenyszámban a legeredményesebb ma­
gyar lovas Horváth Balázs volt, aki verőhi­

ba nélkül, mindössze 2 hibapontos időbün­
tetéssel lovagolta le a Karádi László – Né­
meth Zoltán pályaépítő páros által  megál­
modott pályát a kiemelkedő formát mutató 
Laguilot Z nevű heréltjével.
Vasárnap  délután  telt  ház  várta  a  Gróf  
Széchenyi  Istvánról  elnevezett  nagydíj  
kezdését,  amely  versenyszám  rendkívüli  
izgalmakat tartogatott. Az alappályán úgy 
tűnt,  újra  meggyűlik  a  lovasok  baja  az  
alapidővel, de végül tíz hibátlan lovaglást 
is láthatott a közönség. Az összevetésben 
végül  magyar  lovasnak  is  szurkolhattunk,  
Tóth  László  Rádiháza  Echo  nevű  lovával  
az ötödik helyet szerezte meg a végelszá­
molásnál. Vasárnap délután olasz himnusz 
szólt  az  eredményhirdetésen,  Roberto  
Turchetto  nyert  My Cool  Passion  nevű lo­
vával. A brit Laura Renwick top formában 
versenyző  lovai  közül  a  pénteki  nyerő  
Dublint  lovagolta  újra,  ezúttal  a  második  
helyre. Harmadik a svájci Arthur Gustavo 
Da Silva lett Inonstop van’t Voorhoffal.
Kihasználva,  hogy  nem  mindennapi  me­
zőny vonult fel Budapesten, öt olyan lovas­
sal  beszélgettünk,  akikkel  amúgy  aligha  
lenne alkalmunk interjút készíteni. Angelique 
Hoorn,  Piergiorgio  Bucci,  Luis  Sabino  
Goncalves,  Martin  Fuchs  és  Yuri  Mansur  
nyilatkozott lapunknak.

ANGELIQUE HOORN
A holland válogatott  tagja,  egyéni  
nyolcadik, csapatban negyedik he­
lyezett volt a pekingi olimpia Hong­
kongban rendezett díjugratóverse­
nyé ben,  akkor  Blauwendraad’s  
O’brien  nevű  lovát  lovagolta.  Me­
lyik most a legjobb lova?
A  holland  tenyésztésű  Expectation  Of  
Romance,  egy  tizenegy  éves  herélt.  Egy  
éve került az istállómba. 
Tudja, hogy a ló sokáig Magyaror­
szágon  versenyzett,  Reischl  Már­
tonnal?
Igen, sok videót láttam róla, egészen hos�­
szú évekre visszamenőleg. Kiváló lovassal 
készült a versenyekre itt Magyarországon, 
így külön öröm számomra, hogy visszatér­
hetett szeretett lovam erre a kiváló verseny­
helyszínre. 
Az elmúlt tíz-tizenöt évben nagyon 
megváltozott a lovassport. Mit gon­
dol, mi lehet az oka ennek?

Egyre nagyobb szerepet játszik a díjugra­
tásban is az anyagi háttér. Nagyon sokba 
kerül  felkészíteni  a  lovakat,  eljutni  na­
gyobb  versenyekre,  viszont  a  pénzdíjak,  
amikért  minden  héten  nyeregbe  szállunk,  
ugyancsak  folyamatosan  nőnek.  Ha  nem  
áll  mögöttünk egy-egy komolyabb szpon­
zor, szinte lehetetlen bekerülni az élvonal­
ba,  annak ellenére,  hogy a  világ minden 
táján nagy számban rendeznek nemzetkö­
zi versenyeket. 
A vírushelyzet hogyan befolyásol­
ja  az  idei  év versenynaptárát,  mi­
lyen versenyekre készíti a lovakat 
ebben az évben?
Ebben  a  bonyolult,  megváltozott  helyzet­
ben  nincs  könnyű  dolgunk.  Talán  minden  
lovas  nevében  elmondhatom,  szeretnénk  
minél  több  nemzetközi  versenyre  eljutni,  
még  akkor  is,  ha  most  ezért  messzebbre  
kell  utaznunk.  Jelen  pillanatban  otthon,  
Hollandiában  csak  maximum  kétcsillagos  
versenyeken tudok részt venni, így nagyon 
örülök, hogy elutazhattam legjobb lovam­
mal  Budapestre,  így  láthatom,  hogy  egy  
nehezebb versenyen hogyan tud  helytáll­
ni, milyen eredményt tudok vele elérni. Na­
gyon jól érzem magam itt.

PIERGIORGIO BUCCI
Nemzetek díját  nyert  az olasz vá­
logatottal, Estorilban pedig Global 
Champions  League-győzelmet  ün­
nepelhetett  egyéniben,  Casallord  Z  
nevű  lovával.  Mit  tudhatunk most  
erről a gyönyörű ménről?
Épp  nemrég  ment  nyugdíjba  szeretett  lo­
vam.  Már  elég  idős,  és  sajnos  kiújult  egy  
régi sérülése is,  amit már nem tudtunk úgy 
kezelni, hogy visszanyerje tökéletes formá­
ját. Mindezek tükrében úgy döntöttem, hogy 
a tenyésztésben folytatja tovább karrierjét.
Mi a véleménye a Budapesten meg­
rendezett versenyről?
Legelőször  még  2002-ben  versenyeztem  
itt, a régi füves pályán az olasz csapat tag­
jaként.  Azóta óriási  változáson ment  át  a 
létesítmény.  Nagyon tetszik  az eredmény,  
örülök,  hogy ezt  a  versenyt  választottam,  
úgy gondolom, kiváló munkát végeztek a 
felújítás során.
Hol van most istállója, hol készül a 
versenyekre?
Jelenleg Hollandiában van a bázisom, in­
nen  indulunk  minden  héten  más-más  or­
szágba versenyezni. A Covid-járvány kissé 
átírta  a  naptáram,  hiszen  szinte  minden  

Rendkívüli helyzet, 
rendkívüli mezőny

A legrangosabb nemzetközi díjugratóversenyünk épp az augusztus 20-i  
hosszú  hétvégére  esett  az  idei  évben.  A  Covid-járvány  miatt  teljesen  
átrendeződött  a  lovasok  versenynaptára  is,  de  ebben  a  bizonytalan  
időszakban az is óriási eredménynek számít, hogy egyáltalán engedélyezi 
az FEI a nemzetközi versenyek megtartását.

■ 1. Roberto Turchetto és My Cool Passion ❙ 2. Horváth Balázs és Zordon ❙ 3. Vándor Zsófia és Quintus 
❙ 4. Angelique Hoorn és Expectation Of Romance ❙ 5. Piergiorgio Bucci és Cochello

1 2 3

4 5
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versenyszámban a legeredményesebb ma­
gyar lovas Horváth Balázs volt, aki verőhi­

ba nélkül, mindössze 2 hibapontos időbün­
tetéssel lovagolta le a Karádi László – Né­
meth Zoltán pályaépítő páros által  megál­
modott pályát a kiemelkedő formát mutató 
Laguilot Z nevű heréltjével.
Vasárnap  délután  telt  ház  várta  a  Gróf  
Széchenyi  Istvánról  elnevezett  nagydíj  
kezdését,  amely  versenyszám  rendkívüli  
izgalmakat tartogatott. Az alappályán úgy 
tűnt,  újra  meggyűlik  a  lovasok  baja  az  
alapidővel, de végül tíz hibátlan lovaglást 
is láthatott a közönség. Az összevetésben 
végül  magyar  lovasnak  is  szurkolhattunk,  
Tóth  László  Rádiháza  Echo  nevű  lovával  
az ötödik helyet szerezte meg a végelszá­
molásnál. Vasárnap délután olasz himnusz 
szólt  az  eredményhirdetésen,  Roberto  
Turchetto  nyert  My Cool  Passion  nevű lo­
vával. A brit Laura Renwick top formában 
versenyző  lovai  közül  a  pénteki  nyerő  
Dublint  lovagolta  újra,  ezúttal  a  második  
helyre. Harmadik a svájci Arthur Gustavo 
Da Silva lett Inonstop van’t Voorhoffal.
Kihasználva,  hogy  nem  mindennapi  me­
zőny vonult fel Budapesten, öt olyan lovas­
sal  beszélgettünk,  akikkel  amúgy  aligha  
lenne alkalmunk interjút készíteni. Angelique 
Hoorn,  Piergiorgio  Bucci,  Luis  Sabino  
Goncalves,  Martin  Fuchs  és  Yuri  Mansur  
nyilatkozott lapunknak.

ANGELIQUE HOORN
A holland válogatott  tagja,  egyéni  
nyolcadik, csapatban negyedik he­
lyezett volt a pekingi olimpia Hong­
kongban rendezett díjugratóverse­
nyé ben,  akkor  Blauwendraad’s  
O’brien  nevű  lovát  lovagolta.  Me­
lyik most a legjobb lova?
A  holland  tenyésztésű  Expectation  Of  
Romance,  egy  tizenegy  éves  herélt.  Egy  
éve került az istállómba. 
Tudja, hogy a ló sokáig Magyaror­
szágon  versenyzett,  Reischl  Már­
tonnal?
Igen, sok videót láttam róla, egészen hos�­
szú évekre visszamenőleg. Kiváló lovassal 
készült a versenyekre itt Magyarországon, 
így külön öröm számomra, hogy visszatér­
hetett szeretett lovam erre a kiváló verseny­
helyszínre. 
Az elmúlt tíz-tizenöt évben nagyon 
megváltozott a lovassport. Mit gon­
dol, mi lehet az oka ennek?

Egyre nagyobb szerepet játszik a díjugra­
tásban is az anyagi háttér. Nagyon sokba 
kerül  felkészíteni  a  lovakat,  eljutni  na­
gyobb  versenyekre,  viszont  a  pénzdíjak,  
amikért  minden  héten  nyeregbe  szállunk,  
ugyancsak  folyamatosan  nőnek.  Ha  nem  
áll  mögöttünk egy-egy komolyabb szpon­
zor, szinte lehetetlen bekerülni az élvonal­
ba,  annak ellenére,  hogy a  világ minden 
táján nagy számban rendeznek nemzetkö­
zi versenyeket. 
A vírushelyzet hogyan befolyásol­
ja  az  idei  év versenynaptárát,  mi­
lyen versenyekre készíti a lovakat 
ebben az évben?
Ebben  a  bonyolult,  megváltozott  helyzet­
ben  nincs  könnyű  dolgunk.  Talán  minden  
lovas  nevében  elmondhatom,  szeretnénk  
minél  több  nemzetközi  versenyre  eljutni,  
még  akkor  is,  ha  most  ezért  messzebbre  
kell  utaznunk.  Jelen  pillanatban  otthon,  
Hollandiában  csak  maximum  kétcsillagos  
versenyeken tudok részt venni, így nagyon 
örülök, hogy elutazhattam legjobb lovam­
mal  Budapestre,  így  láthatom,  hogy  egy  
nehezebb versenyen hogyan tud  helytáll­
ni, milyen eredményt tudok vele elérni. Na­
gyon jól érzem magam itt.

PIERGIORGIO BUCCI
Nemzetek díját  nyert  az olasz vá­
logatottal, Estorilban pedig Global 
Champions  League-győzelmet  ün­
nepelhetett  egyéniben,  Casallord  Z  
nevű  lovával.  Mit  tudhatunk most  
erről a gyönyörű ménről?
Épp  nemrég  ment  nyugdíjba  szeretett  lo­
vam.  Már  elég  idős,  és  sajnos  kiújult  egy  
régi sérülése is,  amit már nem tudtunk úgy 
kezelni, hogy visszanyerje tökéletes formá­
ját. Mindezek tükrében úgy döntöttem, hogy 
a tenyésztésben folytatja tovább karrierjét.
Mi a véleménye a Budapesten meg­
rendezett versenyről?
Legelőször  még  2002-ben  versenyeztem  
itt, a régi füves pályán az olasz csapat tag­
jaként.  Azóta óriási  változáson ment  át  a 
létesítmény.  Nagyon tetszik  az eredmény,  
örülök,  hogy ezt  a  versenyt  választottam,  
úgy gondolom, kiváló munkát végeztek a 
felújítás során.
Hol van most istállója, hol készül a 
versenyekre?
Jelenleg Hollandiában van a bázisom, in­
nen  indulunk  minden  héten  más-más  or­
szágba versenyezni. A Covid-járvány kissé 
átírta  a  naptáram,  hiszen  szinte  minden  

Rendkívüli helyzet, 
rendkívüli mezőny

A legrangosabb nemzetközi díjugratóversenyünk épp az augusztus 20-i  
hosszú  hétvégére  esett  az  idei  évben.  A  Covid-járvány  miatt  teljesen  
átrendeződött  a  lovasok  versenynaptára  is,  de  ebben  a  bizonytalan  
időszakban az is óriási eredménynek számít, hogy egyáltalán engedélyezi 
az FEI a nemzetközi versenyek megtartását.

■ 1. Roberto Turchetto és My Cool Passion ❙ 2. Horváth Balázs és Zordon ❙ 3. Vándor Zsófia és Quintus 
❙ 4. Angelique Hoorn és Expectation Of Romance ❙ 5. Piergiorgio Bucci és Cochello
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nagyobb, komolyabb négy-ötcsillagos ver­
senyt töröltek a szervezők. 
Mivel jelenleg új és fiatalabb, tapasztalat­
lanabb  lovaim  vannak,  ezt  az  évet  arra  
szánom, hogy versenyeken felhozzam őket  
a  legmagasabb  szintig,  hogy  jövőre  top  
formát tudjanak mutatni.

LUIS SABINO GONCALVES
Tizenhárom  éves  korában  kezdte  
pályafutását,  a  portugálok  egyik  
legeredményesebb  lovasa.  Több­
ször  járt  már  Magyarországon  a  
Nemzeti Lovardában. Mit gondol a 
versenyünkről?
Igen,  sokszor  versenyeztem  már  itt  Buda­
pesten. Az egész városnak van számomra 
valamilyen  elbűvölő  bája.  Minden  alka­
lommal boldogan térek vissza erre a cso­
dálatos helyszínre. Kiváló a talaj, az istál­
lók nagyon kényelmesek a lovaim számá­
ra, és különleges hangulatúak a versenyek 
ebben az arénában.
Emlékszik még az első alkalomra, 
amikor hazánkba látogatott?
1995-ben  lovagoltam  itt  először  a  portu­
gál csapat tagjaként, a régi füves pályán. 
Emlékszem  a  régi  épületek  hangulatára,  
ami  rögtön  elvarázsolt.  Nagyon  jól  érze­
tem  magam  itt  akkor  is,  és  legutóbb  két  
évvel ezelőtt is, amikor a felújított Nemzeti 
Lovardába jöttünk versenyezni. Gyönyörű 
lett a felújítás után.

Jelenleg hol készül a versenyekre 
és hány lovat lovagol?
Portugáliában van istállóm, és nagyon so­
kat  utazom.  Általában  egy  versenyre  
négy-öt  lovat  viszek  magammal.  Az  év  
első  hónapjait  az  Emirátusokban  töltöm,  
azután visszautazom Európába és szinte 
minden  országban  megfordulok,  ahol  
számomra kedvezőek  a  feltételek.  Mivel  
kereskedőistálló tulajdonosa vagyok, leg­
inkább  olyan  helyekre  utazom,  ahol  fel  
tudom  készíteni  és  megfelelő  körülmé­

nyek  között  be  tudom  mutatni  az  eladó  
lovaimat.

Martin Fuchs
A világranglista második helyét el­
foglaló,  mindössze  huszonnyolc  
éves  klasszis  svájci  lovas  első  íz­
ben  jár  Magyarországon.  Mik  a  
benyomásaid a versenyről?
Nemcsak a versenyen, a városban is most 
járok életemben először. A melegítőpálya 
és a fedeles lovarda, amit a verseny alatt 

síkmunkára használunk, kifogástalan talaj­
jal  rendelkezik.  A  versenypálya  kifejezet­
ten hangulatos és kiváló méretű. Az pedig, 
hogy a város szívében található a létesít­
mény, ezzel esélyt adva, hogy felfedezzük 
a  környéket  és  ellátogassunk  néhány  jó  
étterembe  esténként,  mindig  vonzó  tulaj­
donság számomra.
Édesanyád  részt  vett  csapatveze­
tőként a tavalyi évben a svájci vá­
logatottal  a  Maccabi  Játékokon.  
Hogy érezte magát?

Igen, itt volt a csapattal, és nagyon jó han­
gulatú,  kiválóan  megszervezett  versenyről  
mesélt nekem. Elmondta, hogy milyen jók a 
körülmények a lovak és a lovasok számára 
egyaránt,  ez  nagyban  hozzájárult  ahhoz,  
hogy  úgy  döntöttem,  én  is  részt  szeretnék  
venni itt egy versenyen és picit turistaszem­
mel is megnézzem ezt a szép várost.
Jelenleg  a  világranglista  második  
helyén  állsz,  egy  másik  svájci  lo­
vas, Steve Guerdat után. Szeretnél 
a ranglista élére kerülni?
Januárban, az idei év elején még én vezet­
tem a világranglistát. Ez nagyon nagy do­
log  számomra,  hiszen  Steve  a  példaké­
pem.  Borzasztóan nagy nyomás úgy ver­
senyezni minden héten, hogy pontokat kell 
gyűjteni, különben veszélybe kerül a veze­
tő  pozícióm.  Most  második  vagyok és  je­
lenleg  nincs  fókuszban  az  első  helyezés.  
Mindössze  szeretném  magam  jól  érezni  
hétről  hétre  a  versenyeken,  persze  meg­
próbálok  minél  több  nagydíjat  nyerni,  és  
pontot  gyűjteni,  de  pillanatnyilag  meg­
elégszem a második helyezéssel.
A legjobb lovadat, Clooney-t miért 
nem hoztad el Budapestre?
Ő az idei évben a „koronavakációját” tölti. 
Otthon  lovagolom,  heti  egyszer  ugratok  
vele kisebb akadályokat. Néhány hete elvit­
tem  magammal  egy  nemzeti  versenyre,  
ahol  ugrott  egy  130  cm-es  tréningpályát.  
Nem tervezem, hogy idén nemzetközi szin­

ten versenyezzen. Bízom benne, hogy jövő­
re újraindulnak az ötcsillagos versenyek és 
addigra  tökéletesen  kipiheni  magát,  hogy  
top formában tudjon majd ugrani. 

YURI MANSUR
A  brazil  színekben  versenyző  lo­
vas  már  az  első  nap  belopta  ma­
gát a nézők és versenyzőtársai szí­
vébe.  Kedves,  nyitott  versenyző,  
kiváló lovas, akinek az istállójából 
az elmúlt években két olimpiai ló is 
kikerült. Hogy érzed magad a ver­
senyen?
Nagyon jól, tetszik a versenyhelyszín. Már 
jó ideje Európában élek, de valahogy ami­
kor  kimegyek  az  utcára,  itt  rögtön  otthon  
érzem magam. 
A  vírushelyzet  miatt  kicsit  szerencsésnek  is  
mondhatom magam, hiszen éppen erre az 
évre van szükségem ahhoz, hogy tökéletes 
formába versenyezzem fel a lovaimat, még 
jobban  összeszokjunk  és  tapasztalatokat  
szerezzünk. Így, hogy az olimpia egy évet 
csúszott, nem sürget az idő, nem kell roham­
tempóban fejlesztenem a lovaim tudását.
Lassan  ikonikussá  válik  a  citrom­
sárga  zakó,  amiben  versenyezel.  
Nem szokványos ez az élénk szín 
a  díjugratásban,  miért  döntöttél  
úgy, hogy ezt viseled?
Mindig  is  foglalkoztatott  az  a  gondolat,  
hogy  a  brazil  díjugrató  válogatottnak  cit­
romsárga  színű  zakóban  kellene  verse­
nyeznie.  Aztán  mikor  példaképem,  Luiz  
Felipe Azevedo világkupadöntőt lovagolt, 
arra gondoltam, neki is ezt a színt kellene 
hordania,  csakúgy,  mint  ahogyan  a  nem­
zeti  válogatott  focistáink  teszik.  Kicsivel  
később  a  holland  válogatott  elkezdte  
használni  a  narancssárga  színt,  pont  ak­
kor, amikor Európába költöztem, ez volt az 
utolsó löket, és eldöntöttem, mostantól én is 
a  nemzetem  színét  szeretném  magamra  
ölteni  mindannyiszor,  ahányszor  belova­
golok az arénába. 

Katona Linda

■ 1. Ifj. Tóth László és Rádiháza Echo ❙ 2. Técsy 
Attila és Alkom ❙ 3. Jármy Vince és JB Koronaőr 
❙ 4. Ifj. Szabó Gábor és Lord Classic 2 
❙ 5. Luis Sabino Goncalves ❙ 6. Martin Fuchs 
❙  7.  Yuri Mansur
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nagyobb, komolyabb négy-ötcsillagos ver­
senyt töröltek a szervezők. 
Mivel jelenleg új és fiatalabb, tapasztalat­
lanabb  lovaim  vannak,  ezt  az  évet  arra  
szánom, hogy versenyeken felhozzam őket  
a  legmagasabb  szintig,  hogy  jövőre  top  
formát tudjanak mutatni.

LUIS SABINO GONCALVES
Tizenhárom  éves  korában  kezdte  
pályafutását,  a  portugálok  egyik  
legeredményesebb  lovasa.  Több­
ször  járt  már  Magyarországon  a  
Nemzeti Lovardában. Mit gondol a 
versenyünkről?
Igen,  sokszor  versenyeztem  már  itt  Buda­
pesten. Az egész városnak van számomra 
valamilyen  elbűvölő  bája.  Minden  alka­
lommal boldogan térek vissza erre a cso­
dálatos helyszínre. Kiváló a talaj, az istál­
lók nagyon kényelmesek a lovaim számá­
ra, és különleges hangulatúak a versenyek 
ebben az arénában.
Emlékszik még az első alkalomra, 
amikor hazánkba látogatott?
1995-ben  lovagoltam  itt  először  a  portu­
gál csapat tagjaként, a régi füves pályán. 
Emlékszem  a  régi  épületek  hangulatára,  
ami  rögtön  elvarázsolt.  Nagyon  jól  érze­
tem  magam  itt  akkor  is,  és  legutóbb  két  
évvel ezelőtt is, amikor a felújított Nemzeti 
Lovardába jöttünk versenyezni. Gyönyörű 
lett a felújítás után.

Jelenleg hol készül a versenyekre 
és hány lovat lovagol?
Portugáliában van istállóm, és nagyon so­
kat  utazom.  Általában  egy  versenyre  
négy-öt  lovat  viszek  magammal.  Az  év  
első  hónapjait  az  Emirátusokban  töltöm,  
azután visszautazom Európába és szinte 
minden  országban  megfordulok,  ahol  
számomra kedvezőek  a  feltételek.  Mivel  
kereskedőistálló tulajdonosa vagyok, leg­
inkább  olyan  helyekre  utazom,  ahol  fel  
tudom  készíteni  és  megfelelő  körülmé­

nyek  között  be  tudom  mutatni  az  eladó  
lovaimat.

Martin Fuchs
A világranglista második helyét el­
foglaló,  mindössze  huszonnyolc  
éves  klasszis  svájci  lovas  első  íz­
ben  jár  Magyarországon.  Mik  a  
benyomásaid a versenyről?
Nemcsak a versenyen, a városban is most 
járok életemben először. A melegítőpálya 
és a fedeles lovarda, amit a verseny alatt 

síkmunkára használunk, kifogástalan talaj­
jal  rendelkezik.  A  versenypálya  kifejezet­
ten hangulatos és kiváló méretű. Az pedig, 
hogy a város szívében található a létesít­
mény, ezzel esélyt adva, hogy felfedezzük 
a  környéket  és  ellátogassunk  néhány  jó  
étterembe  esténként,  mindig  vonzó  tulaj­
donság számomra.
Édesanyád  részt  vett  csapatveze­
tőként a tavalyi évben a svájci vá­
logatottal  a  Maccabi  Játékokon.  
Hogy érezte magát?

Igen, itt volt a csapattal, és nagyon jó han­
gulatú,  kiválóan  megszervezett  versenyről  
mesélt nekem. Elmondta, hogy milyen jók a 
körülmények a lovak és a lovasok számára 
egyaránt,  ez  nagyban  hozzájárult  ahhoz,  
hogy  úgy  döntöttem,  én  is  részt  szeretnék  
venni itt egy versenyen és picit turistaszem­
mel is megnézzem ezt a szép várost.
Jelenleg  a  világranglista  második  
helyén  állsz,  egy  másik  svájci  lo­
vas, Steve Guerdat után. Szeretnél 
a ranglista élére kerülni?
Januárban, az idei év elején még én vezet­
tem a világranglistát. Ez nagyon nagy do­
log  számomra,  hiszen  Steve  a  példaké­
pem.  Borzasztóan nagy nyomás úgy ver­
senyezni minden héten, hogy pontokat kell 
gyűjteni, különben veszélybe kerül a veze­
tő  pozícióm.  Most  második  vagyok és  je­
lenleg  nincs  fókuszban  az  első  helyezés.  
Mindössze  szeretném  magam  jól  érezni  
hétről  hétre  a  versenyeken,  persze  meg­
próbálok  minél  több  nagydíjat  nyerni,  és  
pontot  gyűjteni,  de  pillanatnyilag  meg­
elégszem a második helyezéssel.
A legjobb lovadat, Clooney-t miért 
nem hoztad el Budapestre?
Ő az idei évben a „koronavakációját” tölti. 
Otthon  lovagolom,  heti  egyszer  ugratok  
vele kisebb akadályokat. Néhány hete elvit­
tem  magammal  egy  nemzeti  versenyre,  
ahol  ugrott  egy  130  cm-es  tréningpályát.  
Nem tervezem, hogy idén nemzetközi szin­

ten versenyezzen. Bízom benne, hogy jövő­
re újraindulnak az ötcsillagos versenyek és 
addigra  tökéletesen  kipiheni  magát,  hogy  
top formában tudjon majd ugrani. 

YURI MANSUR
A  brazil  színekben  versenyző  lo­
vas  már  az  első  nap  belopta  ma­
gát a nézők és versenyzőtársai szí­
vébe.  Kedves,  nyitott  versenyző,  
kiváló lovas, akinek az istállójából 
az elmúlt években két olimpiai ló is 
kikerült. Hogy érzed magad a ver­
senyen?
Nagyon jól, tetszik a versenyhelyszín. Már 
jó ideje Európában élek, de valahogy ami­
kor  kimegyek  az  utcára,  itt  rögtön  otthon  
érzem magam. 
A  vírushelyzet  miatt  kicsit  szerencsésnek  is  
mondhatom magam, hiszen éppen erre az 
évre van szükségem ahhoz, hogy tökéletes 
formába versenyezzem fel a lovaimat, még 
jobban  összeszokjunk  és  tapasztalatokat  
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Katona Linda

■ 1. Ifj. Tóth László és Rádiháza Echo ❙ 2. Técsy 
Attila és Alkom ❙ 3. Jármy Vince és JB Koronaőr 
❙ 4. Ifj. Szabó Gábor és Lord Classic 2 
❙ 5. Luis Sabino Goncalves ❙ 6. Martin Fuchs 
❙  7.  Yuri Mansur
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Condordiá val,  és  így  a  temérdek  munka  
meghozta gyümölcsét. Ez a ló a tőle telhető 
maximumot  nyújtotta  mind  a  négy  verse­
nyen, amiért nagyon hálás vagyok neki. És 
természetesen köszönettel tartozom a szüle­
imnek is, akik minden versenyre elkísérnek, 
teljes mellszélességgel támogatnak céljaim 
elérésében.
Mióta  lovagolod  Concordia  HB-t?  
Milyen a jelleme?
Szentirmai Péter lovagolta előttem, én va­
gyok  a  második  lovasa,  két  éve  dolgo­
zunk együtt. Állíthatom, hogy a legbonyo­

lultabb  ló,  akit  idáig  lovagoltam,  viszont  
nála  újra  érzem,  hogy  küzd  a  pályán,  
mindent megtesz értem és ez hihetetlenül 
jó  érzés.  11  éves  kanca,  nagyon  érzé­
keny,  néha  hisztis,  viszont  a  versenypá­
lyán  csakis  a  feladatra  koncentrál.  Vele  
kicsit  több időt vett igénybe az összeszo­
kás pont ebből adódóan.
Milyen hatással volt rád a vírushely­
zet, hogyan befolyásolta az idei ter­
veid?
Az  idei  évben  a  legfőbb  célom  az  Eb-re  
való  kijutás  lett  volna,  már  csak  azért  is,  

mert korosztályomban az utolsó évem volt. 
Viszont pozitívumként éltem meg, hogy az 
érettségire volt időm felkészülni. Maradtak 
az itthoni kiemelt versenyek és nyár végére 
egy  csehországi  nemzetközi  versenyre  is  
sikerült kijutnunk.
Említetted,  hogy  Pirik  Zsolt  az  
edződ.  Milyen edzőnek és  ember­
nek tartod? Mióta lovagolsz nála?
Szerencsésnek  érzem  magam,  hogy  Ma­
gyarország egyik legjobb szakemberénél 
lovagolhatok lassan három éve. Ezalatt az 
idő  alatt  kölcsönösen  kiismertük  egymást.  
Nemcsak  szakmai  kérdésekben,  hanem  
az  élet  más  területein  adandó  problémá­
immal  is  bizalommal  fordulhatok  hozzá,  
ezért úgy gondolom, baráti kapcsolat ala­
kult ki köztünk.
Mik a terveid erre a szezonra és a 
jövőre?
A közeljövőben az ob-n,  az utánpótlás lo­
vammal  pedig  a  korosztályos  tenyészver­
senyen szeretnék részt venni. Az idei évben 
az  elképzeléseimet  is  felülmúlták  az  ered­
ményeink. Amennyiben visszaáll a régi rend, 
a jövőben is az utánpótlás válogatott tagja­
ként szeretnék helytállni a versenyeken.
Hogyan  tudod  összeegyeztetni  a  
lovaglást a tanulással?
Nagyon izgatottan várom a szeptembert,  
mert  sikerült  felvételt  nyernem  egy  buda­
pesti egyetemre, azonban úgy gondolom, 
hogy bőven marad időm a lovaglásra is. 
Hogyan  telik  egy  heted?  Hány  lo­
vad van és melyikkel mik a terveid?
Heti hat napot lovagolok Gönyűn, jelenleg 
négy saját lóval dolgozok. Több kategóri­
ában van lovam, két utánpótlás és két ruti­
nosabb, akikkel a korosztályomban tudok 
lovagolni. 

Somogyvári Anett
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A felnőttek között 49 lovas küzdött meg 
a szakág által felajánlott másfél millió 

forint  összdíjazású  versenyben.  A  pálya  
ismét próbára tette a párosokat, mindös�­
sze öt lovasnak sikerült csak hibátlanul tel­
jesíteni, akik közül ketten időbüntetés miatt 
nem vethettek össze. Végül a leggyorsabb 
páros, Horváth Balázs és Chaccera lett a 
harmadik, a második helyen ifj. Tóth László 
és  Casino  Royal  Z  zárt,  míg  a  Bábolnán  
összevetés nélkül győztes fiatal Jármy Vin­
ce  és  a  Jármy  család  által  tenyésztett  JB  
Koronaőr  Budapesten  bizonyította,  hogy  

hideg  fejjel,  kockáztatva,  az  összevetés­
ben is nyerni tud. Az U25 kategóriában is 
duplázott  a  győztes,  Alasztics  Aliz  
Concordia HB-vel az 52 indulóból. Az ös�­
szevetés szoros volt, kilenc lovas jutott be, 
végül  utolsó  előtti  indulóként,  nagyon  
gyors  lovaglással  Aliz  és  Concordia  HB  
lett  Bábolna után  ismét  győztes.  Gráf  Ni­
koletta Qui de Ganaddal pontos lovaglá­
sával  sem  tudta  megverni  őket,  ahogy  
Weinhardt  Virágnak  Equest  Cha-Chával  
sem sikerült gyorsabban célba érni. Niko­
letta a második, míg Virág a harmadik he­

lyet szerezte meg. Aliz így már zsinórban 
a negyedik U25 nagydíjgyőzelmét zsebel­
hette be, hiszen a csehországi Zduchovicé­
ben is sikerült nyernie. 
Rövid interjúnkban őt kérdeztük.
Immár a negyedik GP-győzelmedet 
éred el  Concordia HB-vel.  Vélemé­
nyed szerint minek köszönhető ez 
a siker?
Elsősorban  az  edzőmnek,  Pirik  Zsoltnak  
mondhatok  köszönetet,  aki  a  szakmai  ta­
pasztalatával erőn felül tudott segíteni ben­
nünket,  hogy  két  év  alatt  összeérjünk  

Az idei utolsó GP Budapesten, a Nemzeti Lovardában zajlott, ahol a 150 
cm-re kiírt felnőtt nagydíjat ismét Jármy Vince és JB Koronaőr nyerte; az U25 
kategóriában pedig Alasztics Aliz zsinórban a negyedik nagydíjgyőzelmét 
zsebelhette be.

Budapest GP
■ 1. Az idei utolsó GP a Nemzeti Lovardában volt ❙ 2. A felnőtt nagydíjat Jármy Vince és JB Koronaőr nyerte  
❙ 3. Az U25 kategóriában ez volt Alasztics Aliz negyedik nagydíjgyőzelme  
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immal  is  bizalommal  fordulhatok  hozzá,  
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kult ki köztünk.
Mik a terveid erre a szezonra és a 
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A közeljövőben az ob-n,  az utánpótlás lo­
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végül  utolsó  előtti  indulóként,  nagyon  
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sával  sem  tudta  megverni  őket,  ahogy  
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lyet szerezte meg. Aliz így már zsinórban 
a negyedik U25 nagydíjgyőzelmét zsebel­
hette be, hiszen a csehországi Zduchovicé­
ben is sikerült nyernie. 
Rövid interjúnkban őt kérdeztük.
Immár a negyedik GP-győzelmedet 
éred el  Concordia HB-vel.  Vélemé­
nyed szerint minek köszönhető ez 
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Elsősorban  az  edzőmnek,  Pirik  Zsoltnak  
mondhatok  köszönetet,  aki  a  szakmai  ta­
pasztalatával erőn felül tudott segíteni ben­
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Az idei utolsó GP Budapesten, a Nemzeti Lovardában zajlott, ahol a 150 
cm-re kiírt felnőtt nagydíjat ismét Jármy Vince és JB Koronaőr nyerte; az U25 
kategóriában pedig Alasztics Aliz zsinórban a negyedik nagydíjgyőzelmét 
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A kellemesen nyárias  időjárás jó körül­
ményeket  teremtett  a  versenyzéshez  

a  Hirling  József  Lovaspark  füves  arénájá­
ban. A championátus döntőinek pályáit az 
előző  naphoz  képest  minden  kategóriá­
ban 5 cm-rel emelték, erre azonban felké­
szültek a lovasok és nem jelentett  különö­
sebb  gondot  a  lovaknak  sem.  Az  egyes  
kategóriák alappályáin sok szép és hibát­
lan kör született, így minden korosztályban 
összevetésben dőlt el a végeredmény.
A pónisok döntőjével kezdődtek a champio­
nátus-finálék vasárnap délelőtt. A 105 cm-es 
magasságú  döntőt  időre,  egyszeri  össze­
vetéssel tartották. A hat indulóból két hibát­
lan  alappálya  született,  így  összevetéssel  
döntötték  el  az  első  és  második  hely  sor­
sát, amit Bodnár Annabell Aviatorral oldott 
meg a legjobban.
A  gyermek  kategória  döntőjében  (105  
cm) időre és egyszeri összevetéssel verse­
nyeztek  a  lovasok.  Az  alappályán  tizen­
egyen  startoltak  és  négyen  hibátlanul,  
alapidőn belül végeztek, akik az összeve­
tésben  folytatták  a  versengést.  Közülük  
hárman is verőhiba nélkül oldották meg a 
pályát. Az összevetést így a leggyorsabb 
páros nyerte, Szabó Dorina Arvisura nyer­
gében.
Népes mezőnye volt az amatőrök döntőjé­
nek, a hol 115 cm-es akadályokkal tűzdelt 
pályán 29 startoló lovas mérte össze tudá­

sát az időre, egyszeri összevetéssel rende­
zett  körben.  Szépszámú,  kilenc  hibátlan  
alappálya  fémjelezte  az  amatőrök  felké­
szültségét.  Végül  az előző napokon is  jól  
teljesítő lovasok között dőltek el a helyezé­
sek.  Az  első  négy  helyen  hibátlan  pályá­
kat  láthattak  a  nézők,  végül  az  időered­
mény döntött,  ami  ezúttal  Vajay  Dórának 
Balouvalley nyergében lett a legjobb.
A serdülő B döntő (115 cm) hozta a leg­
több indulót a nap során. Összesen 34-en 
startoltak a szintén időre és egyszeri össze­
vetéssel  tartott  körben.  A  versenyszám  
alappályáján  tízen  lovagoltak  hibátlanul.  
Az  összevetést  az  első  napon  is  győztes  
Kelemen  Zsolt  Péter  oldotta  meg  a  leg­
gyorsabb  hibátlannal.  Az  Orgoványi  Lo­
vas  Klub  fiatal  sportolója  bő  két  másod­
perccel  volt  gyorsabb az őt  követő riváli­
soknál, és magabiztosan nyerte az össze­
vetést Gizi nevű 2003-as pej kancájával.
Már  a  délutáni  órákban rendezték  a  ser­
dülő A kategória döntőjét a lovaspark aré­
nájának zöld gyepén. A 125 cm magassá­
gú akadályokon tartott körben 27-en indul­
tak.  Az  időre,  egyszeri  összevetéssel  ren­
dezett kör alappályáját heten vették hibát­
lanul,  az  összevetésben  azonban  már  
csak egy páros tudott  verőhiba nélkül vé­
gigmenni,  a  többiek  hibáztak.  Így  Jakab-
Tóth Kornélia Tabu De Ganaddal egyetlen 
hibátlanként előzte meg ellenfeleit.

Az utánpótlás döntőjében (130 cm) időre, 
egyszeri  összevetéssel  mérték  össze  a  tu­
dásukat  a  párosok.  A  16  indulóból  2  hi­
bátlan  alappálya  született.  Először  Ábra­
hám Zsófia Cibulette Du Gibet nyergében 
léptetett az összevetésre. A túrkevei kettős 
rendkívül  határozottan,  rövid  íveken  for­
dulva  ment  gátról  gátra,  és  végül  remek  
idővel, hibátlanul ért célba, feladva ezzel 
a leckét a korábbi napokon remek teljesít­
ményeket  nyújtó  Kovács  Ádámnak  és  
Timpex Ezüstnek. A nyíregyházi páros az 
idő szorításában még a pálya első felében 
verőhibát ejtett,  így nem volt  értelme foly­
tatniuk az összevetést.
„Tudtam, hogy Ádám nagyon jó lovas és a 
lova nagy vágtájú, precíz segítője. Az elő­
ző napokban is jól mentek, hol ő nyert, hol 
én. Bíztam a lovamban, két éve lovagolom 
és  ebben  az  időszakban  jól  összeszok­
tunk,  nagy  az  összhang  közöttünk,  ami  
most is működött. A gyors és hibátlan pá­
lyával  próbáltam  hibára  kényszeríteni  el­
lenfelem, ami ezúttal sikerült” – nyilatkozta 
a boldog győztes, Ábrahám Zsófia.
A felnőtt  döntőben 135 cm-es akadályok 
vártak a lovasokra. Az időre, egyszeri ös�­
szevetéssel rendezett számban a 14 indu­
lóból  2  hibátlan  alappálya  lett.  Az  első  
összevető,  a  kiskunhalasi  Fodor  Gábor  
(Rádiháza Garnier) leütötte az utolsó me­
redeket, így Ódor Enikőnek Jason Statham­
mal a hibátlan lovaglásra kellett figyelnie. 
Jól figyelt a páros, és győztek.
„Helyzeti  előnyben  voltam,  hiszen  máso­
dikként  mentem  a  fináléba.  Mivel  Gábor  
egy akadályt ütött előttem, így nekem egy 
nyugodt  hibátlan  kellett.  Ennek  ellenére  
nagy  tempót  választottam,  gondolva,  ha  
esetleg nem jönne össze a hibátlan, akkor 
idővel is nyerhetek még. Bár voltak nehéz 

Az ígéretes 
második vonal
Kiskunhalason  rendezték  a  díjugrató  championátus  első  fordulóját,  a  
rendezvényt  egyúttal  díjugrató  minősítőversenyként  is  meghirdették.  
Zárónapján  tíz  versenyszámot  rendeztek,  közöttük  hét  döntővel,  a  
szépszámú  közönség  171  startot  láthatott.  A  döntőkben  az  előző  két  
nap  eredményeinek  megfelelően  hozták  magukat  a  lovasok;  a  nyitott  
körökben  pedig  jó  lehetőséget  kaptak  a  párosok,  hogy  minősüljenek  a  
magyar bajnokságra.

■ 1. A póni kategóriát Bodnár Annabell nyerte 
Aviatorral ❙ 2. Szabó Dorina és Arvisura, 
a gyermek kategória győztes párosa ❙ 3. Serdülő 
B kategóriában Kelemen Zsolt Péter nyert Gizi nevű 
lován ❙ 4. A serdülő A kategória győztes párosa, 
Jakab-Tóth Kornélia és Tabu De Ganad 
❙ 5. Az utánpótlás kategóriában Ábrahám 
Zsófia lett az első Ciboulette Du Gibet nevű 
lovával ❙ 6. Az amatőr lovasok kategóriájában 
Vajay Dóra nyert Balouvalley-vel ❙  7.  A felnőtt 
kategória boldog nyertese, Ódor Enikő, és lova, 
Jason Statham ❙ 8. A csapatbajnokságot 
a nyugat-magyarországi régió lovasai nyerték
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A kellemesen nyárias  időjárás jó körül­
ményeket  teremtett  a  versenyzéshez  

a  Hirling  József  Lovaspark  füves  arénájá­
ban. A championátus döntőinek pályáit az 
előző  naphoz  képest  minden  kategóriá­
ban 5 cm-rel emelték, erre azonban felké­
szültek a lovasok és nem jelentett  különö­
sebb  gondot  a  lovaknak  sem.  Az  egyes  
kategóriák alappályáin sok szép és hibát­
lan kör született, így minden korosztályban 
összevetésben dőlt el a végeredmény.
A pónisok döntőjével kezdődtek a champio­
nátus-finálék vasárnap délelőtt. A 105 cm-es 
magasságú  döntőt  időre,  egyszeri  össze­
vetéssel tartották. A hat indulóból két hibát­
lan  alappálya  született,  így  összevetéssel  
döntötték  el  az  első  és  második  hely  sor­
sát, amit Bodnár Annabell Aviatorral oldott 
meg a legjobban.
A  gyermek  kategória  döntőjében  (105  
cm) időre és egyszeri összevetéssel verse­
nyeztek  a  lovasok.  Az  alappályán  tizen­
egyen  startoltak  és  négyen  hibátlanul,  
alapidőn belül végeztek, akik az összeve­
tésben  folytatták  a  versengést.  Közülük  
hárman is verőhiba nélkül oldották meg a 
pályát. Az összevetést így a leggyorsabb 
páros nyerte, Szabó Dorina Arvisura nyer­
gében.
Népes mezőnye volt az amatőrök döntőjé­
nek, a hol 115 cm-es akadályokkal tűzdelt 
pályán 29 startoló lovas mérte össze tudá­

sát az időre, egyszeri összevetéssel rende­
zett  körben.  Szépszámú,  kilenc  hibátlan  
alappálya  fémjelezte  az  amatőrök  felké­
szültségét.  Végül  az előző napokon is  jól  
teljesítő lovasok között dőltek el a helyezé­
sek.  Az  első  négy  helyen  hibátlan  pályá­
kat  láthattak  a  nézők,  végül  az  időered­
mény döntött,  ami  ezúttal  Vajay  Dórának 
Balouvalley nyergében lett a legjobb.
A serdülő B döntő (115 cm) hozta a leg­
több indulót a nap során. Összesen 34-en 
startoltak a szintén időre és egyszeri össze­
vetéssel  tartott  körben.  A  versenyszám  
alappályáján  tízen  lovagoltak  hibátlanul.  
Az  összevetést  az  első  napon  is  győztes  
Kelemen  Zsolt  Péter  oldotta  meg  a  leg­
gyorsabb  hibátlannal.  Az  Orgoványi  Lo­
vas  Klub  fiatal  sportolója  bő  két  másod­
perccel  volt  gyorsabb az őt  követő riváli­
soknál, és magabiztosan nyerte az össze­
vetést Gizi nevű 2003-as pej kancájával.
Már  a  délutáni  órákban rendezték  a  ser­
dülő A kategória döntőjét a lovaspark aré­
nájának zöld gyepén. A 125 cm magassá­
gú akadályokon tartott körben 27-en indul­
tak.  Az  időre,  egyszeri  összevetéssel  ren­
dezett kör alappályáját heten vették hibát­
lanul,  az  összevetésben  azonban  már  
csak egy páros tudott  verőhiba nélkül vé­
gigmenni,  a  többiek  hibáztak.  Így  Jakab-
Tóth Kornélia Tabu De Ganaddal egyetlen 
hibátlanként előzte meg ellenfeleit.

Az utánpótlás döntőjében (130 cm) időre, 
egyszeri  összevetéssel  mérték  össze  a  tu­
dásukat  a  párosok.  A  16  indulóból  2  hi­
bátlan  alappálya  született.  Először  Ábra­
hám Zsófia Cibulette Du Gibet nyergében 
léptetett az összevetésre. A túrkevei kettős 
rendkívül  határozottan,  rövid  íveken  for­
dulva  ment  gátról  gátra,  és  végül  remek  
idővel, hibátlanul ért célba, feladva ezzel 
a leckét a korábbi napokon remek teljesít­
ményeket  nyújtó  Kovács  Ádámnak  és  
Timpex Ezüstnek. A nyíregyházi páros az 
idő szorításában még a pálya első felében 
verőhibát ejtett,  így nem volt  értelme foly­
tatniuk az összevetést.
„Tudtam, hogy Ádám nagyon jó lovas és a 
lova nagy vágtájú, precíz segítője. Az elő­
ző napokban is jól mentek, hol ő nyert, hol 
én. Bíztam a lovamban, két éve lovagolom 
és  ebben  az  időszakban  jól  összeszok­
tunk,  nagy  az  összhang  közöttünk,  ami  
most is működött. A gyors és hibátlan pá­
lyával  próbáltam  hibára  kényszeríteni  el­
lenfelem, ami ezúttal sikerült” – nyilatkozta 
a boldog győztes, Ábrahám Zsófia.
A felnőtt  döntőben 135 cm-es akadályok 
vártak a lovasokra. Az időre, egyszeri ös�­
szevetéssel rendezett számban a 14 indu­
lóból  2  hibátlan  alappálya  lett.  Az  első  
összevető,  a  kiskunhalasi  Fodor  Gábor  
(Rádiháza Garnier) leütötte az utolsó me­
redeket, így Ódor Enikőnek Jason Statham­
mal a hibátlan lovaglásra kellett figyelnie. 
Jól figyelt a páros, és győztek.
„Helyzeti  előnyben  voltam,  hiszen  máso­
dikként  mentem  a  fináléba.  Mivel  Gábor  
egy akadályt ütött előttem, így nekem egy 
nyugodt  hibátlan  kellett.  Ennek  ellenére  
nagy  tempót  választottam,  gondolva,  ha  
esetleg nem jönne össze a hibátlan, akkor 
idővel is nyerhetek még. Bár voltak nehéz 

Az ígéretes 
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szépszámú  közönség  171  startot  láthatott.  A  döntőkben  az  előző  két  
nap  eredményeinek  megfelelően  hozták  magukat  a  lovasok;  a  nyitott  
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Zsófia lett az első Ciboulette Du Gibet nevű 
lovával ❙ 6. Az amatőr lovasok kategóriájában 
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pillanatok, de a lovam, mint mindig, most is 
segített és sikerült a hibátlan” – idézte fel a 
győzelemig vezető utat a felnőtt kategória 
aranyérmese, Ódor Enikő.
Fodor  Gábor  így  szűrte  le  a  tanulságot:  
„Ismerem Enikő  lovát,  rendkívül  gyors,  és  
nehéz idővel nyerni ellenük, ezért első ös�­
szevetőként  oda  kellett  tennem  magam.  
Tempósan  lovagoltam az  összevetést.  Az  
utolsó  akadály  előtt  pedig  bevállaltam  
egy komoly rövidítést egy akadály belülről 
kerülésével,  ami  kicsit  kibillentette  a  lovat  
és így élesebb szögben érkeztünk az utol­
só  meredekre,  ami  hibát  eredményezett.  
Ez nem a ló hibája volt, hanem az enyém.”
A kiskunhalasi championátus első forduló­
jában  csapatok  is  neveztek,  nem is  keve­
sen.  Huszonhárom  csapat  indulásának  
részleteit döntötték el a péntek esti sorsolá­
son, a csapatverseny a szombati verseny­
napon került megrendezésre. Jó volt látni, 

hogy mennyire  fontos  a  lovasoknak  ez  a  
versenyzési forma, és hogy mennyire ös�­
szekovácsolta a különböző kategóriákból 
összeállított  alkalmi  csapatokat  a  közös  
érdek,  a  jó  szereplés  reménye.  A csapat­
versenyt végül a Csóka Vanda (Chelestina), 
Csöglei  Alexandra  (Four  Seasons),  Rigó  
Gergő  (Chento)  és  Herczog  Anna  (Tar­
dos) összeállítású Nyugat-Magyarországi 
Régió Csapata nyerte.
A  Hirling  József  Lovaspark  szervezői  a  
championátus izgalmai mellett szombaton 
egyéb lovasprogramokat is kínáltak a pub­
likumnak.  A  nézők  a  Kiskunhalasi  Lovas­
ban dérium karusszelbemutatóját  tekinthet­
ték  meg,  és  a  lovastorna-szakosztályuk  is  
látványos  kűrrel  kápráztatta  el  a  nagyér­
deműt. A szombati nap egyik csúcspontjá­
nak a Halason kedvelt puissance, azaz a 
kitartásos  magasugratás  bizonyult.  A  tét,  
az  500 ezer  forint  nagy  terhet  rótt  az  öt  
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nevezőre. A helyi lovasbarátok nagy örö­
mére a Kiskunhalasi LTSE sportolója, Füzér 
Gábor nyerte a számot Carina nevű lová­
val,  184  cm-es  magassággal.  Füzér  Gá­
bor  versenyen  kívül  további  emelést  kért,  
és csak hajszálon múlott, hogy nem ugrat­
ták át a 194 cm-es kőfalat.
A versenyt követően több jelenlévő, a díj­
átadásban  is  szerepet  vállaló  lovasszak­
ember és felelős vezető nyilatkozott a Pe­
gazusnak.
Dr.  Budai  Gyula,  az  olimpiai  felkészülést  
koordináló bizottság elnöke örömét fejez­
te  ki,  hogy  maga  is  közreműködhetett  a  
megszépült  kiskunhalasi  lovaskomplexum  
fejlesztésében, és hogy a korszerű feltéte­
lek egyre több rendezési lehetőséget hoz­
nak a Hirling Lovasparkba. „Kötelességem 
és feladatom, hogy ezt a megújulást nyo­
mon kövessem, ezért sok halasi versenyre 
ellátogatok, ahogy most a championátusra 
is – mondta. Szakmailag fontosnak tartom, 
hogy fokozott figyelmet fordítsunk a máso­
dik vonalra, mert segítjük, látjuk a fejlődést, 
és sok esetben később az itt jeleskedő díj­
ugratók később már az első vonalat erősí­
tik. Sok szép teljesítményt láttam és biztos 
vagyok benne, hogy a következő forduló­
ban Szilvásváradon is hasonlóan jó ered­
mények születnek, kialakítva a végeredmé­
nyeket – fogalmazott dr. Budai Gyula, és 
egyben gratulált a remek versenyfeltétele­
ket  teremtő  halasi  szervezőknek,  különö­
sen a csapatot vezető Juhász Tibornak.
Dallos  Gyula,  a  Kincsem  Nemzeti  Lovas  
Program megújításáért  és  végrehajtásáért  
felelős miniszteri biztos azt emelte ki, hogy 
Kiskunhalas már 50 éve az egyik megha­
tározó bázisa a magyar lovassportnak, és 
jellemző rá a sokoldalúság. „Ennek egyik 
megnyilvánulása  –  amit  örömmel  látok  –  
hogy több szakág is otthonra lelt a Hirling 
Lovasparkban.  A  fordulók  közötti  szüne­
tekben nagyon szép lovastorna-bemutatót 
tartottak, amely kifejezetten hasznos alap­
ja  minden  más  szakágnak  a  lovassport­
ban.  A  lóhoz  való  fizikai  közelkerülés  a  
voltizsgyakorlatok során óriási tapasztalat 
a  fiataloknak.  Az,  hogy  ezt  a  közönség  
előtt  teszik,  egyrészt  sikerélmény  számuk­
ra, másrészt az embereket is az állat, a ló 
szeretetére  neveli.  A  championátust,  mint  
versenyrendszert  motiválónak  tartom,  hi­
szen a második vonal kap ezzel olyan ver­

senylehetőséget,  amely  erősíti  a  szakmai  
fejlődésüket. Sok szép pályát és sok tehet­
séges lovast láttam a verseny során, jó ér­
zés volt az eredményhirdetéseken számuk­
ra néhány biztató szó kíséretében díjat át­
adni” – fogalmazott Dallos Gyula.
Juhász Tibor zsűrielnök, a Magyar Lovas­
sport  Szövetség  elnökségi  tagja  nagy  
örömmel  nyugtázta,  hogy  házigazdaként  
sikerült megfelelniük a sportolók és a sport­
vezetők  elvárásainak.  „Jól  felkészített  pá­
lyák és háttér fogadta a lovasokat, akik ezt 
ki  is  fejezték  a  lovasparkban  dolgozók  
felé.  Szakmai  tekintetben  pedig  elég  le­
gyen annyi, hogy jó pár lovast hiányoltunk 
a szakági megbeszélésen, és ahogy szám­
ba  vettük  őket,  kiderült,  hogy  azért  nem  
indultak az idén,  mert  már az első vonal­
ban próbálnak eredményeket elérni. Ez jól 
jelzi a championátus versenyforma jelentő­
ségét, erejét” – utalt rá Juhász Tibor is.
A  championátus  döntői  mellett  nyitott  szá­
mokat is tartottak a kiskunhalasi verseny be­
fejező  napján,  amelyek  részletes  eredmé­
nyei megtalálhatók a www.dijugratas.hu ol­
dalon. A championátus második fordulóját 
lapzártánk  után  tartják,  a  helyszín  Szilvás­
várad. 

Kovács Iván

EREDMÉNYEK

Championátus póni kategória
1. Bodnár Annabell – Aviator / Némethy 
Bertalan Alapítvány
2.  Csizmadia  Csenge  –  Aisha-Amira  /  
Varga Ménes GYLE
3. Sáli Csenge – Fee Devot / Connemara 
LE

Championátus gyermek kategória
1. Szabó Dorina – Arvisura / HHLK
2. Molnár Csenge – Action Balouba SZ / 
Öregkő Lovasai Egyesület
3.  Hermann  Zsófia  –  Nobel  van  het  
Greevenhof Z / Debreceni LA KH

Championátus amatőr kategória
1. Vajay Dóra – Balouvalley / Varga Mé­
nes GYLE
2. Tuska Péter – Rádiháza Junior / Határ­
őr Dózsa SE
3. Bölecz Virág Ráhel – Filibert / Kiskun­
halasi LTSE

Championátus serdülő B kategória
1. Kelemen Zsolt Péter – Gizi / Orgová­
nyi Lovas Klub
2. Demeter Zsófia – Lamborgini / Prosper LK
3. Kling Hanna – Charlotte / Diósgyőri VTK

Championátus serdülő A kategória
1. Jakab-Tóth Kornélia – Tabu De Ganad 
/ Medinplus Lovasiskola E.
2. Budai Liza – Megara / Horváth Lovas­
sport Egyesület
3. Stiedl Anna Blanka – Conscience / Var­
ga Ménes GYLE

Championátus utánpótlás döntő
1. Ábrahám Zsófia – Ciboulette Du Gibet 
/ Túrkevei Városi SE
2. Kovács Ádám – Timpex Ezüst / Timpex 
Nyíregyh. LK
3. Lakner András – Jákob / Zsanai Lovas 
Sport Klub

Championátus felnőtt döntő
1. Ódor Enikő – Jason Statham / Equitania 
LC
2.  Fodor  Gábor  –  Rádiháza  Garnier  /  
Equirria Lovasklub
3. Szotyori Nagy Kristóf – Timpex Jeremiás 
/ Prosper LK

Csapatverseny
1. Nyugat-Magyarországi Régió
2. Dél-Magyarországi Régió
3. Platthy József Régió I. csapata

■ 1. Fodor Gábor és Rádiháza Garnier, a felnőtt 
kategória második helyezett párosa ❙ 2. A helyi 
lovasbarátok nagy örömére Füzér Gábor nyerte 
a magasugratást Carina nevű lovával 
❙ 3. Budai Gyula: Szakmailag fontosnak tartom, 
hogy fokozott figyelmet fordítsunk a második 
vonalra ❙ 4. Juhász Tibor: Nagy öröm, hogy 
házigazdaként sikerült megfelelnünk a sportolók 
és a sportvezetők elvárásainak ❙ 5. A felnőttek 
között harmadik lett Szotyori Nagy Kristóf 
Timpex Jeremiással ❙ 6-7. A championátus izgal­
mai mellett egyéb lovasprogramokat is kínáltak 
a publikumnak ❙  8.  Dallos Gyula: Sok tehetséges 
lovast láttam, jó érzés volt az eredményhirdetéseken 
számukra néhány biztató szó kíséretében díjat átadni
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pillanatok, de a lovam, mint mindig, most is 
segített és sikerült a hibátlan” – idézte fel a 
győzelemig vezető utat a felnőtt kategória 
aranyérmese, Ódor Enikő.
Fodor  Gábor  így  szűrte  le  a  tanulságot:  
„Ismerem Enikő  lovát,  rendkívül  gyors,  és  
nehéz idővel nyerni ellenük, ezért első ös�­
szevetőként  oda  kellett  tennem  magam.  
Tempósan  lovagoltam az  összevetést.  Az  
utolsó  akadály  előtt  pedig  bevállaltam  
egy komoly rövidítést egy akadály belülről 
kerülésével,  ami  kicsit  kibillentette  a  lovat  
és így élesebb szögben érkeztünk az utol­
só  meredekre,  ami  hibát  eredményezett.  
Ez nem a ló hibája volt, hanem az enyém.”
A kiskunhalasi championátus első forduló­
jában  csapatok  is  neveztek,  nem is  keve­
sen.  Huszonhárom  csapat  indulásának  
részleteit döntötték el a péntek esti sorsolá­
son, a csapatverseny a szombati verseny­
napon került megrendezésre. Jó volt látni, 

hogy mennyire  fontos  a  lovasoknak  ez  a  
versenyzési forma, és hogy mennyire ös�­
szekovácsolta a különböző kategóriákból 
összeállított  alkalmi  csapatokat  a  közös  
érdek,  a  jó  szereplés  reménye.  A csapat­
versenyt végül a Csóka Vanda (Chelestina), 
Csöglei  Alexandra  (Four  Seasons),  Rigó  
Gergő  (Chento)  és  Herczog  Anna  (Tar­
dos) összeállítású Nyugat-Magyarországi 
Régió Csapata nyerte.
A  Hirling  József  Lovaspark  szervezői  a  
championátus izgalmai mellett szombaton 
egyéb lovasprogramokat is kínáltak a pub­
likumnak.  A  nézők  a  Kiskunhalasi  Lovas­
ban dérium karusszelbemutatóját  tekinthet­
ték  meg,  és  a  lovastorna-szakosztályuk  is  
látványos  kűrrel  kápráztatta  el  a  nagyér­
deműt. A szombati nap egyik csúcspontjá­
nak a Halason kedvelt puissance, azaz a 
kitartásos  magasugratás  bizonyult.  A  tét,  
az  500 ezer  forint  nagy  terhet  rótt  az  öt  

➔
Pegazus – 2020. szeptember

Díjugratás

15

➔ Díjugratás

Pegazus – 2020. szeptember14

nevezőre. A helyi lovasbarátok nagy örö­
mére a Kiskunhalasi LTSE sportolója, Füzér 
Gábor nyerte a számot Carina nevű lová­
val,  184  cm-es  magassággal.  Füzér  Gá­
bor  versenyen  kívül  további  emelést  kért,  
és csak hajszálon múlott, hogy nem ugrat­
ták át a 194 cm-es kőfalat.
A versenyt követően több jelenlévő, a díj­
átadásban  is  szerepet  vállaló  lovasszak­
ember és felelős vezető nyilatkozott a Pe­
gazusnak.
Dr.  Budai  Gyula,  az  olimpiai  felkészülést  
koordináló bizottság elnöke örömét fejez­
te  ki,  hogy  maga  is  közreműködhetett  a  
megszépült  kiskunhalasi  lovaskomplexum  
fejlesztésében, és hogy a korszerű feltéte­
lek egyre több rendezési lehetőséget hoz­
nak a Hirling Lovasparkba. „Kötelességem 
és feladatom, hogy ezt a megújulást nyo­
mon kövessem, ezért sok halasi versenyre 
ellátogatok, ahogy most a championátusra 
is – mondta. Szakmailag fontosnak tartom, 
hogy fokozott figyelmet fordítsunk a máso­
dik vonalra, mert segítjük, látjuk a fejlődést, 
és sok esetben később az itt jeleskedő díj­
ugratók később már az első vonalat erősí­
tik. Sok szép teljesítményt láttam és biztos 
vagyok benne, hogy a következő forduló­
ban Szilvásváradon is hasonlóan jó ered­
mények születnek, kialakítva a végeredmé­
nyeket – fogalmazott dr. Budai Gyula, és 
egyben gratulált a remek versenyfeltétele­
ket  teremtő  halasi  szervezőknek,  különö­
sen a csapatot vezető Juhász Tibornak.
Dallos  Gyula,  a  Kincsem  Nemzeti  Lovas  
Program megújításáért  és  végrehajtásáért  
felelős miniszteri biztos azt emelte ki, hogy 
Kiskunhalas már 50 éve az egyik megha­
tározó bázisa a magyar lovassportnak, és 
jellemző rá a sokoldalúság. „Ennek egyik 
megnyilvánulása  –  amit  örömmel  látok  –  
hogy több szakág is otthonra lelt a Hirling 
Lovasparkban.  A  fordulók  közötti  szüne­
tekben nagyon szép lovastorna-bemutatót 
tartottak, amely kifejezetten hasznos alap­
ja  minden  más  szakágnak  a  lovassport­
ban.  A  lóhoz  való  fizikai  közelkerülés  a  
voltizsgyakorlatok során óriási tapasztalat 
a  fiataloknak.  Az,  hogy  ezt  a  közönség  
előtt  teszik,  egyrészt  sikerélmény  számuk­
ra, másrészt az embereket is az állat, a ló 
szeretetére  neveli.  A  championátust,  mint  
versenyrendszert  motiválónak  tartom,  hi­
szen a második vonal kap ezzel olyan ver­

senylehetőséget,  amely  erősíti  a  szakmai  
fejlődésüket. Sok szép pályát és sok tehet­
séges lovast láttam a verseny során, jó ér­
zés volt az eredményhirdetéseken számuk­
ra néhány biztató szó kíséretében díjat át­
adni” – fogalmazott Dallos Gyula.
Juhász Tibor zsűrielnök, a Magyar Lovas­
sport  Szövetség  elnökségi  tagja  nagy  
örömmel  nyugtázta,  hogy  házigazdaként  
sikerült megfelelniük a sportolók és a sport­
vezetők  elvárásainak.  „Jól  felkészített  pá­
lyák és háttér fogadta a lovasokat, akik ezt 
ki  is  fejezték  a  lovasparkban  dolgozók  
felé.  Szakmai  tekintetben  pedig  elég  le­
gyen annyi, hogy jó pár lovast hiányoltunk 
a szakági megbeszélésen, és ahogy szám­
ba  vettük  őket,  kiderült,  hogy  azért  nem  
indultak az idén,  mert  már az első vonal­
ban próbálnak eredményeket elérni. Ez jól 
jelzi a championátus versenyforma jelentő­
ségét, erejét” – utalt rá Juhász Tibor is.
A  championátus  döntői  mellett  nyitott  szá­
mokat is tartottak a kiskunhalasi verseny be­
fejező  napján,  amelyek  részletes  eredmé­
nyei megtalálhatók a www.dijugratas.hu ol­
dalon. A championátus második fordulóját 
lapzártánk  után  tartják,  a  helyszín  Szilvás­
várad. 

Kovács Iván

EREDMÉNYEK

Championátus póni kategória
1. Bodnár Annabell – Aviator / Némethy 
Bertalan Alapítvány
2.  Csizmadia  Csenge  –  Aisha-Amira  /  
Varga Ménes GYLE
3. Sáli Csenge – Fee Devot / Connemara 
LE

Championátus gyermek kategória
1. Szabó Dorina – Arvisura / HHLK
2. Molnár Csenge – Action Balouba SZ / 
Öregkő Lovasai Egyesület
3.  Hermann  Zsófia  –  Nobel  van  het  
Greevenhof Z / Debreceni LA KH

Championátus amatőr kategória
1. Vajay Dóra – Balouvalley / Varga Mé­
nes GYLE
2. Tuska Péter – Rádiháza Junior / Határ­
őr Dózsa SE
3. Bölecz Virág Ráhel – Filibert / Kiskun­
halasi LTSE

Championátus serdülő B kategória
1. Kelemen Zsolt Péter – Gizi / Orgová­
nyi Lovas Klub
2. Demeter Zsófia – Lamborgini / Prosper LK
3. Kling Hanna – Charlotte / Diósgyőri VTK

Championátus serdülő A kategória
1. Jakab-Tóth Kornélia – Tabu De Ganad 
/ Medinplus Lovasiskola E.
2. Budai Liza – Megara / Horváth Lovas­
sport Egyesület
3. Stiedl Anna Blanka – Conscience / Var­
ga Ménes GYLE

Championátus utánpótlás döntő
1. Ábrahám Zsófia – Ciboulette Du Gibet 
/ Túrkevei Városi SE
2. Kovács Ádám – Timpex Ezüst / Timpex 
Nyíregyh. LK
3. Lakner András – Jákob / Zsanai Lovas 
Sport Klub

Championátus felnőtt döntő
1. Ódor Enikő – Jason Statham / Equitania 
LC
2.  Fodor  Gábor  –  Rádiháza  Garnier  /  
Equirria Lovasklub
3. Szotyori Nagy Kristóf – Timpex Jeremiás 
/ Prosper LK

Csapatverseny
1. Nyugat-Magyarországi Régió
2. Dél-Magyarországi Régió
3. Platthy József Régió I. csapata

■ 1. Fodor Gábor és Rádiháza Garnier, a felnőtt 
kategória második helyezett párosa ❙ 2. A helyi 
lovasbarátok nagy örömére Füzér Gábor nyerte 
a magasugratást Carina nevű lovával 
❙ 3. Budai Gyula: Szakmailag fontosnak tartom, 
hogy fokozott figyelmet fordítsunk a második 
vonalra ❙ 4. Juhász Tibor: Nagy öröm, hogy 
házigazdaként sikerült megfelelnünk a sportolók 
és a sportvezetők elvárásainak ❙ 5. A felnőttek 
között harmadik lett Szotyori Nagy Kristóf 
Timpex Jeremiással ❙ 6-7. A championátus izgal­
mai mellett egyéb lovasprogramokat is kínáltak 
a publikumnak ❙  8.  Dallos Gyula: Sok tehetséges 
lovast láttam, jó érzés volt az eredményhirdetéseken 
számukra néhány biztató szó kíséretében díjat átadni
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A járványhelyzet  miatt  kérdéses  volt,  
hogy hány országból érkeznek majd 

a  lovasok.  Számomra  meglepetés  volt,  
hogy  a  tavalyi  olaszországi  Európa-baj­
nokság után nálunk ezekben a vészterhes 
időkben  ugyanannyi  ország  lovasait  kö­
szönthettük, és a lovasok létszáma is köze­
lített a tavalyihoz.
Az első héten a gyermek és junior korosztá­
lyú lovasok kezdtek, a magyar versenyzők 
mindkét kategóriában csapattal vettek részt.
Gyermek  korosztályú  lovasaink  háromfős  
csapatát Koszta Botond és Bicolor II. (edző: 
Dallos  Zsófia),  Lőkös  Lúcia  és  Bellamy  (e:  
Cserpák  Beatrix),  valamint  Solymosi  Sára  

és Asshagay (e: Pachl Péter, dr. Homoródi 
Nóra)  alkották.  A  korosztály  első  megmé­
rettetése  a  gyermek  előkészítő  B  feladat  
volt,  ez  sem  a  csapatversenybe,  sem  az  
egyéni bajnokságért folytatott  küzdelembe 
nem  számít  bele.  Az  előkészítő  feladat  a  
legfiatalabb  korosztály  számára  egyfajta  
bevezető,  hogy  a  versenyre  rá  tudjanak  
hangolódni. A 44 fős mezőnyben lovasaink 
az első megmérettetéskor a középmezőny­
ben végeztek mindannyian a 20 országból 
érkezett  lovasok  között.  A  csapatverseny­
ben mindenki javítani tudott az előző ered­
ményén, így csapatunk gyönyörű eredmén�­
nyel a 4. helyen végzett a 9 csapatból, csak 

1%-kal lemaradva a dobogó harmadik fo­
káról.  A  csapatverseny  egyéni  értékelése  
alapján  jutottak  lovasaink  az  utolsó  napi  
egyéni döntőbe. Boti és Luca is a döntőbe 
került, ahol Boti profi és pontos lovaglással 
megszerezte a 7. helyet 76,685%-kal, míg 
Luca 13. lett. A kategóriában egyértelműen 
a  németek  domináltak,  akik  mind  csapat­
ban,  mind egyéniben győzedelmeskedtek.  
Az  egyéniben  aranyérmet  szerzett  Emily  
Rother a program minőségére 95,5%-ot ka­
pott.  A gyermekek újfajta  pontozása ezen  
az Eb-n debütált. Az idei évtől az FEI ebben 
a  kategóriában  nagyobb  hangsúlyt  akar  
fektetni a lovaglásra, azaz két bíró egy po­

zícióból csak a lovas ülését, segítségadása­
it,  pontosságát  és  az általános benyomást  
pontozta,  és  három  másik  bíró  a  korábbi  
technikai  elvek  alapján  értékel.  Az  ered­
mény  jobban  tükrözi,  hogy  a  fiatal  lovas  
milyen  úton  halad  a  képzésében,  és  több  
hangsúly kerül a lovas tudására, mint a ló 
képességeire.
A junior volt idén is a legnépesebb korosz­
tály. A 65 fős mezőnyben magyar csapa­
tunkat  Ambach  Fanni  és  Schufro  Armani  
(edző:  Prutkay  Zoltán,  Christian  Almer),  
Felvinczi  Lilla  és  Bonjour  Majlund  (e:  
Szeicz Erika), Hoffer Hanna és Sunny Girl 
(e:  Ács  Róbert,  Rudolf  Rostek),  valamint  

Lázár  Zsófia és  Balerina Royal  (e:  Dallos  
Zsófia) alkották.
A  csapatversenyben  lovasaink  az  eddigi  
legjobb  junior  csapateredményt  érték  el,  
és  a  15 csapatból  a  7.  helyen végeztek.  
Az egyéni  megmérettetésben végül  Fanni  
és  Lilla  szerepelt  a  legjobban,  akik  az  
egyéni feladatban a 15. és 19. helyet sze­
rezték  meg,  és  ezzel  a  teljesítményükkel  
bejutottak az utolsó napi a zenés kűrbe. A 
legjobb 18 páros között Lilla élete első ze­
nés kűrjével  a szuper  13.  helyet  szerezte 
meg  71,545%-kal,  míg  Fanni  a  18.  lett.  
Lilla nagyon sokat fejlődött az év elejéhez 
képest, és a versenyen nagyon érett lovag­

lásokat láthattunk tőle. Fanni programjai is 
nagyon  impozánsak  voltak,  sajnos  a  kűr­
ben bemutatott,  nem megengedett  kombi­
náció miatt nem tudta előrébb zárni a ver­
senyt.  A  németek  ebben  a  korosztályban  
(is)  mindent  vittek  a  csapataranyon  kívül,  
az  egyéni  és  a  kűr  eredményhirdetésén  
csak német lovasok álltak a dobogón.
A következő héten a fiatal lovas és az U25 
korosztály lovasai vették át a terepet. Ma­
gyar lovasaink ebben a két korosztályban 
idén sem indultak csapattal, és bár az U25 
korosztályban négy lovasra számítottunk a 
versenyt  megelőzően,  a  végleges  neve­
zéskor  csak  ketten  maradtak.  Németor­
szágban élő lovasunk nagyon jó nemzet­
közi eredményei ellenére sem érezte úgy, 
hogy idén vállalja a szereplést, másik pá­
rosunk formája pedig nem volt a lovas sze­
rint  megfelelő.  Így a verseny befejeztével  
kijelenthető,  hogy ha bármelyikük is  eljött  
volna,  csapatban  negyedik  helyen  szere­
pelt volna Magyarország.
Fiatal lovasaink tehát Makk Dorka Panka és 
Balco  (edző:  Florian  Zimmermann),  illetve  
Rapi  Kitti  Krisztina  és  Dancing  Queen  BC  
(e:  Ács  Róbert)  voltak,  az  U25  kategóriá­
ban pedig Pachl Benedek és Donna Frideri­
ka  (edző:  Thamar  Zweistra,  Pachl  Péter),  
valamint  Yom-Tov  Jázmin  és  Zodinde  (e:  
Sjef Jansen) képviselték hazánkat.
A  fiatal  lovasoknál  mindkét  párosunk  szé­
pen helytállt,  Kitti  egyéniben elért  eredmé­
nye kevéssel  maradt  el  a kűrbe kerüléstől.  

Fantasztikus sikerek 
Az idei évben a pilisjászfalui Unikornis Lovarda adott otthont Európa fiatal lovasainak, hogy lehetőségük legyen 
összemérni  tudásukat.  A gyermek és  az U25 korosztály  kontinensviadalát  eredetileg is  a magyar létesítmény 
rendezte volna meg, a junior és a fiatal lovas Eb-t viszont az angliai Hartpuryben tartották volna. A kialakult ví­
rushelyzet miatt Anglia visszamondta a rendezést, és sokáig úgy volt, hogy ebben az évben már nem is kerül rá 
sor,  majd Arie Yom-Tov közbenjárására a másik két korosztály Eb-je is Pilisjászfalura került  (nem mellesleg az 
eredetileg tervezettnél logikusabb felosztásban).

hazai pályán

■ 1. Yom-Tov Jázmin az igen előkelő 10. helyet 
szerezte meg Zodinde nyergében a nagyon erős 
U25-ös mezőnyben  ❙ 2. Koszta Botond és Bicolor 
érte el a legjobb helyezést egyéniben 
a korosztályos Európa-bajnokságon, érett és pontos 
lovaglással a hetedik helyet szerezte meg 
❙ 3. Ambach Fanni (lova Schufro Armani) a rendkívül 
elegáns, szépen bemutatott kűrje közben már a jövő 
évi fiatal lovas feladatra gondolt, így túlteljesített, 
ami sajnos pontlevonással járt ❙ 4. A négy évszakos 
pálya kiválóan vizsgázott az özönvízszerű esőzés 
alatt is ❙ 5. A győztesek: Emiliy Rother, Carolina 
Miesner és Clara Paschert ❙ 6. Emily Rother és Jasper 
lett az egyéni aranyérmes a gyermek lovasok között. 
Emily még csak fél éve lovagolja Jaspert ❙  7.  A gyermek 
csapatdobogó: aranyérmes a német csapat, második 
a holland és harmadik a francia ❙ 8. A holland 
Marten Luiten bemutatta, milyennek is kell lennie 
az összeszedett vágta–állj átmenetnek tökéletes négy 
lábra érkezéssel. A fiatal lovas kategória egyéni arany­
érmese lett ❙ 9. Valentina Pistner, a junior kűr győztese 
és egyéni ezüstérmes QC Flamboyant nyergében3
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A járványhelyzet  miatt  kérdéses  volt,  
hogy hány országból érkeznek majd 

a  lovasok.  Számomra  meglepetés  volt,  
hogy  a  tavalyi  olaszországi  Európa-baj­
nokság után nálunk ezekben a vészterhes 
időkben  ugyanannyi  ország  lovasait  kö­
szönthettük, és a lovasok létszáma is köze­
lített a tavalyihoz.
Az első héten a gyermek és junior korosztá­
lyú lovasok kezdtek, a magyar versenyzők 
mindkét kategóriában csapattal vettek részt.
Gyermek  korosztályú  lovasaink  háromfős  
csapatát Koszta Botond és Bicolor II. (edző: 
Dallos  Zsófia),  Lőkös  Lúcia  és  Bellamy  (e:  
Cserpák  Beatrix),  valamint  Solymosi  Sára  

és Asshagay (e: Pachl Péter, dr. Homoródi 
Nóra)  alkották.  A  korosztály  első  megmé­
rettetése  a  gyermek  előkészítő  B  feladat  
volt,  ez  sem  a  csapatversenybe,  sem  az  
egyéni bajnokságért folytatott  küzdelembe 
nem  számít  bele.  Az  előkészítő  feladat  a  
legfiatalabb  korosztály  számára  egyfajta  
bevezető,  hogy  a  versenyre  rá  tudjanak  
hangolódni. A 44 fős mezőnyben lovasaink 
az első megmérettetéskor a középmezőny­
ben végeztek mindannyian a 20 országból 
érkezett  lovasok  között.  A  csapatverseny­
ben mindenki javítani tudott az előző ered­
ményén, így csapatunk gyönyörű eredmén�­
nyel a 4. helyen végzett a 9 csapatból, csak 

1%-kal lemaradva a dobogó harmadik fo­
káról.  A  csapatverseny  egyéni  értékelése  
alapján  jutottak  lovasaink  az  utolsó  napi  
egyéni döntőbe. Boti és Luca is a döntőbe 
került, ahol Boti profi és pontos lovaglással 
megszerezte a 7. helyet 76,685%-kal, míg 
Luca 13. lett. A kategóriában egyértelműen 
a  németek  domináltak,  akik  mind  csapat­
ban,  mind egyéniben győzedelmeskedtek.  
Az  egyéniben  aranyérmet  szerzett  Emily  
Rother a program minőségére 95,5%-ot ka­
pott.  A gyermekek újfajta  pontozása ezen  
az Eb-n debütált. Az idei évtől az FEI ebben 
a  kategóriában  nagyobb  hangsúlyt  akar  
fektetni a lovaglásra, azaz két bíró egy po­

zícióból csak a lovas ülését, segítségadása­
it,  pontosságát  és  az általános benyomást  
pontozta,  és  három  másik  bíró  a  korábbi  
technikai  elvek  alapján  értékel.  Az  ered­
mény  jobban  tükrözi,  hogy  a  fiatal  lovas  
milyen  úton  halad  a  képzésében,  és  több  
hangsúly kerül a lovas tudására, mint a ló 
képességeire.
A junior volt idén is a legnépesebb korosz­
tály. A 65 fős mezőnyben magyar csapa­
tunkat  Ambach  Fanni  és  Schufro  Armani  
(edző:  Prutkay  Zoltán,  Christian  Almer),  
Felvinczi  Lilla  és  Bonjour  Majlund  (e:  
Szeicz Erika), Hoffer Hanna és Sunny Girl 
(e:  Ács  Róbert,  Rudolf  Rostek),  valamint  

Lázár  Zsófia és  Balerina Royal  (e:  Dallos  
Zsófia) alkották.
A  csapatversenyben  lovasaink  az  eddigi  
legjobb  junior  csapateredményt  érték  el,  
és  a  15 csapatból  a  7.  helyen végeztek.  
Az egyéni  megmérettetésben végül  Fanni  
és  Lilla  szerepelt  a  legjobban,  akik  az  
egyéni feladatban a 15. és 19. helyet sze­
rezték  meg,  és  ezzel  a  teljesítményükkel  
bejutottak az utolsó napi a zenés kűrbe. A 
legjobb 18 páros között Lilla élete első ze­
nés kűrjével  a szuper  13.  helyet  szerezte 
meg  71,545%-kal,  míg  Fanni  a  18.  lett.  
Lilla nagyon sokat fejlődött az év elejéhez 
képest, és a versenyen nagyon érett lovag­

lásokat láthattunk tőle. Fanni programjai is 
nagyon  impozánsak  voltak,  sajnos  a  kűr­
ben bemutatott,  nem megengedett  kombi­
náció miatt nem tudta előrébb zárni a ver­
senyt.  A  németek  ebben  a  korosztályban  
(is)  mindent  vittek  a  csapataranyon  kívül,  
az  egyéni  és  a  kűr  eredményhirdetésén  
csak német lovasok álltak a dobogón.
A következő héten a fiatal lovas és az U25 
korosztály lovasai vették át a terepet. Ma­
gyar lovasaink ebben a két korosztályban 
idén sem indultak csapattal, és bár az U25 
korosztályban négy lovasra számítottunk a 
versenyt  megelőzően,  a  végleges  neve­
zéskor  csak  ketten  maradtak.  Németor­
szágban élő lovasunk nagyon jó nemzet­
közi eredményei ellenére sem érezte úgy, 
hogy idén vállalja a szereplést, másik pá­
rosunk formája pedig nem volt a lovas sze­
rint  megfelelő.  Így a verseny befejeztével  
kijelenthető,  hogy ha bármelyikük is  eljött  
volna,  csapatban  negyedik  helyen  szere­
pelt volna Magyarország.
Fiatal lovasaink tehát Makk Dorka Panka és 
Balco  (edző:  Florian  Zimmermann),  illetve  
Rapi  Kitti  Krisztina  és  Dancing  Queen  BC  
(e:  Ács  Róbert)  voltak,  az  U25  kategóriá­
ban pedig Pachl Benedek és Donna Frideri­
ka  (edző:  Thamar  Zweistra,  Pachl  Péter),  
valamint  Yom-Tov  Jázmin  és  Zodinde  (e:  
Sjef Jansen) képviselték hazánkat.
A  fiatal  lovasoknál  mindkét  párosunk  szé­
pen helytállt,  Kitti  egyéniben elért  eredmé­
nye kevéssel  maradt  el  a kűrbe kerüléstől.  

Fantasztikus sikerek 
Az idei évben a pilisjászfalui Unikornis Lovarda adott otthont Európa fiatal lovasainak, hogy lehetőségük legyen 
összemérni  tudásukat.  A gyermek és  az U25 korosztály  kontinensviadalát  eredetileg is  a magyar létesítmény 
rendezte volna meg, a junior és a fiatal lovas Eb-t viszont az angliai Hartpuryben tartották volna. A kialakult ví­
rushelyzet miatt Anglia visszamondta a rendezést, és sokáig úgy volt, hogy ebben az évben már nem is kerül rá 
sor,  majd Arie Yom-Tov közbenjárására a másik két korosztály Eb-je is Pilisjászfalura került  (nem mellesleg az 
eredetileg tervezettnél logikusabb felosztásban).

hazai pályán

■ 1. Yom-Tov Jázmin az igen előkelő 10. helyet 
szerezte meg Zodinde nyergében a nagyon erős 
U25-ös mezőnyben  ❙ 2. Koszta Botond és Bicolor 
érte el a legjobb helyezést egyéniben 
a korosztályos Európa-bajnokságon, érett és pontos 
lovaglással a hetedik helyet szerezte meg 
❙ 3. Ambach Fanni (lova Schufro Armani) a rendkívül 
elegáns, szépen bemutatott kűrje közben már a jövő 
évi fiatal lovas feladatra gondolt, így túlteljesített, 
ami sajnos pontlevonással járt ❙ 4. A négy évszakos 
pálya kiválóan vizsgázott az özönvízszerű esőzés 
alatt is ❙ 5. A győztesek: Emiliy Rother, Carolina 
Miesner és Clara Paschert ❙ 6. Emily Rother és Jasper 
lett az egyéni aranyérmes a gyermek lovasok között. 
Emily még csak fél éve lovagolja Jaspert ❙  7.  A gyermek 
csapatdobogó: aranyérmes a német csapat, második 
a holland és harmadik a francia ❙ 8. A holland 
Marten Luiten bemutatta, milyennek is kell lennie 
az összeszedett vágta–állj átmenetnek tökéletes négy 
lábra érkezéssel. A fiatal lovas kategória egyéni arany­
érmese lett ❙ 9. Valentina Pistner, a junior kűr győztese 
és egyéni ezüstérmes QC Flamboyant nyergében3
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Ebben a korosztályban inkább a hollandok 
domináltak,  akik  mind  csapatban,  mind  
egyéniben elvitték az aranyakat.  Itt  fordult  
elő,  hogy  a  hollandok  egyik  legerősebb  
versenyzője, Thalia Rockx a csapatverseny 
első napjának utolsó holland lovasaként a 
közelgő vihar előtti szelesebb időben kizá­
rásra  került,  amikor  a  lova  a  melegítőben  
egy megriadás után elharapta a száját, és a 
75% körüli programjának a közepén el kel­
lett hagynia a négyszöget, és így a további 
versenyben sem vehetett részt.
Az  U25  korosztályban  először  indult  két  
lovasunk, és mindketten parádés lovaglás­
sal kerültek a döntőbe. Az egyéni feladat­
ból  Beni  a  saját  tenyésztésű  és  képzésű  
Fridivel a 14., Jázmin a 15. helyen került a 
döntőbe,  ahol  Jázmin  a  fantasztikus  10.,  
Beni pedig a 13. helyet szerezte meg. Az 
U25-ösöknél  a  dánok  is  beszálltak  a  né­
met és holland csatározásba, a hollandok 
nyerték a csapatversenyt,  német  lovas az 
egyénit,  és  a  zenés  kűr  győztese  a  dán  
Anne-Mette Strandby Hansen lett az olim­
piát is megjárt Foco Locóval.
A  versenyen  rengeteg  híresség  tiszteletét  
tette, akik vagy edzőként, vagy mentorként, 
szponzorként  segítették  a  lovasok  munká­
ját.  Találkozhattunk  Charlotte  Dujardinnal,  
Beatriz Ferrer-Salattal, Andreas Helgstrand­
dal, Monica Theodorescuval, a Kasselmann 
családdal és még sok más szakemberrel. 
Nagyon  elégedett  vagyok  a  lovasokkal,  
mindenki nagyon szépen teljesített, hozzá­
segítve  Magyarországot,  hogy  elmond­
hassuk,  összességében  ez  volt  az  eddigi  
legsikeresebb  korosztályos  Európa-baj­
nokságunk!  Köszönöm  mindenkinek  az  
erőfeszítéseit, az edzők munkáját, a szülők 
támogatását,  és  Arie  Yom-Tovnak,  hogy  
lehetőséget  biztosított  az  Eb-k  megrende­
zéséhez.

Dallos Zsófia

„Valahogy egészen szórakoztató megtenni 
azt,  ami lehetetlen” – idézte Walt Disney-t  
Pachl Benedek a verseny után, és jól illik ide 
a gondolata, hiszen sok tekintetben, sokáig 
tényleg  lehetetlennek  tűnt  ez  a  küldetés.  
Hogy mégis ezt könyvelhetjük el az eddigi 
legsikeresebb korosztályos  Európa-bajnok­
ságunknak, azt többek között az itt megszó­
laló lovasoknak köszönhetjük.

A döntőbe jutott hat versenyzőnek, Koszta 
Botondnak, Lőkös Lucának, Felvinczi Lillá­
nak,  Ambach  Fanninak,  Yom-Tov  Jázmin­
nak és Pachl Benedeknek ugyanazokat a 
kérdéseket tettük fel az Eb után.
Hogyan értékeled a teljesítménye­
det?  Ezt  vártad,  esetleg  többet?  
Milyenek voltak az ellenfelek?
Koszta  Botond:  Igazán  nagy  megtisz­
teltetés  volt  Magyarországot  képviselni,  
nagyon köszönöm a bizalmat! Boldog va­
gyok, és elégedett ezzel az eredménnyel, 
nagyon  jó  érzés,  hogy  a  sok  befektetett  
munkát így értékelték a bírók.
A csapatban elért  negyedik  helyünk gyö­
nyörű  eredmény  ebben  az  erős  mezőny­
ben! Egyéniben is egy igazi álom vált va­
lóra, hogy döntőbe jutottunk, és a csapat­
versenyben  elért  szép  eredményünkön  is  
sikerült javítanunk. Tudom, hogy sokat kell 
még  tanulnom  és  fejlődnöm,  de  ez  most  
egy nagyon jó visszajelzés,  hogy jó úton 
járunk.
A vírushelyzet ellenére szerintem erős me­
zőny érkezett, a mi kategóriánkban 19 or­
szág 44 versenyzője állt starthoz.
Lőkös  Luca:  Nagyon  boldog  voltam  és  
büszke vagyok rá, hogy az idei Eb-n be tud­
tam kerülni a döntőbe, Európa legjobb 18 
lovasa  közé.  Az  ott  lovagolt  programom­
ban voltak kisebb hibák, melyek kijavításán 

még dolgoznom kell, összességében azon­
ban elégedett vagyok az elért eredményem­
mel,  de  bízom  benne,  hogy  sikerül  majd  
ennél jobban is teljesítenem a jövőben.
Mivel ez az Európa-bajnokság volt életem­
ben az első (legalábbis a lovassportban), 
nem voltak elvárásaim, csak szerettem vol­
na  önmagamhoz  mérten  jól  szerepelni,  
válogatotthoz  méltón  teljesíteni.  Azt  nem  
tudhattam,  milyen  helyezésre  lesz  elég  a  
lovaglásom, de reálisan a 70% feletti ered­
ményt  tűztem ki  célul,  mivel  a  nemzeti  és  
nemzetközi versenyeken ezt már többször 
is sikerült megvalósítanom. 
Az  ellenfelek  közül  precíz  lovaglásokkal,  
elegáns üléssel és szép lovakkal kiemelke­
dő teljesítményt nyújtott  a német és a hol­
land csapat. Nagyon jó lenne felzárkózni 
hozzájuk!  A  csapatbajnokságban  épp­
hogy  lecsúsztunk  mögöttük  a  harmadik  
helyről, a franciák már csak 1%-kal tudtak 
jobban lovagolni  nálunk.  A  többi  nemzet  
lovasai már változóan teljesítettek, de vol­
tak  még  jó  egyéni  versenyzők,  érdemes  
volt figyelni őket.
Felvinczi Lilla: Sosem leszek elégedett a 
teljesítményemmel, mert mindig van mit ta­
nulni,  de  a  helyzethez  mérten  büszke  va­
gyok az eredményemre. A junior mezőny, 
mint mindig, most is nagyon erős volt, min­
denki meglátta, hogy még bőven van hova 

fejlődni. Igyekeztem kihasználni, hogy kül­
földi  profik  között  lovagolhattam,  és  ez  
nagyon sokat segített technikailag.
Ambach  Fanni:  Korosztályos  Európa-
bajnokságon  hazámat  képviselni  nagyon  
nagy  megtiszteltetés  számomra,  emellett  
szerintem  igen  nagy  felelősség  is.  Hiszen  
mindenki  szeretné  megmutatni,  mit  tud,  a  
legjobbat  kihozni  magából  és  a  lovából.  
Európa legjobbjai között megmérettetni ma­
gunkat, ez nagyon komoly felkészülést igé­
nyel az egész év folyamán, ami idén sajnos 
a kialakult helyzetre való tekintettel mindan�­
nyiunk számára rendkívüli volt. Azt gondo­
lom, párosunk megmutatta, amit tud, kihoz­
tuk magunkból a maximumot mind a csapat, 
mind az egyéni  versenyszámokban.  Egyé­
niben 15. helyen tudtunk végezni, ami ele­
gendő volt ahhoz, hogy a döntő zenés kűr­
ben is lovagolhassak. Nagyon boldog vol­
tam, hogy döntős vagyok, mert az Eb előtt 
azt  tűztem  ki  célul  magam  elé  –  amiben  
csak  titkon  reménykedtem  –,  hogy  a  leg­
jobb 18 között leszek, és a döntőben lova­
golok. Sikerült, azonban a döntőben sajnos 
az ugrásváltásokat – már a jövő évi  fiatal  
lovas évemre gyakorolva – elrontottam, na­
gyon bosszantott a dolog, mert a produkció 
többi része nagyon jól sikerült. 
Yom-Tov Jázmin: Úgy gondolom, hogy 
idén  erősebb  volt  a  mezőny,  mint  tavaly,  

mindenki tényleg mindent beleadott. A kűr­
ben egyáltalán nem számítottam erre a tel­
jesítményre, Zodinde az első másodperctől 
az utolsóig velem volt agyban, és mindent 
együtt  tudtunk  csinálni.  Amikor  megláttam  
az eredményt,  olyan szintű  leírhatatlan  ér­
zés  volt,  annyi  boldogság,  annyi  szeretet  
öntött el, hogy meg is hatódtam. Főleg, ami­
kor mondták, hogy legrosszabb esetben is 
tizedik leszek, el sem hittem.
Pachl  Benedek:  Nagyon  büszke  va­
gyok, száz százalékig elégedett a lovam­
mal, és kicsit magammal is. Büszke vagyok 
rá,  hogy  ilyen  barátom,  társam van,  mint  
Fridi, a lovam, aki mindent megtesz a sike­
rért!  Az  idei  évben  azt  kell,  hogy  mond­
jam, erősebb mezőny gyűlt össze az U25 
korosztályban, így majdnem két százalék­
kal több kellett az döntőbe jutáshoz.

Hogyan és kivel készültél fel? Ha­
tással volt rá a vírushelyzet?
Koszta Botond: Elsősorban edzőmmel, 
Dallos Zsófiával készültem fel erre a fontos 
megmérettetésre, de a Talent Program edző­
táborai, Johan Rockx, és az Arie Yom-Tov 
által szervezett workshopok is nagyon so­
kat segítettek.
Bicolort Zsófi precíz edzésterve alapján ké­
szítettük  fel  a  versenyre.  Nagy  figyelmet  
fordítottunk  a  megfelelő  takarmányozásra,  

még változatosabbá tettük az edzéseket, és 
a pihenésre és a regenerációra is kellő időt 
szántunk. Az én felkészülésemet is Zsófi irá­
nyította, folyamatosan haladtunk hétről hétre, 
figyelve, hogy mit kell még gyakorolnom, és 
miben kell még fejlődnöm. Kornis Krisztina 
gyógytornász és Soós Judit sportpszicholó­
gus is segítségemre volt a felkészülésben.
A  vírushelyzet  természetesen  hatással  volt  
ránk is, hiszen sok verseny elmaradt, de sze­
rencsésnek mondhatom magam, hiszen vé­
gig tudtam lovagolni a korlátozások alatt is, 
és néhány versenyre is eljutottunk.
Lőkös Luca: Elméletben és gyakorlatban 
egyaránt sokat készültem. Naponta három-
négy lovat lovagolok és a programok, felada­
tok elméleti kivitelezésére is fordítok időt.
Kicsi korom óta az édesanyám az edzőm, 
ő  tanít  lovagolni.  Az  itthoni  edzésmunká­
ban még Sámoly Zsófia segít, de nagyon 
sokat tanultam az előző két évben a Talent 
Program  lovasaként  az  edzőtáborokban  
is. Az idei évi felkészülésemhez alkalman­
kénti  edzésekkel  Franyó  Barbara,  Szeicz  
Erika és Ács Róbert is hozzájárult. Ezúton 
is szeretném megköszönni mindannyiuknak 
az önzetlen segítséget és a tanítást!
A mindennapi edzéseinket  a járvány miatt  
kialakult kritikus állapot szerencsére nem be­
folyásolta  hátrányosan,  mivel  én  nagyon  
szerencsés vagyok, itthon lovagolok. Ellen­
ben a versenyek elmaradása ránk is negatív 
hatással volt, mert a kellő versenyrutin meg­
szerzésére nem volt lehetőség, hiszen csak 
május végén indultak az első versenyek.
Felvinczi Lilla: Edzőmmel, Szeicz Eriká­
val március eleje óta dolgozunk együtt, és 
csak  később  tudatosult  bennünk,  hogy  
akarunk  a  kontinensviadalra  menni.  A  ví­
rushelyzetben  is  a  hét  csaknem  minden  
napján  tudtunk  edzeni,  napról  napra,  te­
matikus tervet felépítve. 

■ 1. Felvinczi Lilla és Bonjour Majlund. Lilla élete 
első zenés kűrjével a 13. helyet szerezte meg, 
ami nagyon szép teljesítmény ❙ 2. Lőkös Lúcia és 
Bellamy a gyerek kategóriában döntős lett élete 
első Európa-bajnokságán ❙ 3. Pachl Benedek 
a saját tenyésztésű Donna Friderikával meg sem állt 
az erős mezőnyű U25 döntőjéig ❙ 4. A holland 
szövetségi kapitány, Monique Peutz egyszer sem 
mulasztotta el megköszönni a lovaknak sem a kiváló 
szereplést ❙ 5. Rapi Kitti Krisztina  és Dancing 
Queen BC ❙ 6. Hoffer Hanna és Sunny Girl 
❙  7.  Makk Dorka Panka és Balco2 3

4 5 6 7

1

➔

Díjlovaglás➔ Díjlovaglás



Pegazus – 2020. szeptember 19Pegazus – 2020. szeptember18

Ebben a korosztályban inkább a hollandok 
domináltak,  akik  mind  csapatban,  mind  
egyéniben elvitték az aranyakat.  Itt  fordult  
elő,  hogy  a  hollandok  egyik  legerősebb  
versenyzője, Thalia Rockx a csapatverseny 
első napjának utolsó holland lovasaként a 
közelgő vihar előtti szelesebb időben kizá­
rásra  került,  amikor  a  lova  a  melegítőben  
egy megriadás után elharapta a száját, és a 
75% körüli programjának a közepén el kel­
lett hagynia a négyszöget, és így a további 
versenyben sem vehetett részt.
Az  U25  korosztályban  először  indult  két  
lovasunk, és mindketten parádés lovaglás­
sal kerültek a döntőbe. Az egyéni feladat­
ból  Beni  a  saját  tenyésztésű  és  képzésű  
Fridivel a 14., Jázmin a 15. helyen került a 
döntőbe,  ahol  Jázmin  a  fantasztikus  10.,  
Beni pedig a 13. helyet szerezte meg. Az 
U25-ösöknél  a  dánok  is  beszálltak  a  né­
met és holland csatározásba, a hollandok 
nyerték a csapatversenyt,  német  lovas az 
egyénit,  és  a  zenés  kűr  győztese  a  dán  
Anne-Mette Strandby Hansen lett az olim­
piát is megjárt Foco Locóval.
A  versenyen  rengeteg  híresség  tiszteletét  
tette, akik vagy edzőként, vagy mentorként, 
szponzorként  segítették  a  lovasok  munká­
ját.  Találkozhattunk  Charlotte  Dujardinnal,  
Beatriz Ferrer-Salattal, Andreas Helgstrand­
dal, Monica Theodorescuval, a Kasselmann 
családdal és még sok más szakemberrel. 
Nagyon  elégedett  vagyok  a  lovasokkal,  
mindenki nagyon szépen teljesített, hozzá­
segítve  Magyarországot,  hogy  elmond­
hassuk,  összességében  ez  volt  az  eddigi  
legsikeresebb  korosztályos  Európa-baj­
nokságunk!  Köszönöm  mindenkinek  az  
erőfeszítéseit, az edzők munkáját, a szülők 
támogatását,  és  Arie  Yom-Tovnak,  hogy  
lehetőséget  biztosított  az  Eb-k  megrende­
zéséhez.

Dallos Zsófia

„Valahogy egészen szórakoztató megtenni 
azt,  ami lehetetlen” – idézte Walt Disney-t  
Pachl Benedek a verseny után, és jól illik ide 
a gondolata, hiszen sok tekintetben, sokáig 
tényleg  lehetetlennek  tűnt  ez  a  küldetés.  
Hogy mégis ezt könyvelhetjük el az eddigi 
legsikeresebb korosztályos  Európa-bajnok­
ságunknak, azt többek között az itt megszó­
laló lovasoknak köszönhetjük.

A döntőbe jutott hat versenyzőnek, Koszta 
Botondnak, Lőkös Lucának, Felvinczi Lillá­
nak,  Ambach  Fanninak,  Yom-Tov  Jázmin­
nak és Pachl Benedeknek ugyanazokat a 
kérdéseket tettük fel az Eb után.
Hogyan értékeled a teljesítménye­
det?  Ezt  vártad,  esetleg  többet?  
Milyenek voltak az ellenfelek?
Koszta  Botond:  Igazán  nagy  megtisz­
teltetés  volt  Magyarországot  képviselni,  
nagyon köszönöm a bizalmat! Boldog va­
gyok, és elégedett ezzel az eredménnyel, 
nagyon  jó  érzés,  hogy  a  sok  befektetett  
munkát így értékelték a bírók.
A csapatban elért  negyedik  helyünk gyö­
nyörű  eredmény  ebben  az  erős  mezőny­
ben! Egyéniben is egy igazi álom vált va­
lóra, hogy döntőbe jutottunk, és a csapat­
versenyben  elért  szép  eredményünkön  is  
sikerült javítanunk. Tudom, hogy sokat kell 
még  tanulnom  és  fejlődnöm,  de  ez  most  
egy nagyon jó visszajelzés,  hogy jó úton 
járunk.
A vírushelyzet ellenére szerintem erős me­
zőny érkezett, a mi kategóriánkban 19 or­
szág 44 versenyzője állt starthoz.
Lőkös  Luca:  Nagyon  boldog  voltam  és  
büszke vagyok rá, hogy az idei Eb-n be tud­
tam kerülni a döntőbe, Európa legjobb 18 
lovasa  közé.  Az  ott  lovagolt  programom­
ban voltak kisebb hibák, melyek kijavításán 

még dolgoznom kell, összességében azon­
ban elégedett vagyok az elért eredményem­
mel,  de  bízom  benne,  hogy  sikerül  majd  
ennél jobban is teljesítenem a jövőben.
Mivel ez az Európa-bajnokság volt életem­
ben az első (legalábbis a lovassportban), 
nem voltak elvárásaim, csak szerettem vol­
na  önmagamhoz  mérten  jól  szerepelni,  
válogatotthoz  méltón  teljesíteni.  Azt  nem  
tudhattam,  milyen  helyezésre  lesz  elég  a  
lovaglásom, de reálisan a 70% feletti ered­
ményt  tűztem ki  célul,  mivel  a  nemzeti  és  
nemzetközi versenyeken ezt már többször 
is sikerült megvalósítanom. 
Az  ellenfelek  közül  precíz  lovaglásokkal,  
elegáns üléssel és szép lovakkal kiemelke­
dő teljesítményt nyújtott  a német és a hol­
land csapat. Nagyon jó lenne felzárkózni 
hozzájuk!  A  csapatbajnokságban  épp­
hogy  lecsúsztunk  mögöttük  a  harmadik  
helyről, a franciák már csak 1%-kal tudtak 
jobban lovagolni  nálunk.  A  többi  nemzet  
lovasai már változóan teljesítettek, de vol­
tak  még  jó  egyéni  versenyzők,  érdemes  
volt figyelni őket.
Felvinczi Lilla: Sosem leszek elégedett a 
teljesítményemmel, mert mindig van mit ta­
nulni,  de  a  helyzethez  mérten  büszke  va­
gyok az eredményemre. A junior mezőny, 
mint mindig, most is nagyon erős volt, min­
denki meglátta, hogy még bőven van hova 

fejlődni. Igyekeztem kihasználni, hogy kül­
földi  profik  között  lovagolhattam,  és  ez  
nagyon sokat segített technikailag.
Ambach  Fanni:  Korosztályos  Európa-
bajnokságon  hazámat  képviselni  nagyon  
nagy  megtiszteltetés  számomra,  emellett  
szerintem  igen  nagy  felelősség  is.  Hiszen  
mindenki  szeretné  megmutatni,  mit  tud,  a  
legjobbat  kihozni  magából  és  a  lovából.  
Európa legjobbjai között megmérettetni ma­
gunkat, ez nagyon komoly felkészülést igé­
nyel az egész év folyamán, ami idén sajnos 
a kialakult helyzetre való tekintettel mindan�­
nyiunk számára rendkívüli volt. Azt gondo­
lom, párosunk megmutatta, amit tud, kihoz­
tuk magunkból a maximumot mind a csapat, 
mind az egyéni  versenyszámokban.  Egyé­
niben 15. helyen tudtunk végezni, ami ele­
gendő volt ahhoz, hogy a döntő zenés kűr­
ben is lovagolhassak. Nagyon boldog vol­
tam, hogy döntős vagyok, mert az Eb előtt 
azt  tűztem  ki  célul  magam  elé  –  amiben  
csak  titkon  reménykedtem  –,  hogy  a  leg­
jobb 18 között leszek, és a döntőben lova­
golok. Sikerült, azonban a döntőben sajnos 
az ugrásváltásokat – már a jövő évi  fiatal  
lovas évemre gyakorolva – elrontottam, na­
gyon bosszantott a dolog, mert a produkció 
többi része nagyon jól sikerült. 
Yom-Tov Jázmin: Úgy gondolom, hogy 
idén  erősebb  volt  a  mezőny,  mint  tavaly,  

mindenki tényleg mindent beleadott. A kűr­
ben egyáltalán nem számítottam erre a tel­
jesítményre, Zodinde az első másodperctől 
az utolsóig velem volt agyban, és mindent 
együtt  tudtunk  csinálni.  Amikor  megláttam  
az eredményt,  olyan szintű  leírhatatlan  ér­
zés  volt,  annyi  boldogság,  annyi  szeretet  
öntött el, hogy meg is hatódtam. Főleg, ami­
kor mondták, hogy legrosszabb esetben is 
tizedik leszek, el sem hittem.
Pachl  Benedek:  Nagyon  büszke  va­
gyok, száz százalékig elégedett a lovam­
mal, és kicsit magammal is. Büszke vagyok 
rá,  hogy  ilyen  barátom,  társam van,  mint  
Fridi, a lovam, aki mindent megtesz a sike­
rért!  Az  idei  évben  azt  kell,  hogy  mond­
jam, erősebb mezőny gyűlt össze az U25 
korosztályban, így majdnem két százalék­
kal több kellett az döntőbe jutáshoz.

Hogyan és kivel készültél fel? Ha­
tással volt rá a vírushelyzet?
Koszta Botond: Elsősorban edzőmmel, 
Dallos Zsófiával készültem fel erre a fontos 
megmérettetésre, de a Talent Program edző­
táborai, Johan Rockx, és az Arie Yom-Tov 
által szervezett workshopok is nagyon so­
kat segítettek.
Bicolort Zsófi precíz edzésterve alapján ké­
szítettük  fel  a  versenyre.  Nagy  figyelmet  
fordítottunk  a  megfelelő  takarmányozásra,  

még változatosabbá tettük az edzéseket, és 
a pihenésre és a regenerációra is kellő időt 
szántunk. Az én felkészülésemet is Zsófi irá­
nyította, folyamatosan haladtunk hétről hétre, 
figyelve, hogy mit kell még gyakorolnom, és 
miben kell még fejlődnöm. Kornis Krisztina 
gyógytornász és Soós Judit sportpszicholó­
gus is segítségemre volt a felkészülésben.
A  vírushelyzet  természetesen  hatással  volt  
ránk is, hiszen sok verseny elmaradt, de sze­
rencsésnek mondhatom magam, hiszen vé­
gig tudtam lovagolni a korlátozások alatt is, 
és néhány versenyre is eljutottunk.
Lőkös Luca: Elméletben és gyakorlatban 
egyaránt sokat készültem. Naponta három-
négy lovat lovagolok és a programok, felada­
tok elméleti kivitelezésére is fordítok időt.
Kicsi korom óta az édesanyám az edzőm, 
ő  tanít  lovagolni.  Az  itthoni  edzésmunká­
ban még Sámoly Zsófia segít, de nagyon 
sokat tanultam az előző két évben a Talent 
Program  lovasaként  az  edzőtáborokban  
is. Az idei évi felkészülésemhez alkalman­
kénti  edzésekkel  Franyó  Barbara,  Szeicz  
Erika és Ács Róbert is hozzájárult. Ezúton 
is szeretném megköszönni mindannyiuknak 
az önzetlen segítséget és a tanítást!
A mindennapi edzéseinket  a járvány miatt  
kialakult kritikus állapot szerencsére nem be­
folyásolta  hátrányosan,  mivel  én  nagyon  
szerencsés vagyok, itthon lovagolok. Ellen­
ben a versenyek elmaradása ránk is negatív 
hatással volt, mert a kellő versenyrutin meg­
szerzésére nem volt lehetőség, hiszen csak 
május végén indultak az első versenyek.
Felvinczi Lilla: Edzőmmel, Szeicz Eriká­
val március eleje óta dolgozunk együtt, és 
csak  később  tudatosult  bennünk,  hogy  
akarunk  a  kontinensviadalra  menni.  A  ví­
rushelyzetben  is  a  hét  csaknem  minden  
napján  tudtunk  edzeni,  napról  napra,  te­
matikus tervet felépítve. 

■ 1. Felvinczi Lilla és Bonjour Majlund. Lilla élete 
első zenés kűrjével a 13. helyet szerezte meg, 
ami nagyon szép teljesítmény ❙ 2. Lőkös Lúcia és 
Bellamy a gyerek kategóriában döntős lett élete 
első Európa-bajnokságán ❙ 3. Pachl Benedek 
a saját tenyésztésű Donna Friderikával meg sem állt 
az erős mezőnyű U25 döntőjéig ❙ 4. A holland 
szövetségi kapitány, Monique Peutz egyszer sem 
mulasztotta el megköszönni a lovaknak sem a kiváló 
szereplést ❙ 5. Rapi Kitti Krisztina  és Dancing 
Queen BC ❙ 6. Hoffer Hanna és Sunny Girl 
❙  7.  Makk Dorka Panka és Balco2 3
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Programjában is vele vettem részt. Legjobb 
tulajdonságaként említeném, hogy még so­
sem hagyott cserben. A versenyeken, ide­
gen helyeken nem ijedős, de egy kissé fe­
szült,  általában sietős. Ez azonban abból 
adódik, hogy igyekszik segíteni, jól teljesí­
teni,  megoldani  a  feladatát.  Nagyon  jól  
vágtázik és üget, lépésben még támogatni 
kell,  mert  itt  a  leggyengébb,  nincs  hozzá  
türelme. Jellemét tekintve nagyon barátsá­
gos, kedves, nyugodt lovacska.
Felvinczi Lilla: Bonjour egy 2011-es szü­
letésű DWB herélt,  ragyogó fekete bundá­
val,  és  világító  hókával  a  fején.  Elég  
rebbenékeny,  viszont  elképesztően  jóindu­
latú,  munkamotivált,  rendkívüli  adottságok­
kal bíró ló. 2019 decemberében került hoz­
zám a dán Helgstrand Dressage istállóból, 
így még viszonylag friss a kapcsolatunk.
Ambach Fanni: Társam, Schufro Armani 
12 éves oldenburgi herélt, akivel négy éve 
dolgozom együtt. Két Eb-n voltunk, számos 
hazai  és  nemzetközi  versenyen  indultunk.  
Ez a hazai Eb volt a junior éveim záróakkord­
ja, jövőre már fiatal lovas kategóriában in­
dulunk és folytatjuk a közös munkát. Armani 
mellett van egy másik lovam, akivel szintén 
fiatal lovas kategóriába készülünk, ő Apriori, 
KZI  nyolcéves  sárga  herélt.  Bízom  benne,  
hogy mindkettőjükkel a jövő évben be tudok 
mutatkozni fiatal lovas versenyszámokban.
Yom-Tov Jázmin: Zodindét lovagolom, 
ő egy 16 éves holland kanca. A tavalyi Eb 
után terveztük, hogy nyugdíjba engedjük, 
de  ahogy  kevesebbet  dolgoztunk,  láttuk  
rajta,  hogy  ezt  még  nem  szeretné.  Ezért  
dolgoztunk  vele  párszor  egy  héten,  és  
napról napra egyre jobb lett minden egyes 
feladatban.  Legerősebb  jellemzője,  hogy  
óriási szíve van, és mindent belead, ezért 
nem is lehetnék neki hálásabb.
Pachl Benedek: Lovam Donna Friderika, 
Fridi. 12 éve az életem része. Kiskorunk óta 
együtt vagyunk. Apukám tenyésztette, úgy­
hogy ő egy családi kincs. Saját magunk képez­
tük ki a legmagasabb szintre. Ő az a ló, aki 
mindig emlékeztet arra, hogy soha ne adjuk 

fel. Mert ő nagyon sokszor próbára tette a 
türelmünket, de sok-sok szeretettel valahogy 
mindig átestünk a nehéz napokon. Mostan­
ra már egész Magyarország ismeri a törté­
netünket, hisz kiskora óta versenyzek vele, és 
mindenki láthatta, ahogy 9 éves korában még 
az  ugrásváltással  küzdöttünk,  majd  három 
évre rá nagydíj  szinten versenyzünk.  Csak 
és kizárólag csodalónak tudom ezért hívni.
Fridivel ez a harmadik Eb-m: először junior, 
majd fiatal lovas, és most U25 korosztály­
ban is ő a társam. Hihetetlen érzés, hogy 
együtt  tanulhattuk  meg  a  nagydíjat.  Fridi­
ről,  ha kéne,  már  könyvet  írhatnék,  annyi  
jó és szép történetem van.

Mik a terveid a jövőre nézve?
Koszta  Botond:  A  következetes  napi  
munka  folytatódik  tovább!  Közeli  cél  az  
idei országos bajnokságon eredményesen 
szerepelni, és felvételt nyerni a Talent Prog­
ram junior kategóriájába. Hosszú távú cé­
lom  a  folyamatos  fejlődés  és  az  eredmé­
nyes versenyzés a korosztályomban.
Itt is szeretném megragadni az alkalmat, hogy 
nagy-nagy köszönetet mondjak Zsófinak, a 
családomnak, Bicolornak, a Xenophon csa­
patnak, a barátaimnak és mindenkinek, aki 
segített és támogatott! Nagyon köszönöm!
Lőkös  Luca:  Közeli  tervem,  hogy  na­
gyon  szeretnék  bekerülni  a  következő  
Talent  Programba  és  még  többet  tudjak  
tanulni.  Bár  jövőre  korosztályt  váltok,  bí­
zom  benne,  hogy  juniorként  is  a  magyar  
válogatott tagja leszek és részt tudok venni 
még Európa-bajnokságokon. Távlati nagy 
álmom, hogy majd Aachenben is  belova­
golhatok  a  díjlovaglónégyszögbe…  mert  
akkor Szeicz Feri bácsi, ígérete szerint, fi­
zetni fogja a pezsgőt a VIP asztalnál! De a 
legnagyobb vágyam, hogy a szüleim által 
tenyésztett  és  saját  magam  által  képzett  
lóval az olimpiáig jussak.
Felvinczi  Lilla:  Szeretném teljes  mérték­
ben elsajátítani a kategóriám gyakorlatait, 
de ugyanakkor magasabb szintű feladato­
kat is kipróbálnék. A lényeg, hogy sosem 

szeretnék csak a lovaglásnak élni, mindig 
meg kell találnom az arany középutat. 
Ambach Fanni: Jelenleg a magyar baj­
nokságra  készülök,  ahol  utoljára  mindkét  
lovammal junior számokban indulok el, és 
egyben búcsúzom ezektől  az  évektől.  Jö­
vőre nézve célkitűzésem mindkét lóval fel­
készülni a nemzetközi versenyekre S kate­
góriában,  és  újra  minősülni  a  következő  
évi korosztályos Európa-bajnokságra.
Yom-Tov Jázmin: Jövőre egy nyolcéves 
mént,  Hyde-ot  szeretném  felkészíteni  
Sjeffel az U25-re. Alig várom, mert ő hihe­
tetlenül tehetséges ló, egy álomló lesz!
Pachl  Benedek:  A  jövőre  sok  tervem  
van, először is  most  visszatérek Hollandiá­
ba, a Hexagon istállóba, és szeptember min­
den hetében versenyzünk a fiatal lovakkal. 
De  Fridivel  is  messze  vagyunk  még  attól,  
hogy  azt  mondjam,  kész  vagyunk.  Elkez­
dünk  dolgozni  az  átmeneteken,  passage-
on,  mert  még  sok  mindenen  lehet  javítani,  
hogy  tökéletes  nagydíjat  lovagoljunk.  Az­
tán a nagy cél és álom az olimpia. De hogy 
őszinte  legyek,  az  U25  Eb  is  álom  volt,  
hogy a döntőről ne is beszéljünk… úgyhogy 
eddig  minden  álom  valóra  vált.  Ahogy  
Walt Disney is mondta: „Valahogy egészen 
szórakoztató megtenni azt, ami lehetetlen.”
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Ambach Fanni: Nem volt egyszerű a ví­
rushelyzet  miatt,  sajnos  nem tudtam annyit  
edzeni, mint amennyit szerettem volna, bár 
Kajászón,  Gőblyös  István  lovardájában –  
ahol a lovaimat tartom – mindent megtettek 
értünk. Versenyek maradtak el, az Eb is bi­
zonytalan  volt  sokáig,  mindezek  ellenére  
azt  gondolom,  hogy  Armanival  mindent  
megtettünk, hogy méltón képviseljük hazán­
kat.  Év  közben  Prutkay  Zoltán  edzőmmel  
dolgoztunk,  majd  az  egyetlen  nemzetközi  
verseny előtt Losonczy Anikó és Irina Lis so­
kat segítettek, tanácsokkal láttak el. A felké­
szülésem  legvégét  Ausztriában  töltöttem,  
ahol  Almer  Christiannal  dolgoztunk,  vele,  
az ő istállójából érkeztem az Eb-re.
Yom-Tov  Jázmin:  Sjef  Janssennel  ké­
szültem  fel  az  Európa-bajnokságra.  Az  
egész  vírusszituáció  kicsit  megnehezítette  
az edzéseinket,  mert  Sjef  istállójában ket­
ten mutatták a vírus jeleit, ezért ők rögtön 
haza  is  mentek.  Mivel  Sjef  már  a  veszé­
lyeztetett  korosztályba  tartozik,  megpró­
báltunk  minél  nagyobb távolságot  tartani  
egymástól, és edzések közben is a lehető 

legtávolabb ült, a biztonság kedvéért. De 
ahogy mondják, minden rosszban van va­
lami jó.  Nekem az volt  a jó,  hogy sokkal 
többet tudtam vele edzeni. Nem volt lehe­
tőségem  hazajönni  Magyarországra,  de  
fel tudtunk úgy készülni az Európa-bajnok­
ságra, hogy ilyen jól sikerüljön.
Pachl  Benedek:  Hollandiában,  Thamar  
Zweistrával és Leunus van Lierennel készül­
tem, majd Thamar kísért el a versenyre, aki 
jelenleg  a  felnőtt  holland  olimpiai  B  keret  
lovasa. A döntőbe jutás után a kűrre viszont 
egy  ismerős  hang  csönghetett  a  fülembe  
újra,  ami  nagyon jólesett,  hiszen nem más  
volt, mint apukám. De apukámnak több sze­

repe  is  volt  a  sikerünkben,  például  három  
héttel  az  Európa-bajnokság előtt  ő  segített  
telefonon összeírni egy zenés kűrt. Szeren­
csére  a  felkészülésben  nem  gátolt  minket  
semmi, így a vírus sem, tudtunk versenyekre 
járni és folyamatosan tudtunk készülni.

Milyen  volt  hazai  pályán  verse­
nyezni?
Koszta Botond: Bicolornak is és nekem 
is megnyugtató volt az ismerős környezet, 
nagyon jó volt hazai pályán versenyezni.
Lőkös  Luca:  Számomra  a  legnagyobb  
pozitívum  az  volt,  hogy  keveset  kellett  
utazni, kb. két óra alatt oda tudtunk érkez­
ni. A versenyhelyszín teljes átalakítása, dí­
szítése  miatt  egyéb  előnyét  nem  nagyon  
érzékeltem.  Sajnos  az  Európa-bajnoksá­
got  zártkörűen kellett  megrendezni,  így a 
magyar szurkolók nem tudtak bejönni.
Felvinczi  Lilla:  Érdekes  helyzet  volt  a  
,,host country’’ válogatottjaként lovagolni,  
hisz  így akaratlanul  is  tudtunk háttérinfók­
ról,  beszélgettünk  a  stewardokkal,  ismer­
tük a szervezőket. Olyan volt, mintha nem 

is  csak  versenyeztünk  volna,  hanem segí­
tettünk volna versenyezni másoknak is. Kö­
szönet illeti Arie Yom-Tovot, hogy hitt ben­
ne, vállalta és megvalósította ezt a rendez­
vényt Magyarországon.
Yom-Tov  Jázmin:  Számomra  nagyon  
jó  volt  otthon  versenyezni,  ismerni  a  pá­
lyát,  ugyanakkor  nagyon  furcsa  is,  mert  
nekem nagyon jó, ha van rajtam egy olyan 
„nyomás”, hogy Eb van. Engem a nyomás 
motivál, nem fog vissza.
Pachl Benedek: Elmondhatatlanul hálás 
vagyok és lehetünk mi, magyarok, sőt egész 
Európa, hogy Arie Yom-Tov elvállalta ezt a 
nagy terhet és megrendezte az Európa-baj­

nokságot  pónitól  U25-ig.  Hihetetlen  érzés  
volt otthon, újra ott versenyezni, ahol eddigi 
karrieremet elkezdtem. És erre jött a ráadás, 
hogy döntős tudtam lenni. Egyszerűen még 
mindig kiráz a hideg, ha arra a hétre gon­
dolok.  Csodálatos  érzés,  köszönöm  Arie  
Yom-Tovnak, hogy lehetővé tette,  hogy ezt  
az érzést átélhessem.

Mutasd  be  a  lovadat!  Mióta  dol­
goztok együtt?  Milyen  érdekessé­
geket tudnál róla mondani?
Koszta Botond: Bicolor 13 éves hanno­
veri  kanca,  2016  decembere  óta  van  ve­
lem. Jó képességű, de nem könnyű lovaglá­
sú,  nagyon érzékeny ló,  akitől  nagyon so­
kat tanulhatok. Nagyon hálás vagyok neki 
a sok közös élményért. Bicolor igazi egyéni­

ség! Imád elterülve napozni a karámjában, 
jókat enni, bár elég válogatós. Szeret tere­
pen kirándulni, és más lovakkal barátkozni, 
viszont  amikor  tudja,  hogy  dolgozni  kell,  
szívét-lelkét beleteszi a közös munkába.
Lőkös Luca: Az én lovam egy 11 éves  
pej  oldenburgi  kanca,  Pannon  Royal  
Bellamy, becenevén Angie. Háromévesen, 
nyers csikóként került az istállónkba, édes­
anyám  lovagolta  be  négyéves  korában,  
majd  kiképezte  M  szintig,  versenyzett  is  
vele. Négy-öt évvel ezelőtt is ültem már raj­
ta alkalmanként, de az igazán közös mun­
kát 2018 nyarán kezdtük el, akkor kaptam 
meg  anyukámtól.  Az  elmúlt  két  év  Talent  

■ 1. A dán Anne-Mette Strandby Hansen és 
az olimpiát is megjárt Foco Loco (aki egyébként 
Yom-Tov Jázmin lovának, Sierappelnek az utódja) 
nyerte az U25-ös kűrt ❙ 2. Anna Middelberg 
és Blikfang HC, a junior korosztály első helyezett 
párosa ❙ 3. Daphne van Peperstraten és Cupido, 
a fiatal lovas kategória egyéni második helyezettje, 
a kűr aranyérmese ❙ 4. Lázár Zsófiának sajnos nem 
sikerült a döntőbe jutás Balerina Royallal 
❙ 5. Solymosi Sára és Asshagay ❙ 6. Abszolút 
német győzelem: a junior egyéni aranyérmes 
Anna Middelberg, az ezüstérmes Valentina Pistner, 
és a bronzérmes Jana Lang. A dobogó mellett balról 
Arie Yom-Tov, az Eb házigazdája, jobbról 
Thomas Kessler bíró ❙  7.  Charlotte Dujardin 
és angol tanítványa, Ellen McCarthy a gyönyörű 
Sir Lancelot M-mel 

1 2 3 4

5 6 7



Programjában is vele vettem részt. Legjobb 
tulajdonságaként említeném, hogy még so­
sem hagyott cserben. A versenyeken, ide­
gen helyeken nem ijedős, de egy kissé fe­
szült,  általában sietős. Ez azonban abból 
adódik, hogy igyekszik segíteni, jól teljesí­
teni,  megoldani  a  feladatát.  Nagyon  jól  
vágtázik és üget, lépésben még támogatni 
kell,  mert  itt  a  leggyengébb,  nincs  hozzá  
türelme. Jellemét tekintve nagyon barátsá­
gos, kedves, nyugodt lovacska.
Felvinczi Lilla: Bonjour egy 2011-es szü­
letésű DWB herélt,  ragyogó fekete bundá­
val,  és  világító  hókával  a  fején.  Elég  
rebbenékeny,  viszont  elképesztően  jóindu­
latú,  munkamotivált,  rendkívüli  adottságok­
kal bíró ló. 2019 decemberében került hoz­
zám a dán Helgstrand Dressage istállóból, 
így még viszonylag friss a kapcsolatunk.
Ambach Fanni: Társam, Schufro Armani 
12 éves oldenburgi herélt, akivel négy éve 
dolgozom együtt. Két Eb-n voltunk, számos 
hazai  és  nemzetközi  versenyen  indultunk.  
Ez a hazai Eb volt a junior éveim záróakkord­
ja, jövőre már fiatal lovas kategóriában in­
dulunk és folytatjuk a közös munkát. Armani 
mellett van egy másik lovam, akivel szintén 
fiatal lovas kategóriába készülünk, ő Apriori, 
KZI  nyolcéves  sárga  herélt.  Bízom  benne,  
hogy mindkettőjükkel a jövő évben be tudok 
mutatkozni fiatal lovas versenyszámokban.
Yom-Tov Jázmin: Zodindét lovagolom, 
ő egy 16 éves holland kanca. A tavalyi Eb 
után terveztük, hogy nyugdíjba engedjük, 
de  ahogy  kevesebbet  dolgoztunk,  láttuk  
rajta,  hogy  ezt  még  nem  szeretné.  Ezért  
dolgoztunk  vele  párszor  egy  héten,  és  
napról napra egyre jobb lett minden egyes 
feladatban.  Legerősebb  jellemzője,  hogy  
óriási szíve van, és mindent belead, ezért 
nem is lehetnék neki hálásabb.
Pachl Benedek: Lovam Donna Friderika, 
Fridi. 12 éve az életem része. Kiskorunk óta 
együtt vagyunk. Apukám tenyésztette, úgy­
hogy ő egy családi kincs. Saját magunk képez­
tük ki a legmagasabb szintre. Ő az a ló, aki 
mindig emlékeztet arra, hogy soha ne adjuk 

fel. Mert ő nagyon sokszor próbára tette a 
türelmünket, de sok-sok szeretettel valahogy 
mindig átestünk a nehéz napokon. Mostan­
ra már egész Magyarország ismeri a törté­
netünket, hisz kiskora óta versenyzek vele, és 
mindenki láthatta, ahogy 9 éves korában még 
az  ugrásváltással  küzdöttünk,  majd  három 
évre rá nagydíj  szinten versenyzünk.  Csak 
és kizárólag csodalónak tudom ezért hívni.
Fridivel ez a harmadik Eb-m: először junior, 
majd fiatal lovas, és most U25 korosztály­
ban is ő a társam. Hihetetlen érzés, hogy 
együtt  tanulhattuk  meg  a  nagydíjat.  Fridi­
ről,  ha kéne,  már  könyvet  írhatnék,  annyi  
jó és szép történetem van.

Mik a terveid a jövőre nézve?
Koszta  Botond:  A  következetes  napi  
munka  folytatódik  tovább!  Közeli  cél  az  
idei országos bajnokságon eredményesen 
szerepelni, és felvételt nyerni a Talent Prog­
ram junior kategóriájába. Hosszú távú cé­
lom  a  folyamatos  fejlődés  és  az  eredmé­
nyes versenyzés a korosztályomban.
Itt is szeretném megragadni az alkalmat, hogy 
nagy-nagy köszönetet mondjak Zsófinak, a 
családomnak, Bicolornak, a Xenophon csa­
patnak, a barátaimnak és mindenkinek, aki 
segített és támogatott! Nagyon köszönöm!
Lőkös  Luca:  Közeli  tervem,  hogy  na­
gyon  szeretnék  bekerülni  a  következő  
Talent  Programba  és  még  többet  tudjak  
tanulni.  Bár  jövőre  korosztályt  váltok,  bí­
zom  benne,  hogy  juniorként  is  a  magyar  
válogatott tagja leszek és részt tudok venni 
még Európa-bajnokságokon. Távlati nagy 
álmom, hogy majd Aachenben is  belova­
golhatok  a  díjlovaglónégyszögbe…  mert  
akkor Szeicz Feri bácsi, ígérete szerint, fi­
zetni fogja a pezsgőt a VIP asztalnál! De a 
legnagyobb vágyam, hogy a szüleim által 
tenyésztett  és  saját  magam  által  képzett  
lóval az olimpiáig jussak.
Felvinczi  Lilla:  Szeretném teljes  mérték­
ben elsajátítani a kategóriám gyakorlatait, 
de ugyanakkor magasabb szintű feladato­
kat is kipróbálnék. A lényeg, hogy sosem 

szeretnék csak a lovaglásnak élni, mindig 
meg kell találnom az arany középutat. 
Ambach Fanni: Jelenleg a magyar baj­
nokságra  készülök,  ahol  utoljára  mindkét  
lovammal junior számokban indulok el, és 
egyben búcsúzom ezektől  az  évektől.  Jö­
vőre nézve célkitűzésem mindkét lóval fel­
készülni a nemzetközi versenyekre S kate­
góriában,  és  újra  minősülni  a  következő  
évi korosztályos Európa-bajnokságra.
Yom-Tov Jázmin: Jövőre egy nyolcéves 
mént,  Hyde-ot  szeretném  felkészíteni  
Sjeffel az U25-re. Alig várom, mert ő hihe­
tetlenül tehetséges ló, egy álomló lesz!
Pachl  Benedek:  A  jövőre  sok  tervem  
van, először is  most  visszatérek Hollandiá­
ba, a Hexagon istállóba, és szeptember min­
den hetében versenyzünk a fiatal lovakkal. 
De  Fridivel  is  messze  vagyunk  még  attól,  
hogy  azt  mondjam,  kész  vagyunk.  Elkez­
dünk  dolgozni  az  átmeneteken,  passage-
on,  mert  még  sok  mindenen  lehet  javítani,  
hogy  tökéletes  nagydíjat  lovagoljunk.  Az­
tán a nagy cél és álom az olimpia. De hogy 
őszinte  legyek,  az  U25  Eb  is  álom  volt,  
hogy a döntőről ne is beszéljünk… úgyhogy 
eddig  minden  álom  valóra  vált.  Ahogy  
Walt Disney is mondta: „Valahogy egészen 
szórakoztató megtenni azt, ami lehetetlen.”

Somogyvári Anett
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Ambach Fanni: Nem volt egyszerű a ví­
rushelyzet  miatt,  sajnos  nem tudtam annyit  
edzeni, mint amennyit szerettem volna, bár 
Kajászón,  Gőblyös  István  lovardájában –  
ahol a lovaimat tartom – mindent megtettek 
értünk. Versenyek maradtak el, az Eb is bi­
zonytalan  volt  sokáig,  mindezek  ellenére  
azt  gondolom,  hogy  Armanival  mindent  
megtettünk, hogy méltón képviseljük hazán­
kat.  Év  közben  Prutkay  Zoltán  edzőmmel  
dolgoztunk,  majd  az  egyetlen  nemzetközi  
verseny előtt Losonczy Anikó és Irina Lis so­
kat segítettek, tanácsokkal láttak el. A felké­
szülésem  legvégét  Ausztriában  töltöttem,  
ahol  Almer  Christiannal  dolgoztunk,  vele,  
az ő istállójából érkeztem az Eb-re.
Yom-Tov  Jázmin:  Sjef  Janssennel  ké­
szültem  fel  az  Európa-bajnokságra.  Az  
egész  vírusszituáció  kicsit  megnehezítette  
az edzéseinket,  mert  Sjef  istállójában ket­
ten mutatták a vírus jeleit, ezért ők rögtön 
haza  is  mentek.  Mivel  Sjef  már  a  veszé­
lyeztetett  korosztályba  tartozik,  megpró­
báltunk  minél  nagyobb távolságot  tartani  
egymástól, és edzések közben is a lehető 

legtávolabb ült, a biztonság kedvéért. De 
ahogy mondják, minden rosszban van va­
lami jó.  Nekem az volt  a jó,  hogy sokkal 
többet tudtam vele edzeni. Nem volt lehe­
tőségem  hazajönni  Magyarországra,  de  
fel tudtunk úgy készülni az Európa-bajnok­
ságra, hogy ilyen jól sikerüljön.
Pachl  Benedek:  Hollandiában,  Thamar  
Zweistrával és Leunus van Lierennel készül­
tem, majd Thamar kísért el a versenyre, aki 
jelenleg  a  felnőtt  holland  olimpiai  B  keret  
lovasa. A döntőbe jutás után a kűrre viszont 
egy  ismerős  hang  csönghetett  a  fülembe  
újra,  ami  nagyon jólesett,  hiszen nem más  
volt, mint apukám. De apukámnak több sze­

repe  is  volt  a  sikerünkben,  például  három  
héttel  az  Európa-bajnokság előtt  ő  segített  
telefonon összeírni egy zenés kűrt. Szeren­
csére  a  felkészülésben  nem  gátolt  minket  
semmi, így a vírus sem, tudtunk versenyekre 
járni és folyamatosan tudtunk készülni.

Milyen  volt  hazai  pályán  verse­
nyezni?
Koszta Botond: Bicolornak is és nekem 
is megnyugtató volt az ismerős környezet, 
nagyon jó volt hazai pályán versenyezni.
Lőkös  Luca:  Számomra  a  legnagyobb  
pozitívum  az  volt,  hogy  keveset  kellett  
utazni, kb. két óra alatt oda tudtunk érkez­
ni. A versenyhelyszín teljes átalakítása, dí­
szítése  miatt  egyéb  előnyét  nem  nagyon  
érzékeltem.  Sajnos  az  Európa-bajnoksá­
got  zártkörűen kellett  megrendezni,  így a 
magyar szurkolók nem tudtak bejönni.
Felvinczi  Lilla:  Érdekes  helyzet  volt  a  
,,host country’’ válogatottjaként lovagolni,  
hisz  így akaratlanul  is  tudtunk háttérinfók­
ról,  beszélgettünk  a  stewardokkal,  ismer­
tük a szervezőket. Olyan volt, mintha nem 

is  csak  versenyeztünk  volna,  hanem segí­
tettünk volna versenyezni másoknak is. Kö­
szönet illeti Arie Yom-Tovot, hogy hitt ben­
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Az első online csikóaukcióban az idén 
született HSH csikók kapják a főszere­

pet, a kollekcióba kizárólag a Csikócham­
pionátuson prémium minősítést szerző csi­
kók kerülhetnek be.
A  licitáláshoz  regisztráció  szükséges  az  
oldalon,  valamint  ott  találhatók  meg  az  
aukción való részvétel feltételei is.
A jövőben szezononként több online auk­
ciót is tervez az egyesület az alábbi kate­
góriákban:
• mének
• fiatal sportlovak
• csikók, embriók és tenyészkancák.
Minden esetben az MSLT aukciós bizottsá­
ga választja ki az aukciós kollekcióba ke­
rülő  lovakat,  melyekről  a  kiválasztási  na­
pokon professzionális fénykép és videofel­
vétel  készül.  Az  állatorvosi  vizsgálatokat  
az aukcióba történő beválogatás után az 
MSLT által akkreditált állatorvosok végzik, 
melyről  a  jegyzőkönyv  a  röntgenfelvéte­
lekkel és a klinikai vizsgálatok eredménye­
ivel együtt feltöltésre kerül a ló adatlapjá­
hoz.  Az  aukciós  kollekciók  promóciója  a  
legnagyobb külföldi sportlovas és aukciós 
portálokon, a régióban, valamint az egye­
sület  online  és  közösségimédia-felületein,  
illetve hazai partnerein keresztül történik.

Az aukció időpontja: 
2020. szeptember 11–14.
Weboldal: www.hsh.auction
Kontakt: info@hsh.auction, 
+36-20-466-0466

MSLT

Nemzetközi minőség 

Az  MSLT  új  aukciós  portálja,  a  
www.hsh.auction  összehozza  a  te­
nyésztőket  és  a  tulajdonosokat  a  
potenciális  vásárlókkal  Magyaror­
szágon és külföldön egyaránt.

MEGHÍVÓ
A  Magyar  Sportlótenyésztők  és  Magyar  
Félvér  Tenyésztők  Országos  Egyesületé­
nek nevében tisztelettel meghívom egyesü­
letünk  évi  rendes  közgyűlésére,  melyet  
szeptember 7-én, hétfőn 10 órai kezdettel 
tartunk a Nemzeti Lovarda Tudásközpont­
jában (1087 Budapest, Kerepesi út 7.).
A  közgyűlés  akkor  határozatképes,  ha  a  
rendes tagok legalább 50%-a plusz egy fő 
jelen van. Amennyiben a meghirdetett idő­
pontban a tagság 50%-a plusz egy fő nem 
jelenik meg, úgy az alapszabály értelmé­
ben  a  közgyűlést  változatlan  napirendi  

pontokkal szeptember 11-én, pénteken 10 
órától tartjuk meg ugyanott. A megismételt 
közgyűlés az eredeti napirendi pontokban 
foglalt kérdésekben a megjelentek számá­
ra tekintet nélkül határozatképes.
A tervezett napirendi pontok szerint a jegy­
zőkönyvvezető, a hitelesítők, a levezető és 
a szavazatszámláló bizottság megválasz­
tása után elnöki, pénzügyi és felügyelőbi­
zottsági beszámoló következik, majd a te­
nyésztési  szabályzat  módosításáról  és  
egyebekről tárgyalunk.
Megjelenésére feltétlenül számítunk!

Dr. Jármy Miklós
elnök

magyar tenyésztőktől
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sület  online  és  közösségimédia-felületein,  
illetve hazai partnerein keresztül történik.

Az aukció időpontja: 
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MSLT
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Hogyan kezdődött a karriered?
Focistacsaládba születtem, mindenki imád­
ja a futballt  és  játszik  is,  így fiatal  korom­
ban én is  fociztam,  junior  és  fiatal  éveim­
ben is játszottam a korosztályos német vá­
logatottban.  Semmi közöm nem volt  a lo­
vakhoz.  A  Bayer  Münchentől  és  a  VfB  
Stuttgarttól is kaptam ajánlatot, ám mielőtt 
el  kellett  volna döntenem, melyik klubhoz 
igazoljak, balesetet szenvedtem. A térdem 
teljesen  összetört  meccs  közben,  amikor  
egy  másik  játékossal  ütköztem.  A  futball­
karrieremnek lőttek, 18 éves voltam ekkor. 
Műszerésznek  tanultam,  hiszen  találnom  
kellett valamit, amiből meg tudok élni. Ez­
után  kereskedelmet  tanultam,  ipar-specia­
lista  üzletkötőnek  készültem.  El  is  helyez­
kedtem  egy  cégnél,  aztán  22-23  évesen  
találkoztam  egy  lánnyal,  aki  lovas  volt.  
Ekkor kerültem először közeli kapcsolatba 
a lovakkal. Soha nem foglalkoztam előtte 
zenével  vagy  lovakkal,  tehát  teljesen  új  
élet kezdődött számomra. A barátnőm ap­
jának  volt  egy  istállója,  ahol  évente  egy­

szer ménbemutatót tartottak. Mindenkinek 
volt feladata, nekem is el kellett foglalnom 
valamivel magam. Mivel a lovakhoz nem 
értettem,  a  barátnőm  apja  azzal  bízott  
meg, hogy keressek hangszórókat és fog­
lalkozzam a zenével. A ménbemutató szpí­
kere  egy  híres  bemondó  volt,  a  rendez­
vény  után  odajött  és  megdicsért,  milyen  
tehetséges vagyok, és azt mondta, ha va­
lami  nagy  aukción  dolgozik  majd,  lehet,  
hogy  szüksége  lesz  rám.  Névjegykártyát  
cseréltünk és egy év múlva felhívott, hogy 
itt  az idő, szeretné, ha én lennék a zenei 
rendező a következő aukción.
Ha semmi közöd nem volt a zené­
hez, hogyhogy ilyen jól sikerült az 
első bemutatkozás?
Nem  tudom.  Volt  egy  Top  Gun  nevű  ló,  
ezért  kerestem egy jó zenét hozzá a Top 
Gunból. Ennek elég nagy sikere lett.
Hogyan telt az első időszak?
Abban  az  időben  még  nem  nagyon  volt  
CD,  csak kazetta.  Szennyestartó  kosárban  
hordtam magammal a kazettákat, rengeteg 

volt belőlük. Egy idő után az istállótulajdo­
nos megjegyezte, hogy könnyebb lenne, ha 
CD-ket  cipelnék.  Amikor  azt  mondtam,  
hogy nekem egyetlen darab CD-m sincs, ki­
nyitotta  a  pénztárcáját  és  adott  ezer  már­
kát,  ami  akkoriban  nagyon  sok  pénz  volt.  
Azt mondta, ez legyen a kezdőtőkém az új 
vállalkozásomhoz.  Másnap  el  is  mentem  
egy  nagy  zeneboltba  és  több  mint  ezer   
euróért  bevásároltam  CD-ket,  három  em­
berrel  pakoltuk be a kocsimba.  A boltban 
azt  hitték,  nem  vagyok  normális.  Közben  
persze  még  megvolt  a  munkám  annál  a  
cégnél,  ahol  elkezdtem  dolgozni,  hétvé­
gente  pedig  lovasversenyekre  jártam.  Elő­
ször persze csak nagyon kis versenyekre.

A kűrspecialista
Máriakálnokon, az idei CDI-n lettem figyelmes arra, hogy a normál programok alatt is mintha kűrzene szólna. 
Először  azt  gondoltam,  véletlen,  de  aztán  elkezdtem  figyelni.  Mivel  van  némi  zenei  képzettségem,  hamar  
egyértelművé  vált,  hogy  ilyen  véletlenek  nincsenek.  Kiderült,  hogy  a  versenynek  van  zenei  rendezője.  A  
feleségéről, Jessica Süss nagydíjas lovasról szeretett volna képeket vásárolni, így ismertem meg Markus Hinzkét. 
Az interjút Pilisjászfalun, a maratoni korosztályos Európa-bajnokságon készítettem vele, mert ott is ő volt a zenei 
rendező. Markus karrierje egy sajnálatos balesetnek köszönhető, amely teljesen más irányba sodorta az életét; 
azóta azonban rengeteg nagyversenyről mondhatja el,  hogy ő volt  a zenei rendezője, egyebek között a riói 
olimpián és a tryoni lovas világjátékokon is ő működött közre.

■ 1. A korosztályos Európa-bajnokságon 
Pilisjászfalun ❙ 2. Egyetlen lova volt életében, 
azon tanult meg lovagolni és versenyezni 
140 cm-ig. Ahogy a ló kiöregedett, Markus is 
abbahagyta a lovaglást időhiány miatt 
❙ 3. „Normál esetben nyolcvan rendezvényen 
veszek részt egy évben” ❙ 4. A német sztárlovassal, 
Helen Langehanenberggel
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Emellett elkerülhetetlen volt, hogy 
megtanulj lovagolni.
A  lányok  az  istállóban  megelégelték,  
hogy még nem ültem lovon, ezért be kel­
lett  adnom  a  derekam,  hiába  próbáltam  
halogatni, mondván, hogy nincs időm. Vé­
gül  azt  mondtam,  hogy rendben van,  de 
legelőször is szeretném megtalálni a saját 
lovam.  Az  istállóban  iskolalovak  voltak,  
de én sajátot szerettem volna, ha már el­
kezdek lovagolni. Végül az istállótulajdo­
nos barátjától vettem egy ugrólovat. Ezen 
a lovon tanultam meg lovagolni és verse­
nyezni öt év alatt az alapoktól 140 cm-ig. 
Aztán a ló kiöregedett, nekem pedig egy­
re több zenei munkám lett. El kellett dönte­
nem, mit kezdjek az életemmel, üzletkötő 
maradok,  vagy  zenei  rendező.  Olyan  
döntést  hoztam,  amit  a  szívem diktált,  hi­
szen saját ötletem volt, saját cégem, saját 
álmom.  2000-2001-ben  már  mint  zenei  
rendező  dolgoztam  magánvállalkozó­
ként.  Megvettem  az  első  hangszórószet­
temet,  és  elkezdtem  nagyobb  versenye­
ken dolgozni. Nemzetközi versenyeken is, 
a világon mindenhol.
Hogyan választasz zenét?
Ez egy kicsit bonyolult. Először meg kellett  
tanulnom, mi illik a lóhoz és a lovashoz. A 
zenéket  nagyon  speciálisan  választom  ki.  
Az alap az, hogy a zenének nem szabad 

megzavarnia a lovat, ugyanakkor az is fon­
tos,  hogy  a  közönségnek  is  tetsszen.  Na­
gyobb  versenyeken  külön  választok  zené­
ket  ügetésre,  vágtára,  lépésre,  négy-öt  kü­
lönbözőt,  majd  figyelem  a  lovat,  milyen  
ütemben mozog és annak megfelelő zenét 
teszek be. Természetesen a nagyobb verse­
nyeken már ismerem a lovakat,  így ponto­
san tudom, mi illik hozzájuk.
Kűrzenéket  is  készítesz.  Hogyan  
készülnek?
Különféle  lehetőségek  vannak.  A  legálta­
lánosabb, hogy a lovasok készítenek egy 
koreográfiát  otthon,  felveszik  videóra,  el­
küldik  nekem,  digitalizálom,  megnézem,  
hány  BPM-esek  a  különböző  jármódok.  
Amikor  ez  megvan,  beszélek  a  lovassal,  
milyen típusú zenét szeret, vagy mit nézett 
ki  magának.  Néhány  lovasnak  elég  vilá­
gos elképzelése van arról, mit szeretne, és 
ha megvalósítható, akkor el is készítem, ha 
pedig nem lehetséges, akkor megmondom 
neki, vagy közösen találjuk meg a megfe­
lelő zenét. Ha ez megvan, akkor elkezdjük 
a kűrzene megalkotását. Van egy nagyon 
jó zenész partnerem, akivel immár tizenöt 
éve  együtt  dolgozom a kűrzenéken.  Van­
nak zenészeink is. Ács Robi új kűrzenéjéhez 
például  egy  magyar  hegedűművészt  kér­
tünk fel, és a stúdiónkban vettük fel a hege­
dű részt.

Mi a helyzet a zenei jogdíjakkal?
Amikor mi komponálunk egy kűrzenét, azt 
bárhol, bármikor használhatja a lovas. De 
ha  például  azt  mondja  a  lovas,  hogy  ő  
Michael Jacksonra szeretne lovagolni, ak­
kor  sincs  probléma,  mert  használható  
sportcélra az FEI-vel kötött speciális együtt­
működés folytán.
Azt hallottam még évekkel ezelőtt, 
hogy ha az eredeti zenét használja 
valaki  a  kűrjében  énekkel,  akkor  
jogdíjat kell fizetnie.
Nem, ez nem igaz. Annyi kikötés van csu­
pán, hogy nem lehet benne túl sok ének, de 
az is csak azért, mert az zavarja a bírókat. 
Versenyek alkalmával a rendező fizet vala­
mennyi  jogdíjat,  hogy  nyilvános  helyen  
játszhassa le a zenéket. Tehát a kűrzenében 
szabadon  használhatók  az  eredeti  zenék  
is. Egyetlen kivétel van, az olimpiai játékok. 
Ezért  a  legtöbb  lovasnak  saját  szerzemé­
nye van, mert megfizethetetlenek lennének 
a jogdíjak.
Melyek voltak eddig a legnagyobb 
versenyek, ahol megfordultál?
Rengeteg  ötcsillagos  versenyen  jártam,  a  
világ minden táján. Nevezetes helyszínek 
közülük  a  stuttgarti  German  Masters,  a  
New  York-i  American  Gold  Cup,  a  
mannheimi  CSIO,  a  salzburgi  Amadeus  
Horse  Indoors,  a  Longines  Global  Cham­

pions  Tour  állomásai  (Miami,  Mexikóvá­
ros,  Valkenswaard),  a  baseli  ötcsillagos  
CSI,  a  díjlovas  és  a  díjugrató  német  baj­
nokságok,  számos  Európa-bajnokság,  a  
riói  olimpia,  2018-ban a Lovas Világjáté­
kok  Tryonban,  tavaly  pedig  Limában  a  
Pán-Amerikai  Játékokon  is  dolgoztam.  A  
tokiói olimpiai játékokra is felkértek.
Melyik  volt  számodra  a  legemlé­
kezetesebb show?
Ez nem annyira könnyű kérdés,  mert  min­
den jó verseny különleges. Talán a legkü­
lönlegesebb  számomra  a  Stuttgart  Ger­
man Masters, mert Stuttgarttól nem messze 
születtem, és a stuttgarti fedeles verseny a 
legjobb a világon. Természetesen a legna­
gyobb  verseny  az  olimpia.  Hihetetlen  
nagy nyomás nehezedik nemcsak a lova­
sokra, de mindenkire, aki ott  dolgozik, hi­
szen az egész világ minket néz, de ha sike­
rül  hiba  nélkül  teljesíteni  a  feladatot,  az  
óriási  érzés.  Ettől  függetlenül  a  szívem  
csücske a stuttgarti German Masters.
Mi volt  eddig  a  legnagyobb baki,  
ami előfordult veled?
Hogy őszinte legyek, nem emlékszem ilyen­
re, szerencsés vagyok, mert nem vétettem 
még egyetlen nagy hibát  sem. Soha nem 
játszottam le  rossz  himnuszt  (nevet).  A  vi­
lág összes himnuszának az olimpiai verzi­
ója megvan.

Hány zenéd van?
Azt hiszem, egy kicsit több mint 900 ezer. 
Persze a legtöbbet soha sem használtam. 
Sok különböző lovasrendezvényen dolgo­
zom,  ménbemutatókon,  aukciókon,  díjlo­
vas- és díjugratóversenyeken, minden típus 
más zenét igényel.
Mi  történik  akkor,  ha  a  lovas  rád  
bízza, hogy milyen kűrzenét készíts?
Első nagy kűrzenéim egyike Emma Hindle 
és Lancet számára készült. Elkészítettük, hi­
hetetlenül érzelmes lett, nagyon nagy sikert 
aratott.  Filmzenét használtunk a saját  szer­
zésű  zene  mellett,  száz  százalékig  illett  a  
lóhoz és a lovashoz. Windsorban, az Euró­
pa-bajnokságon lovagolt rá először, nagyon 
megható  volt.  Néha  megtörténik  a  csoda.  
Sokszor a lovasnak határozott elképzelése 
van arról, mit szeretne, annak ellenére is, ha 
nem igazán passzol hozzá. Ilyenkor megpró­
bálom meggyőzni, de nem mindig sikerül. 
Hány kűrt készítettél eddig?
Körülbelül 250-et, hogy őszinte legyek, nem 
számolom. Tizenöt éve készítek kűrzenéket, 
minden  évben  20-25-öt.  Magyar  lovasok­
nak  is  készítettem  már,  például  Losonczy  
Anikónak és Ács Róbertnek, de amerikaiak­
nak és ausztráloknak is.
Mennyi idő a kűrzene elkészítése?
Attól függ, mit választ a lovas, komponált 
zenét,  vagy  meglévőket.  Ha  komponálni  

kell, és üres lappal kezdünk, minden egyes 
hangjegyet  meg  kell  alkotni,  ez  három-
négy hetet igényel. Ha kész zenékkel dol­
gozunk,  az  egy  kicsit  könnyebb,  hiszen  
már megvannak a zenei részletek, „csak” 
össze kell rakni, ez általában egy-két hét.
Hogyan győzöd meg arról a lova­
sokat,  hogy  nem  jó  zenét  válasz­
tottak?
Ilyenkor keresek két-három különböző ze­
nei részletet, megmutatva, hogy szerintem 
ezek jobban illenek a lóhoz. Általában ta­
lálunk valami megoldást.
Mi lesz a következő nagy verseny, 
esemény számodra?
Attól  függ,  milyen  fedeles  versenyek  lesz­
nek. A következő nagy esemény a német 
bajnokság, szeptemberben, de csak díjlo­
vaglás.  Azután jön majd – ha megrende­
zik – a Salzburg Amadeus Horse Indoors, 
illetve a London Olympia World Cup. Sok 
felkérésem van Amerikába is, de minden a 
vírushelyzettől függ.
Hogyan telik egy heted?
Normál  esetben  nyolcvan  rendezvényen  
veszek részt egy évben, a legtöbbjük nem­
zetközi verseny. Ezeknek a zöme általában 
vasárnap ér véget, de nem tervezhetem az­
napra az elutazást, hiszen nem tudni ponto­
san,  hánykor  végződnek,  ezért  hétfő  az  
utazónap.  Általában  hazautazom  repülő­
vel  vagy  autóval,  ruhát  váltok,  és  kedden  
már  indulok  is  a  következő  rendezvényre,  
hiszen ki kell még építeni a hangtechnikát. 
Szinte  alig  vagyok  otthon,  mert  a  fedeles  
versenyek miatt a szezon nálam egész év­
ben tart.
A feleséged, Jessica Süss nagydíjas 
díjlovas.  Van  olyan,  hogy  együtt  
mentek versenyre? 
Igen,  előfordul,  de  nem  mindig.  Bérlünk  
egy  istállórészt,  a  feleségem 10-12  lovat  
lovagol egy nap, ő is nagyon sokat dolgo­
zik.  Én  pedig  abbahagytam  a  lovaglást,  
mert nincs rá időm. Tíz éve szinte folyama­
tosan utazom a világ minden tájára.

Somogyvári Anett

■ 1. „Kicsit több mint 900 ezer zeném van, 
persze a legtöbbet soha sem használtam” 
❙ 2. A riói olimpián is Marcus volt a zenei 
rendező ❙ 3. A következő állomás a tokiói olimpia
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Emellett elkerülhetetlen volt, hogy 
megtanulj lovagolni.
A  lányok  az  istállóban  megelégelték,  
hogy még nem ültem lovon, ezért be kel­
lett  adnom  a  derekam,  hiába  próbáltam  
halogatni, mondván, hogy nincs időm. Vé­
gül  azt  mondtam,  hogy rendben van,  de 
legelőször is szeretném megtalálni a saját 
lovam.  Az  istállóban  iskolalovak  voltak,  
de én sajátot szerettem volna, ha már el­
kezdek lovagolni. Végül az istállótulajdo­
nos barátjától vettem egy ugrólovat. Ezen 
a lovon tanultam meg lovagolni és verse­
nyezni öt év alatt az alapoktól 140 cm-ig. 
Aztán a ló kiöregedett, nekem pedig egy­
re több zenei munkám lett. El kellett dönte­
nem, mit kezdjek az életemmel, üzletkötő 
maradok,  vagy  zenei  rendező.  Olyan  
döntést  hoztam,  amit  a  szívem diktált,  hi­
szen saját ötletem volt, saját cégem, saját 
álmom.  2000-2001-ben  már  mint  zenei  
rendező  dolgoztam  magánvállalkozó­
ként.  Megvettem  az  első  hangszórószet­
temet,  és  elkezdtem  nagyobb  versenye­
ken dolgozni. Nemzetközi versenyeken is, 
a világon mindenhol.
Hogyan választasz zenét?
Ez egy kicsit bonyolult. Először meg kellett  
tanulnom, mi illik a lóhoz és a lovashoz. A 
zenéket  nagyon  speciálisan  választom  ki.  
Az alap az, hogy a zenének nem szabad 

megzavarnia a lovat, ugyanakkor az is fon­
tos,  hogy  a  közönségnek  is  tetsszen.  Na­
gyobb  versenyeken  külön  választok  zené­
ket  ügetésre,  vágtára,  lépésre,  négy-öt  kü­
lönbözőt,  majd  figyelem  a  lovat,  milyen  
ütemben mozog és annak megfelelő zenét 
teszek be. Természetesen a nagyobb verse­
nyeken már ismerem a lovakat,  így ponto­
san tudom, mi illik hozzájuk.
Kűrzenéket  is  készítesz.  Hogyan  
készülnek?
Különféle  lehetőségek  vannak.  A  legálta­
lánosabb, hogy a lovasok készítenek egy 
koreográfiát  otthon,  felveszik  videóra,  el­
küldik  nekem,  digitalizálom,  megnézem,  
hány  BPM-esek  a  különböző  jármódok.  
Amikor  ez  megvan,  beszélek  a  lovassal,  
milyen típusú zenét szeret, vagy mit nézett 
ki  magának.  Néhány  lovasnak  elég  vilá­
gos elképzelése van arról, mit szeretne, és 
ha megvalósítható, akkor el is készítem, ha 
pedig nem lehetséges, akkor megmondom 
neki, vagy közösen találjuk meg a megfe­
lelő zenét. Ha ez megvan, akkor elkezdjük 
a kűrzene megalkotását. Van egy nagyon 
jó zenész partnerem, akivel immár tizenöt 
éve  együtt  dolgozom a kűrzenéken.  Van­
nak zenészeink is. Ács Robi új kűrzenéjéhez 
például  egy  magyar  hegedűművészt  kér­
tünk fel, és a stúdiónkban vettük fel a hege­
dű részt.

Mi a helyzet a zenei jogdíjakkal?
Amikor mi komponálunk egy kűrzenét, azt 
bárhol, bármikor használhatja a lovas. De 
ha  például  azt  mondja  a  lovas,  hogy  ő  
Michael Jacksonra szeretne lovagolni, ak­
kor  sincs  probléma,  mert  használható  
sportcélra az FEI-vel kötött speciális együtt­
működés folytán.
Azt hallottam még évekkel ezelőtt, 
hogy ha az eredeti zenét használja 
valaki  a  kűrjében  énekkel,  akkor  
jogdíjat kell fizetnie.
Nem, ez nem igaz. Annyi kikötés van csu­
pán, hogy nem lehet benne túl sok ének, de 
az is csak azért, mert az zavarja a bírókat. 
Versenyek alkalmával a rendező fizet vala­
mennyi  jogdíjat,  hogy  nyilvános  helyen  
játszhassa le a zenéket. Tehát a kűrzenében 
szabadon  használhatók  az  eredeti  zenék  
is. Egyetlen kivétel van, az olimpiai játékok. 
Ezért  a  legtöbb  lovasnak  saját  szerzemé­
nye van, mert megfizethetetlenek lennének 
a jogdíjak.
Melyek voltak eddig a legnagyobb 
versenyek, ahol megfordultál?
Rengeteg  ötcsillagos  versenyen  jártam,  a  
világ minden táján. Nevezetes helyszínek 
közülük  a  stuttgarti  German  Masters,  a  
New  York-i  American  Gold  Cup,  a  
mannheimi  CSIO,  a  salzburgi  Amadeus  
Horse  Indoors,  a  Longines  Global  Cham­

pions  Tour  állomásai  (Miami,  Mexikóvá­
ros,  Valkenswaard),  a  baseli  ötcsillagos  
CSI,  a  díjlovas  és  a  díjugrató  német  baj­
nokságok,  számos  Európa-bajnokság,  a  
riói  olimpia,  2018-ban a Lovas Világjáté­
kok  Tryonban,  tavaly  pedig  Limában  a  
Pán-Amerikai  Játékokon  is  dolgoztam.  A  
tokiói olimpiai játékokra is felkértek.
Melyik  volt  számodra  a  legemlé­
kezetesebb show?
Ez nem annyira könnyű kérdés,  mert  min­
den jó verseny különleges. Talán a legkü­
lönlegesebb  számomra  a  Stuttgart  Ger­
man Masters, mert Stuttgarttól nem messze 
születtem, és a stuttgarti fedeles verseny a 
legjobb a világon. Természetesen a legna­
gyobb  verseny  az  olimpia.  Hihetetlen  
nagy nyomás nehezedik nemcsak a lova­
sokra, de mindenkire, aki ott  dolgozik, hi­
szen az egész világ minket néz, de ha sike­
rül  hiba  nélkül  teljesíteni  a  feladatot,  az  
óriási  érzés.  Ettől  függetlenül  a  szívem  
csücske a stuttgarti German Masters.
Mi volt  eddig  a  legnagyobb baki,  
ami előfordult veled?
Hogy őszinte legyek, nem emlékszem ilyen­
re, szerencsés vagyok, mert nem vétettem 
még egyetlen nagy hibát  sem. Soha nem 
játszottam le  rossz  himnuszt  (nevet).  A  vi­
lág összes himnuszának az olimpiai verzi­
ója megvan.

Hány zenéd van?
Azt hiszem, egy kicsit több mint 900 ezer. 
Persze a legtöbbet soha sem használtam. 
Sok különböző lovasrendezvényen dolgo­
zom,  ménbemutatókon,  aukciókon,  díjlo­
vas- és díjugratóversenyeken, minden típus 
más zenét igényel.
Mi  történik  akkor,  ha  a  lovas  rád  
bízza, hogy milyen kűrzenét készíts?
Első nagy kűrzenéim egyike Emma Hindle 
és Lancet számára készült. Elkészítettük, hi­
hetetlenül érzelmes lett, nagyon nagy sikert 
aratott.  Filmzenét használtunk a saját  szer­
zésű  zene  mellett,  száz  százalékig  illett  a  
lóhoz és a lovashoz. Windsorban, az Euró­
pa-bajnokságon lovagolt rá először, nagyon 
megható  volt.  Néha  megtörténik  a  csoda.  
Sokszor a lovasnak határozott elképzelése 
van arról, mit szeretne, annak ellenére is, ha 
nem igazán passzol hozzá. Ilyenkor megpró­
bálom meggyőzni, de nem mindig sikerül. 
Hány kűrt készítettél eddig?
Körülbelül 250-et, hogy őszinte legyek, nem 
számolom. Tizenöt éve készítek kűrzenéket, 
minden  évben  20-25-öt.  Magyar  lovasok­
nak  is  készítettem  már,  például  Losonczy  
Anikónak és Ács Róbertnek, de amerikaiak­
nak és ausztráloknak is.
Mennyi idő a kűrzene elkészítése?
Attól függ, mit választ a lovas, komponált 
zenét,  vagy  meglévőket.  Ha  komponálni  

kell, és üres lappal kezdünk, minden egyes 
hangjegyet  meg  kell  alkotni,  ez  három-
négy hetet igényel. Ha kész zenékkel dol­
gozunk,  az  egy  kicsit  könnyebb,  hiszen  
már megvannak a zenei részletek, „csak” 
össze kell rakni, ez általában egy-két hét.
Hogyan győzöd meg arról a lova­
sokat,  hogy  nem  jó  zenét  válasz­
tottak?
Ilyenkor keresek két-három különböző ze­
nei részletet, megmutatva, hogy szerintem 
ezek jobban illenek a lóhoz. Általában ta­
lálunk valami megoldást.
Mi lesz a következő nagy verseny, 
esemény számodra?
Attól  függ,  milyen  fedeles  versenyek  lesz­
nek. A következő nagy esemény a német 
bajnokság, szeptemberben, de csak díjlo­
vaglás.  Azután jön majd – ha megrende­
zik – a Salzburg Amadeus Horse Indoors, 
illetve a London Olympia World Cup. Sok 
felkérésem van Amerikába is, de minden a 
vírushelyzettől függ.
Hogyan telik egy heted?
Normál  esetben  nyolcvan  rendezvényen  
veszek részt egy évben, a legtöbbjük nem­
zetközi verseny. Ezeknek a zöme általában 
vasárnap ér véget, de nem tervezhetem az­
napra az elutazást, hiszen nem tudni ponto­
san,  hánykor  végződnek,  ezért  hétfő  az  
utazónap.  Általában  hazautazom  repülő­
vel  vagy  autóval,  ruhát  váltok,  és  kedden  
már  indulok  is  a  következő  rendezvényre,  
hiszen ki kell még építeni a hangtechnikát. 
Szinte  alig  vagyok  otthon,  mert  a  fedeles  
versenyek miatt a szezon nálam egész év­
ben tart.
A feleséged, Jessica Süss nagydíjas 
díjlovas.  Van  olyan,  hogy  együtt  
mentek versenyre? 
Igen,  előfordul,  de  nem  mindig.  Bérlünk  
egy  istállórészt,  a  feleségem 10-12  lovat  
lovagol egy nap, ő is nagyon sokat dolgo­
zik.  Én  pedig  abbahagytam  a  lovaglást,  
mert nincs rá időm. Tíz éve szinte folyama­
tosan utazom a világ minden tájára.

Somogyvári Anett

■ 1. „Kicsit több mint 900 ezer zeném van, 
persze a legtöbbet soha sem használtam” 
❙ 2. A riói olimpián is Marcus volt a zenei 
rendező ❙ 3. A következő állomás a tokiói olimpia
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Augusztus  6–9.  között  Kisbér-Ászár  adott  
otthont a Magyar Hajtó Derby nemzeti  és  
nemzetközi  fogathajtóversenynek.  Ez  volt  
sorrendben a 39. Kisbéren rendezett fogat­
hajtóverseny megszakítás nélkül 1982 óta, 
amikor az első versenynek adott  otthont a 
település. „Számos leget lehet felsorolni be­
vezetésképpen, kezdve azzal, hogy Wind­
sorban, Aachenben és Donaueschingenben 
az idei vírushelyzet miatt megszakadt a so­
rozat, itt nem. 2010-ben a legtöbb nemzet, 
szám szerint 28 vett részt versenyünkön, és 
a vb-n induló legtöbb hajtó rekordja is Kis­
bér-Ászár  helyszínhez  köthető,  hisz  2019-
ben  a  pónifogathajtó  világbajnokságon  

110 indulót regisztráltunk” – mondta érdek­
lődésünkre Jámbor Vilmos főszervező, házi­
gazda.
Idei  nemzetközi  és  nemzeti  versenyükön  
12 kategóriában 5 nemzet 51 hajtójának 
négynapos vetélkedését láthatta a nagyér­
demű. A hajtók Derbyjének története régre 
nyúlik vissza, a négyesfogat-hajtóknak 57 
évvel  ezelőtt,  1963-ban  írta  ki  először  a  
szövetség; a kettesfogat-hajtók versenyére 
38 éve, 1982-ben került  sor először; míg 
az egyeseknél 28 éve, azaz 1992 óta tart 
a sorozat.
Az elmúlt évi címvédők közül csak Meskó­
né Orosz Mária volt az indulók mezőnyé­

ben az egyeseknél, neki a nemzetközi ver­
senyben  észt  és  olasz  hajtók  adták  fel  a  
leckét,  de  a  legjobb  magyarként  duplá­
zást  vártak  tőle.  Az  ötszörös  világbajnok  
Hölle  Martin,  a  kettes  fogat  kategória  el­
múlt évi Derby-nyerője Exlooba indult, így 
ő  érthető  okok  miatt  az  idei  versenyt  ki­
hagyta, a helyére több esélyes jelentkezett 
be  a  győzelemre;  míg  a  nemzetközi  ver­
senyben Rákóczi Gergő látszott a legerő­
sebb ellenfélnek a magyar hajtók számá­
ra.  A négyeseknél Móró Lajos,  az utóbbi 
két év Derby-nyerője befejezte aktív spor­
tolói pályafutását a fogathajtó szakágban, 
így most e kategóriában is új név kerülhe­

tett a serlegre. A szakemberek véleménye 
az  volt,  hogy  a  vecsésiek  világbajnoka,  
Dobrovitz  József  „visszaülhet  a  trónjára”,  
hiszen eddig hét alkalommal nyert Derbyt. 
A  gyermek  kategóriában  többéves  kiha­
gyás után ismét magyar bajnoki érmekért 
hajthattak a fiatalok. Sajnos több utánpót­
lás  kategóriában  csupán  egy-két  induló  
volt, ami azt mutatja, hogy van mit tenni a 
hátország megerősítésében, talán ezért is 
jött létre az idén a Vida József és a Taka­
rékbank Zrt. által támogatott bicskei fogat­
hajtó szabadegyetem a már meglévő nem­
zeti fogathajtó akadémia után.
A környezet ideális,  a pálya talaja, a be­
melegítők,  a  maraton-akadálypark,  a  
dombtetőre  elhelyezett  mobilboxok  min­
den  igényt  kielégítőek,  ez  volt  az  érkező  
hajtók  és  vendégek  első  benyomása.  Az  
időjárás nyárias volt, de a hajtók és a lova­
ik becsülettel viselték a rekkenő hőséget.
A díjhajtást kép nap bonyolították le, csütör­
tökön  délután  az  utánpótlás  és  a  nemzeti  
kategóriában induló 19 hajtó mutatta be a 
kötelező díjhajtóprogramját, a többiek más­
nap következtek. A nyitónapon a gyermek 
kategóriában  induló  fiatal  Jámbor  Blanka  
Ágnes hajtott legeredményesebben, 50,53 
hibapontot kapott  bemutatott  programjára.  
A  pénteki  folytatásban  34  versenyzőt  lát­
hattunk  a  díjhajtónégy szög ben.  Az  egyes  
fogatoknál az észt Pille-Riin Roosileht 43,77 
hibaponttal nyerte a díjhajtást, a ketteseknél 
a világbajnok Osztertág Kristóf 45,00 hiba­
pontos, míg a négyeseknél a vecsési világ­
bajnok,  tizenegyszeres  magyar  bajnok,  
hétszeres  Derby-győztes  Dobrovitz  József  
42,12 hibapontos hajtással indított.
A  szombati  maratonhajtás  versenyében  
azok jártak jobban, akik a délelőtti órákban 
hajtottak, hisz akkor még csak 27 °C volt a 
külső  hőmérséklet,  ami  délutánra  30  fölé  

emelkedett. A maraton-akadálypark hét épí­
tett akadálya igen látványos és menős pá­
lyát  rejtett  magában,  számos  variációval  
tűzdelve. Akadtak események bőven a har­
madik versenynapon – különösen a négyes 
kategóriában,  ahol  a  mezőhegyesi  ver­
senyt  nyerő  Radek  Nesvacil  borulása  és  
Papp János pályatévesztése rendezte át  a 
sorokat.
Gyermek  kategóriában  Majtényi  Panna  
nyerte  a  maratont,  Jámbor  Blanka Ágnes  
pedig  negyedik  helyével  is  megőrizte  ve­
zető  pozícióját  Juhász  Bertold  és  Farkas  
Fanni előtt.
Az  egyeseknél  az  észt  Pille-Riin  Roosileht  
nyerte  a  maratont  is,  és  összetettben  élen  
állt  Meskóné Orosz Mária és a két olasz,  
Cristiano Cividini és Matteo Crimella előtt.  
A ketteseknél a román színekben versenyző 
Rákóczi  Gergő  lett  a  legjobb a  szombati,  
lovat és embert próbára tevő maratonon, és 
összetettben  élre  állt.  Osztertág  Kritóf,   
dr. Tóth Andrea, Juhász Zoltán, Szabó Ro­
land volt a további sorrend. A négyeseknél 
a maratont  is  megnyerve Dobrovitz  József  
tovább  növelte  előnyét  a  befejező  napra   
ifj. Jiri Nesvacil és ifj. Dobrovitz József előtt.
A vasárnapi befejező napon az akadály­
hajtás  versenyében a gyermek kategóriá­
ban Jámbor Blanka Ágnes hibátlan pályát 
hajtva feltette az i-re a pontot, a 2020. év 
magyar bajnokaként hajtott le a pályáról. 
Farkas Fanni, Juhász Bertold volt a további 
sorrend.
Az  egyeseknél  Lantos  Gábor  nyerte  az  
akadályhajtást Görög Gábor és az olasz 
Matteo  Crimella  előtt.  Összetettben  az  
észt Pille-Riin Roosileht nyert a jól hajrázó 
olasz Matteo Crimella és Meskóné Orosz 
Mária előtt, aki megvédte elmúlt évi Derby-
előségét.  A  ketteseknél  Szabó  Roland  
nyert a zárónapon, és az ötödik helyről a 
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Fogathírek

Meskóné Orosz Mária megvédte elsőségét, Osztertág Kristóf első, Dobrovitz József nyolcadik Derby-győzelmét 
szerezte. Jámbor Blanka Ágnes lett a gyermek kategória magyar bajnoka, a nemzetközi versenyben észt, román 
és magyar hajtósiker született.

EREDMÉNYEK

Gyermek  kategória,  magyar  
bajnokság
1. Jámbor Blanka Ágnes (Id. Jámbor 
    Vilmos Lovassport Egyesület)
2. Farkas Fanni (Id. Jámbor Vilmos 
    Lovassport Egyesület)
3. Juhász Bertold (Besenyőtelki LHE)

Egyes fogatok 28. Magyar 
Hajtó Derbyje
1. Meskóné Orosz Mária (Champions 
    Team LKE)
2. Kun Andrea (Tápiósági LSE)
3. Lantos Gábor (Lantos Mihály LSE)

Kettes fogatok 38. Magyar 
Hajtó Derbyje
1. Osztertág Kristóf (Vecsési SE LSZ)
2. Szabó Roland (Dadi LKE)
3. Dr. Tóth Andrea (Dunaszekcsői SE 
    2020)

Négyes fogatok 57. Magyar 
Hajtó Derbyje
1. Dobrovitz József (Vecsési SE LSZ)
2. Ifj. Dobrovitz József (Vecsési SE LSZ)
3. Szakács Róbert (Nyírbátori LE)

■ 1. A kettes fogatok Derbyjét megnyerő Osztertág 
Kristóf a díjhajtópályán ❙ 2. A nemzetközi versenyt 
a román színekben induló Rákóczi Gergő nyerte 
❙ 3. A gyermek magyar bajnokság és a Magyar 
Hajtó Derby győztesei és helyezettjei, illetve 
a díjátadók ❙ 4. Az egyes fogatok Derbyjének 
dobogósai, Meskóné Orosz Mária, Kun Andrea 
és Lantos Gábor ❙ 5. A kettes fogatok Derbyjének 
dobogója: Osztertág Kristóf, Szabó Roland 
és dr. Tóth Andrea ❙ 6. A négyesfogat-hajtók 
Derbyjének dobogósai: Dobrovitz József, ifj. Dobrovitz 
József és Szakács Róbert 
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Augusztus  6–9.  között  Kisbér-Ászár  adott  
otthont a Magyar Hajtó Derby nemzeti  és  
nemzetközi  fogathajtóversenynek.  Ez  volt  
sorrendben a 39. Kisbéren rendezett fogat­
hajtóverseny megszakítás nélkül 1982 óta, 
amikor az első versenynek adott  otthont a 
település. „Számos leget lehet felsorolni be­
vezetésképpen, kezdve azzal, hogy Wind­
sorban, Aachenben és Donaueschingenben 
az idei vírushelyzet miatt megszakadt a so­
rozat, itt nem. 2010-ben a legtöbb nemzet, 
szám szerint 28 vett részt versenyünkön, és 
a vb-n induló legtöbb hajtó rekordja is Kis­
bér-Ászár  helyszínhez  köthető,  hisz  2019-
ben  a  pónifogathajtó  világbajnokságon  

110 indulót regisztráltunk” – mondta érdek­
lődésünkre Jámbor Vilmos főszervező, házi­
gazda.
Idei  nemzetközi  és  nemzeti  versenyükön  
12 kategóriában 5 nemzet 51 hajtójának 
négynapos vetélkedését láthatta a nagyér­
demű. A hajtók Derbyjének története régre 
nyúlik vissza, a négyesfogat-hajtóknak 57 
évvel  ezelőtt,  1963-ban  írta  ki  először  a  
szövetség; a kettesfogat-hajtók versenyére 
38 éve, 1982-ben került  sor először; míg 
az egyeseknél 28 éve, azaz 1992 óta tart 
a sorozat.
Az elmúlt évi címvédők közül csak Meskó­
né Orosz Mária volt az indulók mezőnyé­

ben az egyeseknél, neki a nemzetközi ver­
senyben  észt  és  olasz  hajtók  adták  fel  a  
leckét,  de  a  legjobb  magyarként  duplá­
zást  vártak  tőle.  Az  ötszörös  világbajnok  
Hölle  Martin,  a  kettes  fogat  kategória  el­
múlt évi Derby-nyerője Exlooba indult, így 
ő  érthető  okok  miatt  az  idei  versenyt  ki­
hagyta, a helyére több esélyes jelentkezett 
be  a  győzelemre;  míg  a  nemzetközi  ver­
senyben Rákóczi Gergő látszott a legerő­
sebb ellenfélnek a magyar hajtók számá­
ra.  A négyeseknél Móró Lajos,  az utóbbi 
két év Derby-nyerője befejezte aktív spor­
tolói pályafutását a fogathajtó szakágban, 
így most e kategóriában is új név kerülhe­

tett a serlegre. A szakemberek véleménye 
az  volt,  hogy  a  vecsésiek  világbajnoka,  
Dobrovitz  József  „visszaülhet  a  trónjára”,  
hiszen eddig hét alkalommal nyert Derbyt. 
A  gyermek  kategóriában  többéves  kiha­
gyás után ismét magyar bajnoki érmekért 
hajthattak a fiatalok. Sajnos több utánpót­
lás  kategóriában  csupán  egy-két  induló  
volt, ami azt mutatja, hogy van mit tenni a 
hátország megerősítésében, talán ezért is 
jött létre az idén a Vida József és a Taka­
rékbank Zrt. által támogatott bicskei fogat­
hajtó szabadegyetem a már meglévő nem­
zeti fogathajtó akadémia után.
A környezet ideális,  a pálya talaja, a be­
melegítők,  a  maraton-akadálypark,  a  
dombtetőre  elhelyezett  mobilboxok  min­
den  igényt  kielégítőek,  ez  volt  az  érkező  
hajtók  és  vendégek  első  benyomása.  Az  
időjárás nyárias volt, de a hajtók és a lova­
ik becsülettel viselték a rekkenő hőséget.
A díjhajtást kép nap bonyolították le, csütör­
tökön  délután  az  utánpótlás  és  a  nemzeti  
kategóriában induló 19 hajtó mutatta be a 
kötelező díjhajtóprogramját, a többiek más­
nap következtek. A nyitónapon a gyermek 
kategóriában  induló  fiatal  Jámbor  Blanka  
Ágnes hajtott legeredményesebben, 50,53 
hibapontot kapott  bemutatott  programjára.  
A  pénteki  folytatásban  34  versenyzőt  lát­
hattunk  a  díjhajtónégy szög ben.  Az  egyes  
fogatoknál az észt Pille-Riin Roosileht 43,77 
hibaponttal nyerte a díjhajtást, a ketteseknél 
a világbajnok Osztertág Kristóf 45,00 hiba­
pontos, míg a négyeseknél a vecsési világ­
bajnok,  tizenegyszeres  magyar  bajnok,  
hétszeres  Derby-győztes  Dobrovitz  József  
42,12 hibapontos hajtással indított.
A  szombati  maratonhajtás  versenyében  
azok jártak jobban, akik a délelőtti órákban 
hajtottak, hisz akkor még csak 27 °C volt a 
külső  hőmérséklet,  ami  délutánra  30  fölé  

emelkedett. A maraton-akadálypark hét épí­
tett akadálya igen látványos és menős pá­
lyát  rejtett  magában,  számos  variációval  
tűzdelve. Akadtak események bőven a har­
madik versenynapon – különösen a négyes 
kategóriában,  ahol  a  mezőhegyesi  ver­
senyt  nyerő  Radek  Nesvacil  borulása  és  
Papp János pályatévesztése rendezte át  a 
sorokat.
Gyermek  kategóriában  Majtényi  Panna  
nyerte  a  maratont,  Jámbor  Blanka Ágnes  
pedig  negyedik  helyével  is  megőrizte  ve­
zető  pozícióját  Juhász  Bertold  és  Farkas  
Fanni előtt.
Az  egyeseknél  az  észt  Pille-Riin  Roosileht  
nyerte  a  maratont  is,  és  összetettben  élen  
állt  Meskóné Orosz Mária és a két olasz,  
Cristiano Cividini és Matteo Crimella előtt.  
A ketteseknél a román színekben versenyző 
Rákóczi  Gergő  lett  a  legjobb a  szombati,  
lovat és embert próbára tevő maratonon, és 
összetettben  élre  állt.  Osztertág  Kritóf,   
dr. Tóth Andrea, Juhász Zoltán, Szabó Ro­
land volt a további sorrend. A négyeseknél 
a maratont  is  megnyerve Dobrovitz  József  
tovább  növelte  előnyét  a  befejező  napra   
ifj. Jiri Nesvacil és ifj. Dobrovitz József előtt.
A vasárnapi befejező napon az akadály­
hajtás  versenyében a gyermek kategóriá­
ban Jámbor Blanka Ágnes hibátlan pályát 
hajtva feltette az i-re a pontot, a 2020. év 
magyar bajnokaként hajtott le a pályáról. 
Farkas Fanni, Juhász Bertold volt a további 
sorrend.
Az  egyeseknél  Lantos  Gábor  nyerte  az  
akadályhajtást Görög Gábor és az olasz 
Matteo  Crimella  előtt.  Összetettben  az  
észt Pille-Riin Roosileht nyert a jól hajrázó 
olasz Matteo Crimella és Meskóné Orosz 
Mária előtt, aki megvédte elmúlt évi Derby-
előségét.  A  ketteseknél  Szabó  Roland  
nyert a zárónapon, és az ötödik helyről a 
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Fogathírek

Meskóné Orosz Mária megvédte elsőségét, Osztertág Kristóf első, Dobrovitz József nyolcadik Derby-győzelmét 
szerezte. Jámbor Blanka Ágnes lett a gyermek kategória magyar bajnoka, a nemzetközi versenyben észt, román 
és magyar hajtósiker született.

EREDMÉNYEK

Gyermek  kategória,  magyar  
bajnokság
1. Jámbor Blanka Ágnes (Id. Jámbor 
    Vilmos Lovassport Egyesület)
2. Farkas Fanni (Id. Jámbor Vilmos 
    Lovassport Egyesület)
3. Juhász Bertold (Besenyőtelki LHE)

Egyes fogatok 28. Magyar 
Hajtó Derbyje
1. Meskóné Orosz Mária (Champions 
    Team LKE)
2. Kun Andrea (Tápiósági LSE)
3. Lantos Gábor (Lantos Mihály LSE)

Kettes fogatok 38. Magyar 
Hajtó Derbyje
1. Osztertág Kristóf (Vecsési SE LSZ)
2. Szabó Roland (Dadi LKE)
3. Dr. Tóth Andrea (Dunaszekcsői SE 
    2020)

Négyes fogatok 57. Magyar 
Hajtó Derbyje
1. Dobrovitz József (Vecsési SE LSZ)
2. Ifj. Dobrovitz József (Vecsési SE LSZ)
3. Szakács Róbert (Nyírbátori LE)

■ 1. A kettes fogatok Derbyjét megnyerő Osztertág 
Kristóf a díjhajtópályán ❙ 2. A nemzetközi versenyt 
a román színekben induló Rákóczi Gergő nyerte 
❙ 3. A gyermek magyar bajnokság és a Magyar 
Hajtó Derby győztesei és helyezettjei, illetve 
a díjátadók ❙ 4. Az egyes fogatok Derbyjének 
dobogósai, Meskóné Orosz Mária, Kun Andrea 
és Lantos Gábor ❙ 5. A kettes fogatok Derbyjének 
dobogója: Osztertág Kristóf, Szabó Roland 
és dr. Tóth Andrea ❙ 6. A négyesfogat-hajtók 
Derbyjének dobogósai: Dobrovitz József, ifj. Dobrovitz 
József és Szakács Róbert 
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Öt év után ismét szervez nemzetközi és nemzeti fogathajtóversenyt a Dobro-Horses SE 
a Pest megyei Vecsésen. A szeptember 2–6. között, lapunk megjelenésével egy időben zajló 
verseny egyben a 2020. évi magyar bajnokság egyéni és csapatbajnoki döntője is. 
A magyar bajnokságot a szövetség a fogathajtó szakágban 1969-ben írta ki első alka­
lommal a négyes kategóriában. Első magyar bajnokunk Fülöp Sándor volt 51 éve, az­
óta a legtöbb bajnoki címet a vecsésiek világbajnoka, Dobrovitz József szerezte, tizen­
egyszer állt a dobogó tetején, most is ő a címvédő. A ketteseknél 1979-ben rendezték 
az első magyar bajnokságot,  akkor,  41 évvel  ezelőtt  Sztana István nyert,  a legtöbb 
egyéni magyar bajnoki aranyérmet Lázár Vilmos szerezte, aki tizenkétszer nyert. 2019-
ben ifj. Galbács Ferenc lett a magyar bajnok ebben a kategóriában. Az egyesfogat-
hajtóknak 1994-ben írták ki első alkalommal a magyar bajnokságot, 26 évvel ezelőtt 
dr.  Eőry István vitrinjébe került  a bajnoki  aranyérem. Ebben a kategóriában hárman 
tripláztak eddig, Jámbor Vilmos, Gáspár Zoltán és Nyúl Katalin. Jelenleg a bajnoki cím 
védője Meskóné Orosz Mária, aki 2018 után 2019-ben megvédte elsőségét, és most 
Vecsésen ő is triplázhat.
A vecsési verseny az idén októberben rendezendő négyes- és egyesfogat-hajtó világ­
bajnokságokra való felkészülés harmadik állomása. A tervek szerint előbbinek a hollan­
diai Valkenswaard ad otthont október 7–11. között, utóbbinak pedig a franciaországi 
Pau, október 22–25. között.
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dobogóra  hajtott.  Összetettben  Rákóczi  
Gergő  begyűjtötte  a  magyarok  skalpjait,  
Osztertág Kristóf  és a már említett  Szabó 
Roland előtt nyert. Osztertág Kristóf pedig 
először  lett  Derby-nyerő.  A  négyeseknél  
az  összetett  versenyt  nyerő  Dobrovitz  Jó­
zsef és a két cseh hajtott hibátlan pályát. A 
két vecsési világbajnok között második he­
lyen zárt a nemzetközi versenyben a cseh 

ifj. Jiri Nesvacil. Szakács Róbert negyedik, 
Tóth Simon Sándor ötödik, Vida József 35. 
számú fogatával hatodik helyen fejezte be 
a kisbér-ászári versenyt – utóbbi két fogat­
tal is indult, és másik, 42-es startszámú fo­
gatával  az  akadályhajtást  megnyerve  a  
második helyen végzett a nemzeti verseny­
ben. Az ünnepélyes díjkiosztón Dobrovitz 
József  nyolcadszor  állhatott  a  Derby-
dobogó legmagasabb fokára.

baraa-press sport

A mezőhegyesi versenyt követő hétvégén a 
szlovákiai  Kistapolcsányban  (Topoľčianky)  
rendeztek nemzeti és nemzetközi fogathajtó­
versenyt, melyre kilenc magyar fogat nevezett.
A  szakmai  érdeklődés  az  egyes  és  a  né­
gyes fogatok mezőnyét figyelte (volna), hisz 
ez év októberében a tervek szerint mindkét 
kategóriában világbajnokságot rendeznek. 
A gyér érdeklődés miatt azonban nem sok 
szakmai tapasztalatot gyűjthettek az ott lévő 
szakemberek, pedig a helyszín csábító volt, 
hisz  2013-ban  kettesfogat hajtó-világbaj­
nok ság nak  adott  otthont  a  szlovák  telepü­
lés, és azóta is évről évre visszatérő nemzet­
közi versenyhelyszín.
Gyermek kategóriában magyar fiatalok játszot­
ták a főszerepet, Nagy Vanessza nyert Jám­
bor Blanka Ágnes, illetve Juhász Bertold előtt.
Az  egyes  fogatok  kategóriájában  észt  si­
ker  született,  Pille-Riin  Roosileht  nyert  Jan  
Minarcik  és  a  magyar  D’Ess  Gábor  előtt,  
aki a díjhajtás versenyszámot 57,64 hiba­
ponttal  megnyerte  (csak  megjegyzéskép­
pen, a legutóbbi világbajnokságon 49,45 
hibapontos hajtás volt a legjobb).

A ketteseknél a két fogattal induló Miroslav 
Matuska gyűjtötte be az első és a második 
helyezést, mögötte, legjobb magyarként a 
mélykúti Kiss Róbert lett a bronzérmes, míg 
Sántha István ötödik helyen végzett. Előbbi 
a díjhajtásban 53,44 hibaponttal megszer­
zett  második,  valamint  az  akadályhajtás­
ban elért  harmadik  helyére,  míg  utóbbi  a  
maratonhajtásban  elért  helyére  lehetett  
büszke a 13 fős mezőnyben.
Vida József a nagy négyes fogat kategóriá­
ban vetélytárs  nélkül  teljesítette  mind a há­
rom versenynapot. A póni négyes kategóri­
ában Juhász Péter versenyen kívül indult.

Bement a németek 
oroszlán-
barlangjába

Kistapolcsány után Ladenben folytató­
dott  a  nemzetközi  fogathajtóverseny-
sorozat, ahol nem volt ugyan magyar 
érdekeltség,  de  itthonról  is  figyelték  
szakembereink a már említett egyes és 
négyes kategória eredményeit. Az öt­
venfős  mezőnyben  az  egyeseknél  
Fokko Strassner 41,23 hibapontos díj­
hajtással, 3 pontos előnnyel nyert ös�­
szetettben  Klaus  Tebbe  és  Jens  
Motteler  előtt.  Egy biztos,  a világbaj­
nokságra  erős  csapattal  utaznak  a  
németek,  akik  a  legutóbbi  világbaj­
nokságon  elmaradtak  ugyan  a  vára­
kozástól,  hisz  egyéniben  ötödik,  csa­
patban a negyedik hely volt a legjobb 
eredményük,  ám az egyesfogathajtó-
világbajnokságok  történetében  ma  is  
vezetik  az  éremtáblázatot.  A  címvé­
dők  egyéniben  a  lengyelek,  csapat­
ban a hollandok.
A  négyesfogat-hajtók  kategóriájában  
az  ötszörös  világbajnoki  címvédő,  ti­
zenegyszeres aacheni egyéni győztes 
ausztrál Boyd Exell  „bement a néme­
tek  oroszlánbarlangjába”.  Boyd  
35,46 hibapontos díjhajtással kezdte 
az  idei  szezonját,  Mareike  Harm  
39,39 hibapontos hajtással lett a má­
sodik,  a  másik  ausztrál,  Tor  van  den  
Berge pedig 42,52 hibaponttal a har­
madik.  Itt  jegyezzük  meg,  hogy  az  
ausztráloknak  úgy  tűnik,  ha  lesz  vb,  
lesz egy kétfős  csapatuk.  A folytatás­
ban  a  németek  „meghúzgálták  az  
oroszlán  bajuszát”,  hisz  a  maratont  
Georg  von  Stein  nyerte  Christoph  
Sandmann és Daniel Schneiders előtt, 
Boyd  lett  a  negyedik,  és  a  maratoni  
menő  német  Michael  Brauchle  vég­
zett  az  ötödik  helyen.  Összetettben  
Boyd Exell  nyert  Georg  von  Stein  és  
Christoph Sandmann előtt.
A  kettesfogat-hajtóknál  holland  siker  
született,  Raymond  Letteboer  nyert  
Anna  Sandmann  és  Max  Berlage  
előtt. A díjhajtásban Anna Sandmann 
45,78  hibaponttal  nyert,  míg  a  
maraton- és akadályhajtásban az ös�­
szetett  versenyt  nyerő  holland  volt  a  
legjobb.

Kistapolcsány és  Laden után a hollandiai  
Exlooban  folytatódott  a  nemzetközi  soro­
zat  hat  kategóriában,  102  indulóval.  
Meglepetésre a négyesfogat-hajtó kategó­
riában  még  nem  „bújtak  elő”  a  világ-  és  
Európa-bajnok  holland  kiválóságok  és  a  
ladeni versenyt megnyerő Boyd Exell sem 
állt  rajthoz,  így  belga,  holland és  francia  
siker  született  összetettben.  A  díjhajtást  a  
francia Benjamin Aillaud nyerte 41,56 hi­
bapontos  hajtással,  a  maratonban  a  hol­
land Mark Weistoph volt a nyerő, míg az 
akadályhajtásban is holland siker született 
Edwin  van  der  Graaf  révén,  aki  egyedül  
hajtott alapidőn belüli hibátlan pályát.
Mi, magyarok az ötszörös világbajnok Hölle 

Martin révén a kettes fogatok mezőnyében 
voltunk  érdekeltek,  és  számunkra  remekül  
indult  a verseny, hisz címvédőnk 35,46 hi­
bapontos  hajtással  élről  várta  a  maratont.  
Meglepetés  volt  a  német  Lars  Schwitte  
36,12 hibapontja és második helyezése a 
nyitó  versenyszámban.  Akkor  és  ott  még  
senki sem gondolta, hogy mindkettőjük szá­
mára a folytatás tartogat eseményeket, for­
dulatokat.  A  német  már  a  kettes  akadály­
ban is bizonytalan volt, a hármasban pedig 
pályatévesztés miatt kizárták. Az élről rajto­
ló  Hölle  Martin  jól  kezdett  az  első  három 
akadályban,  a  negyedikben  egy  labdáért  
kapott 2 hibapontot,  és jött  az ötödik aka­
dály, ahol a kocsi jobb eleje felkapott egy 

oszlopra,  a hajtó lecsúszott  vagy leesett  a  
bakról,  20  hibapont  járt  érte,  és  ezzel  a  
maratonhajtásban  tizenhatodik,  összetett­
ben a kilencedik helyre csúszott. A befejező 
nap négyen hajtottak alapidőn belül, ebből 
hárman verőhiba nélkül. Martin egy verőhi­
bával  alapidőn belül  fejezte be a záróna­
pot  és  összetettben  végül  nyolcadik  lett.  
Összetettben  hármas  sikert  ünnepeltek  a  
hollandok, a negyedik helyről feljőve nyert 
Stan van Eijk, második lett Anna de Ronde, 
harmadik pedig a világ-  és Európa-bajnok 
Theo Timmerman,  aki  ezen a versenyen a  
kettes fogat kategóriában indult.
Az  egyesfogat-hajtóknál  összetettben  két  
holland volt a főszereplő. A legutóbbi világ­

bajnokság egyéni ezüst- és csapat-aranyér­
mese,  Saskia  Siebers  nyert  –  díjhajtásban  
40,43 hibapontos programmal végzett  az 
élen – és Rudolf Pestman lett a második. A 
harmadik helyen a luxemburgi Franz Schultz 
végzett. A világbajnoki címvédő hollandok 
nem bíznak semmit a véletlenre, ami a csa­
patépítést illeti a látottak alapján.
„Idei első versenyem volt, a lovaimmal elé­
gedett vagyok. A maratonhajtásban történ­
tek  megpecsételték  összetettben  a  végső  
eredményem, de mindenből le kell vonni a 
tanulságokat és megyünk tovább előre, leg­
közelebb  ugyancsak  Hollandiában,  Val­
kenswardban állok rajthoz a tervek szerint” 
– nyilatkozta Hölle Martin a verseny után.

■ 1. A gyermek kategória magyar bajnokságának 
dobogósai: Jámbor Blanka Ágnes, Farkas Fanni, 
Juhász Bertold ❙ 2. Jámbor Blanka Ágnes, 
a gyermek kategória idei magyar bajnoka

■ Kiss Róbert

■ Mi, magyarok Hölle Martin révén voltunk érdekeltek
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Öt év után ismét szervez nemzetközi és nemzeti fogathajtóversenyt a Dobro-Horses SE 
a Pest megyei Vecsésen. A szeptember 2–6. között, lapunk megjelenésével egy időben zajló 
verseny egyben a 2020. évi magyar bajnokság egyéni és csapatbajnoki döntője is. 
A magyar bajnokságot a szövetség a fogathajtó szakágban 1969-ben írta ki első alka­
lommal a négyes kategóriában. Első magyar bajnokunk Fülöp Sándor volt 51 éve, az­
óta a legtöbb bajnoki címet a vecsésiek világbajnoka, Dobrovitz József szerezte, tizen­
egyszer állt a dobogó tetején, most is ő a címvédő. A ketteseknél 1979-ben rendezték 
az első magyar bajnokságot,  akkor,  41 évvel  ezelőtt  Sztana István nyert,  a legtöbb 
egyéni magyar bajnoki aranyérmet Lázár Vilmos szerezte, aki tizenkétszer nyert. 2019-
ben ifj. Galbács Ferenc lett a magyar bajnok ebben a kategóriában. Az egyesfogat-
hajtóknak 1994-ben írták ki első alkalommal a magyar bajnokságot, 26 évvel ezelőtt 
dr.  Eőry István vitrinjébe került  a bajnoki  aranyérem. Ebben a kategóriában hárman 
tripláztak eddig, Jámbor Vilmos, Gáspár Zoltán és Nyúl Katalin. Jelenleg a bajnoki cím 
védője Meskóné Orosz Mária, aki 2018 után 2019-ben megvédte elsőségét, és most 
Vecsésen ő is triplázhat.
A vecsési verseny az idén októberben rendezendő négyes- és egyesfogat-hajtó világ­
bajnokságokra való felkészülés harmadik állomása. A tervek szerint előbbinek a hollan­
diai Valkenswaard ad otthont október 7–11. között, utóbbinak pedig a franciaországi 
Pau, október 22–25. között.
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dobogóra  hajtott.  Összetettben  Rákóczi  
Gergő  begyűjtötte  a  magyarok  skalpjait,  
Osztertág Kristóf  és a már említett  Szabó 
Roland előtt nyert. Osztertág Kristóf pedig 
először  lett  Derby-nyerő.  A  négyeseknél  
az  összetett  versenyt  nyerő  Dobrovitz  Jó­
zsef és a két cseh hajtott hibátlan pályát. A 
két vecsési világbajnok között második he­
lyen zárt a nemzetközi versenyben a cseh 

ifj. Jiri Nesvacil. Szakács Róbert negyedik, 
Tóth Simon Sándor ötödik, Vida József 35. 
számú fogatával hatodik helyen fejezte be 
a kisbér-ászári versenyt – utóbbi két fogat­
tal is indult, és másik, 42-es startszámú fo­
gatával  az  akadályhajtást  megnyerve  a  
második helyen végzett a nemzeti verseny­
ben. Az ünnepélyes díjkiosztón Dobrovitz 
József  nyolcadszor  állhatott  a  Derby-
dobogó legmagasabb fokára.

baraa-press sport

A mezőhegyesi versenyt követő hétvégén a 
szlovákiai  Kistapolcsányban  (Topoľčianky)  
rendeztek nemzeti és nemzetközi fogathajtó­
versenyt, melyre kilenc magyar fogat nevezett.
A  szakmai  érdeklődés  az  egyes  és  a  né­
gyes fogatok mezőnyét figyelte (volna), hisz 
ez év októberében a tervek szerint mindkét 
kategóriában világbajnokságot rendeznek. 
A gyér érdeklődés miatt azonban nem sok 
szakmai tapasztalatot gyűjthettek az ott lévő 
szakemberek, pedig a helyszín csábító volt, 
hisz  2013-ban  kettesfogat hajtó-világbaj­
nok ság nak  adott  otthont  a  szlovák  telepü­
lés, és azóta is évről évre visszatérő nemzet­
közi versenyhelyszín.
Gyermek kategóriában magyar fiatalok játszot­
ták a főszerepet, Nagy Vanessza nyert Jám­
bor Blanka Ágnes, illetve Juhász Bertold előtt.
Az  egyes  fogatok  kategóriájában  észt  si­
ker  született,  Pille-Riin  Roosileht  nyert  Jan  
Minarcik  és  a  magyar  D’Ess  Gábor  előtt,  
aki a díjhajtás versenyszámot 57,64 hiba­
ponttal  megnyerte  (csak  megjegyzéskép­
pen, a legutóbbi világbajnokságon 49,45 
hibapontos hajtás volt a legjobb).

A ketteseknél a két fogattal induló Miroslav 
Matuska gyűjtötte be az első és a második 
helyezést, mögötte, legjobb magyarként a 
mélykúti Kiss Róbert lett a bronzérmes, míg 
Sántha István ötödik helyen végzett. Előbbi 
a díjhajtásban 53,44 hibaponttal megszer­
zett  második,  valamint  az  akadályhajtás­
ban elért  harmadik  helyére,  míg  utóbbi  a  
maratonhajtásban  elért  helyére  lehetett  
büszke a 13 fős mezőnyben.
Vida József a nagy négyes fogat kategóriá­
ban vetélytárs  nélkül  teljesítette  mind a há­
rom versenynapot. A póni négyes kategóri­
ában Juhász Péter versenyen kívül indult.

Bement a németek 
oroszlán-
barlangjába

Kistapolcsány után Ladenben folytató­
dott  a  nemzetközi  fogathajtóverseny-
sorozat, ahol nem volt ugyan magyar 
érdekeltség,  de  itthonról  is  figyelték  
szakembereink a már említett egyes és 
négyes kategória eredményeit. Az öt­
venfős  mezőnyben  az  egyeseknél  
Fokko Strassner 41,23 hibapontos díj­
hajtással, 3 pontos előnnyel nyert ös�­
szetettben  Klaus  Tebbe  és  Jens  
Motteler  előtt.  Egy biztos,  a világbaj­
nokságra  erős  csapattal  utaznak  a  
németek,  akik  a  legutóbbi  világbaj­
nokságon  elmaradtak  ugyan  a  vára­
kozástól,  hisz  egyéniben  ötödik,  csa­
patban a negyedik hely volt a legjobb 
eredményük,  ám az egyesfogathajtó-
világbajnokságok  történetében  ma  is  
vezetik  az  éremtáblázatot.  A  címvé­
dők  egyéniben  a  lengyelek,  csapat­
ban a hollandok.
A  négyesfogat-hajtók  kategóriájában  
az  ötszörös  világbajnoki  címvédő,  ti­
zenegyszeres aacheni egyéni győztes 
ausztrál Boyd Exell  „bement a néme­
tek  oroszlánbarlangjába”.  Boyd  
35,46 hibapontos díjhajtással kezdte 
az  idei  szezonját,  Mareike  Harm  
39,39 hibapontos hajtással lett a má­
sodik,  a  másik  ausztrál,  Tor  van  den  
Berge pedig 42,52 hibaponttal a har­
madik.  Itt  jegyezzük  meg,  hogy  az  
ausztráloknak  úgy  tűnik,  ha  lesz  vb,  
lesz egy kétfős  csapatuk.  A folytatás­
ban  a  németek  „meghúzgálták  az  
oroszlán  bajuszát”,  hisz  a  maratont  
Georg  von  Stein  nyerte  Christoph  
Sandmann és Daniel Schneiders előtt, 
Boyd  lett  a  negyedik,  és  a  maratoni  
menő  német  Michael  Brauchle  vég­
zett  az  ötödik  helyen.  Összetettben  
Boyd Exell  nyert  Georg  von  Stein  és  
Christoph Sandmann előtt.
A  kettesfogat-hajtóknál  holland  siker  
született,  Raymond  Letteboer  nyert  
Anna  Sandmann  és  Max  Berlage  
előtt. A díjhajtásban Anna Sandmann 
45,78  hibaponttal  nyert,  míg  a  
maraton- és akadályhajtásban az ös�­
szetett  versenyt  nyerő  holland  volt  a  
legjobb.

Kistapolcsány és  Laden után a hollandiai  
Exlooban  folytatódott  a  nemzetközi  soro­
zat  hat  kategóriában,  102  indulóval.  
Meglepetésre a négyesfogat-hajtó kategó­
riában  még  nem  „bújtak  elő”  a  világ-  és  
Európa-bajnok  holland  kiválóságok  és  a  
ladeni versenyt megnyerő Boyd Exell sem 
állt  rajthoz,  így  belga,  holland és  francia  
siker  született  összetettben.  A  díjhajtást  a  
francia Benjamin Aillaud nyerte 41,56 hi­
bapontos  hajtással,  a  maratonban  a  hol­
land Mark Weistoph volt a nyerő, míg az 
akadályhajtásban is holland siker született 
Edwin  van  der  Graaf  révén,  aki  egyedül  
hajtott alapidőn belüli hibátlan pályát.
Mi, magyarok az ötszörös világbajnok Hölle 

Martin révén a kettes fogatok mezőnyében 
voltunk  érdekeltek,  és  számunkra  remekül  
indult  a verseny, hisz címvédőnk 35,46 hi­
bapontos  hajtással  élről  várta  a  maratont.  
Meglepetés  volt  a  német  Lars  Schwitte  
36,12 hibapontja és második helyezése a 
nyitó  versenyszámban.  Akkor  és  ott  még  
senki sem gondolta, hogy mindkettőjük szá­
mára a folytatás tartogat eseményeket, for­
dulatokat.  A  német  már  a  kettes  akadály­
ban is bizonytalan volt, a hármasban pedig 
pályatévesztés miatt kizárták. Az élről rajto­
ló  Hölle  Martin  jól  kezdett  az  első  három 
akadályban,  a  negyedikben  egy  labdáért  
kapott 2 hibapontot,  és jött  az ötödik aka­
dály, ahol a kocsi jobb eleje felkapott egy 

oszlopra,  a hajtó lecsúszott  vagy leesett  a  
bakról,  20  hibapont  járt  érte,  és  ezzel  a  
maratonhajtásban  tizenhatodik,  összetett­
ben a kilencedik helyre csúszott. A befejező 
nap négyen hajtottak alapidőn belül, ebből 
hárman verőhiba nélkül. Martin egy verőhi­
bával  alapidőn belül  fejezte be a záróna­
pot  és  összetettben  végül  nyolcadik  lett.  
Összetettben  hármas  sikert  ünnepeltek  a  
hollandok, a negyedik helyről feljőve nyert 
Stan van Eijk, második lett Anna de Ronde, 
harmadik pedig a világ-  és Európa-bajnok 
Theo Timmerman,  aki  ezen a versenyen a  
kettes fogat kategóriában indult.
Az  egyesfogat-hajtóknál  összetettben  két  
holland volt a főszereplő. A legutóbbi világ­

bajnokság egyéni ezüst- és csapat-aranyér­
mese,  Saskia  Siebers  nyert  –  díjhajtásban  
40,43 hibapontos programmal végzett  az 
élen – és Rudolf Pestman lett a második. A 
harmadik helyen a luxemburgi Franz Schultz 
végzett. A világbajnoki címvédő hollandok 
nem bíznak semmit a véletlenre, ami a csa­
patépítést illeti a látottak alapján.
„Idei első versenyem volt, a lovaimmal elé­
gedett vagyok. A maratonhajtásban történ­
tek  megpecsételték  összetettben  a  végső  
eredményem, de mindenből le kell vonni a 
tanulságokat és megyünk tovább előre, leg­
közelebb  ugyancsak  Hollandiában,  Val­
kenswardban állok rajthoz a tervek szerint” 
– nyilatkozta Hölle Martin a verseny után.

■ 1. A gyermek kategória magyar bajnokságának 
dobogósai: Jámbor Blanka Ágnes, Farkas Fanni, 
Juhász Bertold ❙ 2. Jámbor Blanka Ágnes, 
a gyermek kategória idei magyar bajnoka

■ Kiss Róbert

■ Mi, magyarok Hölle Martin révén voltunk érdekeltek
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A Pesti  Vigadó  dísztermében  rendezte  ün­
nepségét  az  Agrárminisztérium  az  állam­
alapítás és államalapító Szent István ünne­
pe alkalmából. Nagy István miniszter ünne­
pi  köszöntőjében  úgy  fogalmazott:  „most  
nemcsak  Szent  Istvánt,  az  államalapítást,  
az alkotmányosságot,  s  az új  kenyeret  ün­
nepeljük, hanem azokat a kitüntetetteket is, 
akik kitartásukkal, szorgalmukkal példát állí­
tanak elénk”. Az ünnepi eseményen össze­
sen 138-an vehettek át elismerést, köztük a 
lovassportban,  lótenyésztésben  évtizede­
ken át sikeresen dolgozó sportolóink, szak­
embereink.
Hölle  Martin  ötszörös  világbajnok  fogat­
hajtó a fogathajtás területén egyéniben és 
csapatban elért kimagasló eredményei el­
ismeréseként  a  köztársasági  elnök  által  
adományozott  Magyar  Arany  Érdemke­
resztet  vehette  át  az  agrárminisztertől.  

Haál  Gábor,  a Bábolna Nemzeti  Ménes­
birtok  igazgatója,  a  Magyar  Lovassport  
Szövetség  elnökségi  tagja  a  hazai  lóte­
nyésztés európai szintű elismertségét növe­
lő,  kimagasló  színvonalú  munkája  elisme­
réseként  az ugyancsak a köztársasági el­
nök  által  adományozott  Magyar  Érdem­
rend Lovagkeresztjét vehette át. Dr. Németh 
Csaba,  a  Magyarországi  Galopp  Ver­
senyló Tenyésztők Egyesületének ügyveze­
tője a hazai lótenyésztés területén elért el­
évülhetetlen eredményeiért, szakírói és ok­

tatói tevékenységéért Konkoly Thege Sán­
dor-díjban  részesült.  Muity  Ferenc  állatte­
nyésztő a hazai és nemzetközi fogathajtó­
sport ban  és  a  magyar  agráriumban  elért  
kimagasló eredményeiért az Életfa Emlék­
plakett bronz fokozatát vehette át. (Ők né­
gyen még március 15-e alkalmából kapták 
a  kitüntetéseiket,  a  járványhelyzet  miatt  
akkor elhalasztott ünnepélyes átadót most 
az augusztus 20-i ünnepséggel összevon­
va tartották, azért most vehették át ők is.)
Dr. Vajdovich Károly nyugalmazott állator­
vos a hazai  agráriumban több mint  öt  és  
fél évtizedes magas szintű állatorvosi mun­
kásságáért  az  Életfa  Emlékplakett  ezüst  
fokozatát;  Imre  Sándor  mezőgazdasági  
őstermelő, kovácsmester pedig a hazai ag­
ráriumban  végzett  több  mint  öt  évtizedes  
munkájáért,  a  már-már  kihalófélben  lévő  
népi  mesterség műveléséért  az  Életfa  Em­

lékplakett  bronz  fokozatát  vehette  át,  
mindketten augusztus 20-a alkalmából.
Az ünnepséget követően a kitüntetetteknek 
Mondok József, a Magyar Lovassport Szö­
vetség  Fogathajtó  Szakágának  elnöke,  
Farkas  Sándor  miniszterhelyettes,  a  Ma­
gyar  Lovassport  Szövetség  korábbi  elnö­
ke, valamint Dallos Gyula miniszteri biztos, 
a Magyar Lovassport Szövetség elnökségi 
tagja gratulált. 

Összeállította: baraa-press sport
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Eltávozott a 20. század második felé­
nek  meghatározó  hazai  lovasszemé­
lyisége, kereken hét évtizeden át nagy 
idők tanúja, formálója.

Azok közé tartozott, akik tudták, hogy 
a  lónak,  lovasközösségnek  meghatá­
rozó ereje van. Gyűjtötte, őrizte a ma­
gyar lovaskultúra értékeit.
Ott  volt  Imperiál  Európa-hírű  sikerei­
nél.  Végigkísérte  fogathajtóinkat  az  
aranyúton.  Lovasintézményeink  átszer­
vezése,  megszüntetése  idején  is  volt  
ereje  újat  szervezni.  Sokat  tett  olyan  
patinás  műemlék  intézményeink  újra­
élesztéséért,  mint  Sümeg,  Parád  és  
Nagycenk.  Közbenjárására  meghur­
colt,  kirekesztett  kiváló  lovasszemé­
lyiségeink térhettek vissza lovaséletünk 
vérkeringésébe.
Minden  bizonnyal  megdönthetetlen  
csúcstartóként két évtizeden át két al­
kalommal (1963–1973, majd 1976–
1983  között)  volt  a  Magyar  Lovas  
Szövetség  elnöke.  Lovasdiplomata  
volt.  Rangos  nemzetközi  fórumokon  
hirdette,  erősítette  a  magyar  lovas­
ágazat jó hírét.
Hosszú, nem ritkán rögös utat járt be, 
amíg Füzesabonyból  – ahol  vasutas 
családba született  –  indulva  egyete­
mi  évein,  a  mezőhegyesi  gyakorno­
koskodáson  át  egészen  honi  lovas­
életünk vezető beosztásáig jutott. Tö­
retlen  lelkesedéssel,  energiával  dol­
gozott élete utolsó pillanatáig. Olyan 
értékeket  hordozott,  amelyeket  tisz­
telni, gondozni, megtartani és ápolni 
kötelességünk. 		              ■

Kitüntetettjeink

■ Hölle Martin a Magyar Érdemkereszt kitüntetettje a gratulálok gyűrűjében

Pál János
(1928–2020)



A Pesti  Vigadó  dísztermében  rendezte  ün­
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kimagasló eredményeiért az Életfa Emlék­
plakett bronz fokozatát vehette át. (Ők né­
gyen még március 15-e alkalmából kapták 
a  kitüntetéseiket,  a  járványhelyzet  miatt  
akkor elhalasztott ünnepélyes átadót most 
az augusztus 20-i ünnepséggel összevon­
va tartották, azért most vehették át ők is.)
Dr. Vajdovich Károly nyugalmazott állator­
vos a hazai  agráriumban több mint  öt  és  
fél évtizedes magas szintű állatorvosi mun­
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Nagyon hamar felmerült a versenyszer­
vezés kérdése is – ez azonban, szin­

tén  a  csapatsport  jelleg  miatt  számos  kihí­
vást jelentett volna, ráadásul több egyesület 
jelezte, hogy korainak tartja még, hiszen a 
különböző városokban eltérő ütemben tér­
hettek vissza a gyerekek a lovardába. Nem 
arról híres azonban a szakág, hogy kön�­
nyen  föladná;  a  versenyek  pedig  szerves  
részei  a  voltizséletnek,  megszületett  tehát  
az új koncepció: az edzőverseny.

Verseny, de mégsem?
Az edzők egyetértettek abban, hogy a ver­
senyzőknek – hazai és nemzetközi szinten 
egyaránt  –  szükségük  van  a  célra,  a  kihí­
vásra  a  motiváció  fenntartásához.  Életük  
eddig egy megszokott sémát követett, ame­

lyet a téli felkészülés után a tavaszi minősítő- 
és kvalifikációs időszak, nemzetközi szinten 
nyáron az Európa- és világbajnokság, majd 
ősszel  az  országos  bajnokság  határozott  
meg. A szezon természetesen már nagyon 
régen borult, így sokan fejben már föl is ad­
ták ezt az évet – az edzőversenyek koncep­
ciója azonban, ha nem is hozza vissza az 
igazi verseny-életérzést, lehetőséget biztosít 
a lovastornászoknak, hogy átéljék azt, ami­
re egész télen készültek. Az edzőversenye­
ken  a  résztvevők  rendes  versenykörülmé­
nyek között, a versenydresszeikben, zenére 
mutatják be a gyakorlataikat, amelyet bírók 
pontoznak  a  szabályok  szerint.  Eddig  ha­
gyományos versenynek tűnhet,  jelentős kü­
lönbség  azonban,  hogy  a  végén  nincs  
eredményhirdetés, és bár a pontok alapján 

föláll egy sorrend, ez csak tájékoztató jelle­
gű  –  a  verseny  tehát  úgymond tét  nélküli,  
ellenben  lehetőség  nyílik  a  bírók  szóbeli  
visszajelzésére  a  videós  elemzések  során,  
ami mind a versenyzőknek, mind az edzők­
nek hasznos információkat ad.
Elsőként  Szilvásváradon  rendeztek  edző­
versenyt július elején, ahol a hazaiakon kí­
vül két csapat, a sóskúti Szárnyaló LSE és a 
Pasaréti  Honvéd LSE lovastornászai  mutat­
ták be tudásukat.  Jó volt  látni,  hogy a ver­
senyzők a karantén és a kihagyás ellenére 
is igyekeztek a maximumot nyújtani; sokak 
teljesítménye kicsit  sem maradt el a koráb­
ban megszokott szinttől, sőt, kifejezetten fej­
lődött technikában, előadásmódban. A ver­
seny ezek mellett azért is volt érdekes, mert 
a  szilvásváradi  állami  ménesgazdaság  

hosszú évek után ismét  visszakapcsolódott  
a lovastorna-életbe. A Farkasné Kovács Ilo­
na vezetésével újjáalakult szilvásváradi csa­
pat  lovastornászai  rövid  idő  alatt  már  a  
vágtás kategóriákig is eljutottak, kiváló telje­
sítményt nyújtva a hazai közönség előtt. És 
mint  látjuk,  Szilvásvárad nemcsak verseny­
zői révén, de szervezőként is belépett a kör­
forgásba,  egy  újabb  színvonalas,  kiváló  
versenyhelyszín került föl tehát a lovastorna 
szakág térképére.
A  következő  edzőversenyre  Kaposváron,  
a nagy versenyszervezői rutinnal rendelke­
ző Lovasakadémián került sor, a helyieken 
kívül a Daniló SE, a Tündérkert LSE, A Kis­
kunhalasi Lovasbandérium SE és a Berri SE 
részvételével.  Bár  sajnos  tapasztalható  
volt,  hogy  egyes  csapatoknál  csökkent  a  

létszám,  ezt  ellensúlyozta,  hogy  azért  új  
arcokat,  új  tehetségeket  is  láthattunk  –  a  
gyakorlott versenyzők pedig a szilvásvára­
di edzőversenyhez hasonlóan kiváló telje­
sítményt nyújtottak.

A bírók is fejlődhetnek
Az edzőversenyek nagy előnye nemcsak 
az  volt,  hogy  a  versenyzők  mellett  a  lo­
vak  is  gyakorolhattak,  versenyrutint  sze­
rezhettek  –  ugyanez  igaz  volt  a  bírókra 
is. Jelenleg igen kevés az aktív versenybí­
ró  a  lovastorna  szakágban,  télen  azon­
ban  több  korábbi  versenyző,  edző  is  
megkezdte  tanulmányait  bíróként.  A  ve­
szélyhelyzet ugyan az ő lehetőségeiket is 
korlátozta,  az  edzőversenyek  azonban  
kiváló  lehetőséget  biztosítottak  arra,  

hogy  valós  gyakorlatot  szerezzenek,  és  
bírói  vizsgát  tehessenek.  A  két  edzőver­
senyt  követően  Busai  Mónika  és  Kovács  
Hanna  immár  gyakorló  bíróként  folytat­
hatják tevékenységüket, további bírójelöl­
tek  pedig aktívan gyakoroltak  és  gyako­
rolnak, így rövidesen további aktív bírók­
kal bővülhet a szakág.

Azért versenyre is szükség van…
Bármennyire  hasznosak  is  az  edzőverse­
nyek, azért mindenkinek hiányzott az iga­
zi,  tényleges  verseny  is.  A  Kiskunhalasi  
Lovasbandérium volt az első, amely végül 
tényleges versenyt szervezett, és bár egy­
előre  kevés  egyesület  vett  részt  –  ami  a  
folyamatosan változó járványügyi helyzet 
ismeretében nem is kifejezetten hátrányos 
–, valami ismét elindult, és örömmel láthat­
juk,  hogy  Kiskunhalas  is  immár  nem  elő­
ször szervez versenyt, ők is egy újabb szín­
folt  a  lovastorna-versenyek  térképén.  A  
megmérettetésen  a  házigazda  egyesüle­
ten  kívül  a  Lovasakadémia  SC és  a  Berri  
SE képviseltette magát; a nap végén pedig 
nem kevesebb, mint tizenkét kategóriában 
kerültek kihirdetésre győztesek. Az élet pe­
dig nem áll meg; ha a körülmények is en­
gedik,  augusztus  29-én Máriakálnokon a 
Vakáció Kupán (ez már lezajlik, mire e lap 
megjelenik),  szeptember 13-án pedig Ka­
posváron a Havanna Kupán versenyezhet­
nek mindazok, akiknek már hiányzott egy 
kis kihívás a karantén-időszakban.

Bence-Kiss Krisztina

Régi-új kerékvágás
Ahogy  a  veszélyhelyzet  alatt  érvényes  korlátozások  megszűntek,  
lassacskán a lovastornászok is visszatérhettek megszokott edzéseikhez – 
ami csapatsport lévén az edzőktől jelentős logisztikát, a gyerekektől pedig 
fokozott fegyelmet igényelt. Kreativitásban azonban már a karantén alatt 
sem volt hiány; az online műlovas edzések és a csapatos erősítés után az 
egyesületek ezt is megoldották, kisebb turnusokban, több idősávban, de 
lassan mindenki visszatérhetett szeretett sportjához.
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Bence-Kiss Krisztina

Régi-új kerékvágás
Ahogy  a  veszélyhelyzet  alatt  érvényes  korlátozások  megszűntek,  
lassacskán a lovastornászok is visszatérhettek megszokott edzéseikhez – 
ami csapatsport lévén az edzőktől jelentős logisztikát, a gyerekektől pedig 
fokozott fegyelmet igényelt. Kreativitásban azonban már a karantén alatt 
sem volt hiány; az online műlovas edzések és a csapatos erősítés után az 
egyesületek ezt is megoldották, kisebb turnusokban, több idősávban, de 
lassan mindenki visszatérhetett szeretett sportjához.
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A szokásos első júliusi vasárnap helyett 
augusztus 23-ra írták ki az év legma­

gasabb  díjazású  (14  millió  forint)  verse­
nyét,  a  98.  Magyar  Derbyt.  A  későbbi  
időpont  oka  az  volt,  hogy  a  vírushelyzet  
miatt meglehetősen későn, április eleje he­
lyett csak május 24-én kezdődhetett meg a 
galoppszezon a Kincsem Parkban.
A versenykörülmények más szempontból is 
különböztek a korábbiaktól. Egyrészt idén 
ismét  csak  magyar  tréningben  álló  lovak  
indulhattak benne, ami leszűkítette az indu­
lók  körét,  másrészt  próbajelleggel  előze­

tes állatjóléti szűrővizsgálatot vezetett be a 
versenyrendező a  Derby-nap előtt.  Ebből  
az  amúgy  is  kis  mezőnyből  még  két,  na­
gyon jó esélyt képviselő lovat – az Alagi 
Díjat  nyert  Arktiszt,  és  a  kitűnő  formákat  
futott  Calabreset – kizártak a versenyből,  
a  döntés  jogosságával  viszont  a  trénerek 
egyáltalán nem értettek egyet.  Az állatok 
jóléte, vagyis a versenylovak egészsége a 
lóversenyről  pozitív  képet  mutatni  kívánó  
rendezők és a szakmai szereplők, azaz a 
trénerek, a futtatók, és az egy-egy lovaglás 
során az életüket kockáztató lovasok szá­

mára  egyaránt  fontos,  azonban  jelenleg  
még nem tűnik tökéletesen kiforrottnak az 
együttműködés  a  szűrővizsgálatot  végző  
állatorvosi teammel. A két fél közötti biza­
lom megléte pedig elengedhetetlen feltéte­
le annak, hogy a szűrővizsgálatok beveze­
tése elérje a célját.

A Magyar Derby
Így tehát a programon lévő tízindulós me­
zőny  nyolclovasra  fogyatkozott,  ami  az  
elmúlt  évtized  legkisebb  indulólétszámát  
jelentette  a  2017-es  tízlovas  után.  Ezzel  

szemben  a  legnagyobb  mezőnyt  2011-
ben láthatták a nézők, amikor 19 ló sora­
kozott fel a startnál.
Az idén az első számú esélyesnek a Nem­
zeti  Díjat  nyert,  majd  a  2000  méteres  
Alagi Díjban második helyet szerzett Bánk 
számított. Rajta kívül az Alagi Díjban har­
madik Lucifernek, valamint a kancák 1800 
méteres  Erzsébet  Királyné  Díját  biztosan  
nyert  Impressionnak  adtak  még  esélyt  a  
szakemberek és a játékosok.
A verseny azonban csak majdnem alakult 
úgy, ahogy az előzetesen várható volt.  A 
start  után  ugyanis  a  nagytermetű  Faust  
Tomas Lukásekkel  az élre galoppozott  és  
diktálta a viszonylag erős tempót. Mögöt­
te Lucifer,  valamint War Master helyezke­
dett,  de  senki  sem  szakadt  le  igazán.  A  
befutóegyenesre fordulva War Master  el­
fáradt,  közben  Lucifer  és  kívülről  Bánk  
megpróbálta  megtámadni  Faustot,  aki  
azonban  ahelyett,  hogy  elfáradt  volna,  
gyorsítani tudott, így senki nem tudta meg­
előzni  őt,  végül  másfél  hosszas  előnnyel,  
magabiztosan  megnyerte  az  ez  évi  Ma­
gyar Derbyt és az azzal járó hétmillió fo­
rintos első díjat. Mögötte Bánk ért célba a 
magyar  tenyésztésű  Lucifer  előtt,  akiket  a  
két kanca induló, Impression és Simply The 
Best  követett  a  két  fennmaradt  pénzdíjas  
helyen.  A  verseny  lefutási  ideje  2:27.9  
perc,  ami  meglehetősen  gyorsnak  számít  
és nem áll messze a pályarekordtól.

A győztes csapat
Faust  Maronka  Gábor  idomár  harmadik  
„kék  szalagját”  nyerte  Quelindo  (2015)  
és Merion (2016) után, miközben a tulaj­
donosnak,  a  bosnyák  Integraj  Istállónak   
– a Németországban, magyar színekben 
Group 1-es versenyt nyert Nancho tulajdo­
nosaiként  váltak  ismertté  –,  valamint  a  
cseh Tomas Lukáseknek is az első alkalom­
mal sikerült ez. Tomas Lukásekkel már né­
hány  éve  rendszeresen  találkozhatunk  a  
Kincsem  Parkban,  és  jelentős  tapasztalat­
tal  rendelkezik,  hiszen  2000 óta  lovagol  
versenyekben.  Csehországban jelenleg a  
zsokék között  az élén áll,  ami mellett  Kö­
zép-Európa  egyik  legjobb  lovasának  is  
számít,  így  gyakran  látható  Lengyelor­
szágban  és  Szlovákiában  is  a  nagyobb  
versenynapokon.  A  teleket  már  jó  ideje  
Katarban  tölti,  ahol  a  közép-európaihoz  

képest hatalmas díjazás mellett versenyez­
nek a lovak, és Lukásek, miután sorra nyer­
te a versenyeket, ott is az egyik legkedvel­
tebb zsokénak számít.

Német és ír származás
Faust  Németországban,  a  Vollblutgestüt  
Lindenhofban  született,  amely  egy  kisebb  
ménes, és számunkra leginkább onnan is­
mert, hogy Overdose ott fedezett második 
és egyben utolsó szezonjában. A nagytes­
tű pej  mén apja az Írországban született,  
de Németországban versenyzett Nutan. A 

mén  2015-ben  megnyerte  a  Német  
Derbyt, illetve harmadik helyen ért célba a 
szintén Group 1-es, 2400 méteres Grosser 
Preis  von  Berlinben,  illetve  második  lett  a  
Group 2-es Union Rennenben. Sajnos ha­
mar  megsérült  és  mindössze  négyszer  fu­
tott. Először a Gestüt Lindenhofban állítot­
ták  fel,  majd  idén  már  a  Wöhler  istálló  
szomszédságában  működő,  Gestüt  Erft­
mühlé ben  fedezett  3000  euróért  Ito,  
Guiliani  és  Tertullian  társaságában.  Faust  
az  első  évjáratából  született.  A  Magyar  
Derby-nyerő anyja, Fareira a nagyon sike­

Faust formába került 
a 98. Magyar Derbyre
A  német  születésű  Faust  meglepetést  okozva,  magabiztosan  nyerte  a  szokásosnál  másfél  hónappal  később  
megrendezett, 14 millió forint összdíjazású Magyar Derbyt, az év legnagyobb versenyét. Mögötte a Nemzeti 
Díjat nyert Bánk, valamint Lucifer ért célba. A keretprogramban a sprintversenyben Vain Hope-hoz, a középtávú 
Buccaneer  Díjban  Cirfandlihoz,  a  hosszútávú  MNV  Díjában  La  Shabához,  a  hároméves  kancák  Magányos  
Díjában Blush Birdhöz került a győzelem. ■ 1. Faust nyerte a 98. Magyar Derbyt ❙ 2. Bánk és Lucifer nagy csatát folytatott a Derby 

második helyéért ❙ 3. Faust és a csapata a győzelem után ❙ 4. Faust a Derby-szalaggal
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res Areion lánya. Versenyben nem futott és 
igazából az anyai vonal nem tűnik különö­
sebben  kiemelkedőnek,  kivéve  Faust  3.  
anyját, aki adott Group 2-es versenyt nye­
rő utódot is. 
Faust viszonylag későn, csupán hároméve­
sen kezdte a versenykarrierjét  egy nyeret­
leneknek  kiírt  1900  méteres  versenyben,  
ahol harmadikként ért célba. Ezután a mér­
földes  Nemzeti  Díjban  indították,  ahol  
azonban utolsó lett. Erről a futásáról a tré­
nere,  Maronka  Gábor  úgy  nyilatkozott,  
hogy hibás döntést hozott, amikor elindítot­
ta a lovat, mert a verseny távja túlságosan 
rövid volt a ménnek. Ezután nagyot vissza­

lépve,  egy  V.  osztályú  versenyben  lépett  
pályára  1800  méterre,  ahol  másodikként  
végzett, majd egy 2000 méteres III. osztá­
lyú hendikep következett, ahol már nyerni 
tudott  idősebb lovak ellen is.  Ezek után a 
futások után nem meglepő,  hogy kevesen 
számítottak a győzelmére, amelyhez akár 
tíz  hosszat  is  kellett  javulnia,  igaz,  ezúttal  
futott  először  ilyen  hosszú,  és  minden  bi­
zonnyal számára is kedvező távra.

A keretprogramban 
a pálya elitje
A nap keretprogramja szokás szerint a pá­
lya legjobb, talpon lévő lovait vonultatta fel 
rövid-,  közép-,  illetve  hosszútávra,  valamint  
a hároméves kancák is összemérték erejüket 
a legeredményesebb korai csikók mellett.
A nap a kétévesek 1100 méteres és 770 
ezer forint összdíjazású Patay Sándor Em­
lékversenyével kezdődött. A hét induló kö­
zött  két  versenynyerőt,  Melmetet  és  Kont­
rollt  láthattunk,  akik  közül  végül  Melmet  
(GB,  Helmet  –  Miskin  Diamond)  ismételni  
tudott, miután magabiztosan győzött Paizs 
Gáborral a nyergében Zala Csaba idomár 
és  a  Kisberek  Istálló  tulajdonosainak  örö­
mére. A helyezéseket a szintén angol szü­

letésű Arhimed, valamint az ír tenyésztésű 
Rumba Lady szerezte meg.
Ezután  a  pálya  leggyorsabb  lovai  álltak  
starthoz az 1200 méteres, egyenes pályás 
Flandorffer  Tamás  Emlékverseny  1,3  millió  
forintos összdíjáért. A nyolc induló között az 
egyetlen  hároméves,  Vain  Hope  (IRE,  
Gutaifan – Vale Of Belvoir) szerezte meg a 
győzelmet  Stanislav  Georgiev  idomár–lo­
vassal a VAMI Szindikátusnak, miután óriási 

küzdelmet  folytatott  Crushing  Powerrel.  
Igaz, később kiderült, hogy Crushing Power 
a verseny során kissé megsérült. Külön érde­
kesség, hogy az első öt helyen kancák vé­
geztek, miután Morita Menantie ért be har­
madikként La Lianga és It’s My Time előtt.
Időrendben haladva a következő nagyver­
seny a hároméves kancák számára, 2000 
méterre és 1,5 millió forint összdíjazás mel­
lett kiírt Magányos Díj volt. Az első Svájci 

Derbyt  nyert,  magyar  tenyésztésű  kancá­
ról elnevezett futamban a gyönyörű szürke 
Dawn Hill számított az első számú esélyes­
nek, azonban a kancának ezúttal meg kel­
lett  elégednie az ötödik hellyel.  A győze­
lem  ugyanis  az  ír  tenyésztésű,  Ribárszki  
Sándornál  készülő és  a Buzási  család tu­
lajdonában  álló  Blush  Birdhöz  (IRE,  
Champs Elysees – Blush’s Gift) került, akit 
Zdenko  Smida  lovagolt.  A  dobogó többi  

helyére is ír születésű lovak „állhattak fel”, 
miután a helyezéseken Pacsirta és a július 
közepén még a mostani Derby-nyerőt, Fa­
ustot vert Amaizing Allegra osztozott. 

Hatalmas küzdelmek 
a Buccaneer és az MNV Díjában
Az 1600 méteres Buccaneer Díjban mind­
össze öt ló állt starthoz az 1,5 millió forint­
nyi összdíjazásért, mivel három lovat is leje­

lentettek,  köztük  a  jó  esélynek  számító  
Charly Firpót is. Előzetesen úgy tűnt, hogy a 
magyar tenyésztésű Cirfandli, Dante’s Peak, 
valamint  a  szlovák  tréningből  érkezett  
Ryony küzdhet majd az elsőségért. Végül a 
befutóegyenesben a nézők Dante’s Peak és 
Cirfandli  (5sm,  Overdose–Chiaraluna)  kü­
lön csatáját  láthatták,  ami végül az utóbbi  
magabiztos, háromnegyed hosszas győzel­
mét  hozta  Stanislav  Georgievvel  a  Diós-
Mikecs  Istálló  számára.  A  harmadik  hely  
First Thoughthoz került Ryony előtt.
A Derby előtti utolsó nagyverseny újra na­
gyon izgalmas befutót  hozott.  A jelenlegi  
magyar versenyrendszerben extra hosszú­
távúnak  számító,  2800  méteres  MNV (a  
lóversenyzés fenntartója, a Magyar Nem­
zeti Vagyonkezelő Zrt.) 1,5 millió forintos 
díjának  hétlovas  mezőnyében  igazán  jó  
lovak  sorakoztak  fel,  köztük  a  címvédő  
szlovák  Royal  Gino,  a  tavaly  St.  Legert  
nyert  Államfő,  illetve a múlt  évben a Ma­
gyar  Háromévesek Nagydíjának első he­
lyezettje,  Mont  Master.  A verseny szokás  
szerint  az ő vezetésével  zajlott.  A befutó­
egyenesben azonban belül Államfő, kívül 
La  Shaba és  Royal  Gino  megtámadta.  A  
három ló 300 méteren keresztül jóformán 
egyvonalban  haladt,  majd  az  utolsó  szá­
zon a Soltész András tulajdonában és tré­
ningjében  álló  La  Shaba  (IRE,  4pk,  
Ocovango – La Shalak) egy kis előnyt har­
colt ki magának, amelyből a célig egy fej­
hossznyit  képes  volt  megtartani  Suták  
Csengével  a  nyergében,  és  ezzel  eddigi  
pályafutása legnagyobb győzelmét érte el 
a  szép  kanca.  A  második  helyre  Royal  
Gino  ért  be  egy  rövid  nyakhosszal  a  táv  
végén nagyot  hajrázott  Tizedes,  valamint  
az idén először starthoz állt, cseh tréning­
ben készülő Államfő előtt, aki szintén csak 
nagyon  kis  különbséggel,  egy  nyakhos�­
szal szorult a negyedik helyre. 

Vonczem Gabriella

■ 1. Melmet győzött a Patay Sándor 
Emlékversenyen ❙ 2. Vain Hope nyerte 
a Flandorffer Tamás Emlékversenyt ❙ 3. Amaranta, 
a Nemzetközi Amatőrverseny legjobbja 
❙ 4. A Buccaneer Díjat Cirfandli, Overdose fia nyerte 
❙ 5. La Shaba szoros küzdelemben ért elsőként 
célba az MNV Díjában ❙ 6. Blush Bird magabiztosan 
nyerte a Magányos Díjat ❙  7.  Blush Bird csapata
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res Areion lánya. Versenyben nem futott és 
igazából az anyai vonal nem tűnik különö­
sebben  kiemelkedőnek,  kivéve  Faust  3.  
anyját, aki adott Group 2-es versenyt nye­
rő utódot is. 
Faust viszonylag későn, csupán hároméve­
sen kezdte a versenykarrierjét  egy nyeret­
leneknek  kiírt  1900  méteres  versenyben,  
ahol harmadikként ért célba. Ezután a mér­
földes  Nemzeti  Díjban  indították,  ahol  
azonban utolsó lett. Erről a futásáról a tré­
nere,  Maronka  Gábor  úgy  nyilatkozott,  
hogy hibás döntést hozott, amikor elindítot­
ta a lovat, mert a verseny távja túlságosan 
rövid volt a ménnek. Ezután nagyot vissza­

lépve,  egy  V.  osztályú  versenyben  lépett  
pályára  1800  méterre,  ahol  másodikként  
végzett, majd egy 2000 méteres III. osztá­
lyú hendikep következett, ahol már nyerni 
tudott  idősebb lovak ellen is.  Ezek után a 
futások után nem meglepő,  hogy kevesen 
számítottak a győzelmére, amelyhez akár 
tíz  hosszat  is  kellett  javulnia,  igaz,  ezúttal  
futott  először  ilyen  hosszú,  és  minden  bi­
zonnyal számára is kedvező távra.

A keretprogramban 
a pálya elitje
A nap keretprogramja szokás szerint a pá­
lya legjobb, talpon lévő lovait vonultatta fel 
rövid-,  közép-,  illetve  hosszútávra,  valamint  
a hároméves kancák is összemérték erejüket 
a legeredményesebb korai csikók mellett.
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rollt  láthattunk,  akik  közül  végül  Melmet  
(GB,  Helmet  –  Miskin  Diamond)  ismételni  
tudott, miután magabiztosan győzött Paizs 
Gáborral a nyergében Zala Csaba idomár 
és  a  Kisberek  Istálló  tulajdonosainak  örö­
mére. A helyezéseket a szintén angol szü­

letésű Arhimed, valamint az ír tenyésztésű 
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Egy ködös őszi napon egy nyurga más­
féléves érkezett Alagra, Ribárszki Sán­

dor  istállójába  a  baden-badeni  Sales  &  
Racing  Festival  elnevezésű  árverésről.  A  
kis  szürke  mén  4000  euróért  (mai  áron  
1,4 millió  forintért)  került  Czike Zoltán tu­
lajdonába. 
A Németország keleti részén fekvő, 1883-
ban alapított, elismert Görlsdorfi Ménesben 
született, amely ma a Germania légitársasá­
got egykor irányító Hinrich Bischoff lányáé, 
Heike  Bischoff-Lafrentzé,  illetve  annak  fér­
jéé.  A  ménes  számos  egykori  keletnémet  
Derby-nyerőt  adott  1959 és 1998 között,  
de ott született a Pardubici Nagy Akadály­
verseny, a Velka Pardubicka kétszeres nye­
rője, Registana is. A közelmúltban Sea The 
Moonnak  köszönhetően  került  újra  reflek­
torfénybe, ugyanis a ménesben született és 
a neve alatt futtatott ló 2014-ben megnyer­
te a Német Derbyt, majd a Badeni Nagydí­
jat. Görlsdorfban egyébként rajta kívül még 
öt másik Group 1-es nyerő is született. Jelen­
leg  negyven  kancával  tenyésztenek.  
Mayday apja, a szintén szürke Sternkönig 
is a ménes tulajdonában állt egy ideig. Iga­
zi  hosszútávú  ménként  tartották  számon,  
aki,  miután  Lando  és  a  német  tenyésztés  
egyik  legmeghatározóbb  ménje,  Monsun  
mögött  harmadikként  ért  célba  a  német  
Derbyben,  megnyerte  a  Group  1-es  
Deutschland Preist 2400 méterre. Legsikere­
sebb  utódja  az  Olasz  Derbyt  megnyerő  
Kallisto, aki maga is apaménként tevékeny­
kedik.  Mayday  anyja,  Madame  Sophie  
Angliában,  Írországban  és  Németország­
ban  versenyzett  főleg  középtávon,  azon­
ban nem sikerült jó eredményeket elérnie. A 
tenyésztésbe kiválóan örökítő apja, Montjeu, 
valamint  kimagaslóan  eredményes  anyai  
vonala miatt került. Az már csak külön érde­
kesség,  hogy  Mayday  negyedik  anyja  
Imperiál lánya volt. 
A belovaglása után a kis  Mayday kétéve­
sen viszonylag későn, augusztusban mutat­
kozott be a pályán 1200 méterre, és kilenc 
ló között  mindössze a hatodik helyen vég­
zett.  Ezután  még  egyszer  futott  kétévesen,  
de akkor sem végzett előrébb. A tulajdono­
sa ezek után úgy gondolta, hogy talán el is 
kéne adnia ezt a lovat, mert soha nem lesz 
jó  versenyló  belőle.  Szerencsére  a  tréner­
nek  sikerült  meggyőznie  őt  arról,  hogy  le­
gyen  türelmes,  Maydayből  még  bármi  le­

het, egyszerűen csak nem korai kétéves. A 
ló télen tovább fejlődött, azonban a tavaszi 
munkák során még mindig nem mutatott túl 
sokat.  Háromévesen már április  elején pá­
lyára  lépett,  de  1400  méterre  ekkor  sem  
futott  jól.  A táv növelése azonban lassacs­
kán meghozta a várva várt eredményeket, 
majd amikor végre a gyepre is rákerült egy 
hónappal a Derby előtt, azonnal öthosszas 
győzelmet  aratott  egy  III.  kategóriás  ver­

senyben. Ezután azért  még távolról sem ő 
számított a Magyar Derby favoritjának, így 
elég nagy meglepetést okozott, amikor fölé­
nyesen, hat hosszal megverte legjobb évjá­
rattársait  az  év  legnagyobb  versenyében,  
amelyben a 16 induló között jobbnál jobb 
lovakat lehetett látni (a Nemzeti Díjat, a St. 
Legert  és  a  Millenniumi  Díjat  háromszor  
nyert  Akaba,  a  később  Kancadíjat  nyert  
Alcobaca, a több nagyversenyben győztes 
Heliconia,  a  később  Group-versenyt  nyert  
ugróló,  Diplomata  vagy  a  Németország­
ban később akadályversenyben győzedel­
meskedett Mimir). Másfél hónappal később 
a  Szent  István  Díj  megnyerésével  az  idő­
sebb lovak között is bizonyította, hogy nem 
véletlenül  ért  elsőként  célba  a  Derbyben.  
Ezután háromévesen még két nagyverseny­
ben  futott  2800  méterre,  amelyekben  ki­
sebb pénzes helyezésig jutott. Négyévesen 
kilencszer állt starthoz. Ekkor ismét a nyáron 
mutatta a legjobb formáját, amikor második 
helyet  szerzett  a 2800 méteres  Földműve­

lésügyi Miniszter Díjában. A szezon végére 
azonban  a  tulajdonosának  anyagi  nehéz­
ségei támadtak, ami a lovak és a verseny­
zés terén soha nem jelent jót.
Végül  2015-ben  új  tulajdonba,  Soltész  
Andráshoz került  a  ló,  akinél  sikerült  újra  
formába hozni  és  egyéves kihagyás után 
újra  starthoz  tudott  állni,  sőt  az  év  utolsó  
kiemelt  versenyében,  a  Lovaregyleti  Díj­
ban a negyedik helyen ért célba. A követ­
kező  szezont  végigversenyezte  és  meg­
nyerte  a  Buccaneer  Díjat  is.  Hétévesen  is  
starthoz  állt,  azonban  az  első  versenye  
előtt a startgépben egy másik ló úgy meg­
rúgta, hogy ezután már nem tudta folytatni 
a versenypályafutását.
Felépülése  után  a  Lóska  János  ménesbe  
került,  ahol  elsősorban  kisbéri  lovakkal  
foglalkoznak és a militarysportra tenyész­
tenek. Számukra alapvető a jó ugróképes­
ség,  ahol  Mayday  tehetsége  gyorsan  
megmutatkozott.  Úgy  gondolják,  hogy  
nemcsak  telivér  versenylóként,  hanem  a  
lovassportban is kimagasló képességekkel 
rendelkezett. Benne találták meg azt a rég­
óta keresett, Európában is helytállni képes 
fedezőmént,  amelyik  nemcsak  genetikai  
variációt  jelentett,  hanem  tényleg  kiváló  
tulajdonságokat örökített a sportlótenyész­
tésben. Mayday mindezek mellett nagyon 
gyorsan tanult, könnyen kezelhető, együtt­
működő ló volt. Eddig 2019 óta összesen 
16 csikója született (14 kisbéri, 2 telivér és 
egy  vesztfáliai),  idén  még  négy  további,  
jövőre pedig még hat (2 kisbéri, 2 telivér, 
1 sportló és 1 köztenyésztés) utódja várha­
tó. A csikókkal is nagyon elégedett a Lóska 
család,  egységes  külleműnek,  szívósnak,  
kiegyensúlyozottnak, összességében extra 
ivadékoknak  jellemezték  őket.  Nagyon  
bíznak  az  utódokban  már  most,  habár  
arra,  hogy  a  versenyzésben  is  mindenki­
nek megmutassák a remélt kiváló képessé­
geiket, még jó néhány évet várni kell.
Sajnos  a  jövőben  már  nem  születhetnek  
újabb ivadékai Maydaynek, nem szaladhat 
a legelőn, mert a mindössze tízéves szürke 
ménnek egy váratlan betegség után a leg­
jobb ellátás mellett sem tudták megmenti az 
életét.  Abban  azonban  bátran  bízhatunk,  
hogy az utódai sikerrel viszik tovább a vér­
vonalát és a kiváló tulajdonságait.

Vonczem Gabriella

Mayday 
örökre elvágtatott

A kiváló származású szürke angol  telivér  2013-ban hat  hosszal  nyerte a Magyar Derbyt.  Ezután még olyan 
nagyversenyekben aratott  sikert,  mint  a  Szent  István Díj  vagy a középtávú Buccaneer  Díj.  A  versenyzés  után 
elsősorban  a  félvértenyésztésben  kezdett  új  karriert,  ahol  tulajdonosai  egyedülálló  lehetőséget  láttak  benne.  
Ezért is hatalmas csapás az elvesztése.

■ 1. Könnyen győzött a Buccaneer Díjban
❙ 2. Mayday első telivér csikója, Bolyk
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Egy ködös őszi napon egy nyurga más­
féléves érkezett Alagra, Ribárszki Sán­

dor  istállójába  a  baden-badeni  Sales  &  
Racing  Festival  elnevezésű  árverésről.  A  
kis  szürke  mén  4000  euróért  (mai  áron  
1,4 millió  forintért)  került  Czike Zoltán tu­
lajdonába. 
A Németország keleti részén fekvő, 1883-
ban alapított, elismert Görlsdorfi Ménesben 
született, amely ma a Germania légitársasá­
got egykor irányító Hinrich Bischoff lányáé, 
Heike  Bischoff-Lafrentzé,  illetve  annak  fér­
jéé.  A  ménes  számos  egykori  keletnémet  
Derby-nyerőt  adott  1959 és 1998 között,  
de ott született a Pardubici Nagy Akadály­
verseny, a Velka Pardubicka kétszeres nye­
rője, Registana is. A közelmúltban Sea The 
Moonnak  köszönhetően  került  újra  reflek­
torfénybe, ugyanis a ménesben született és 
a neve alatt futtatott ló 2014-ben megnyer­
te a Német Derbyt, majd a Badeni Nagydí­
jat. Görlsdorfban egyébként rajta kívül még 
öt másik Group 1-es nyerő is született. Jelen­
leg  negyven  kancával  tenyésztenek.  
Mayday apja, a szintén szürke Sternkönig 
is a ménes tulajdonában állt egy ideig. Iga­
zi  hosszútávú  ménként  tartották  számon,  
aki,  miután  Lando  és  a  német  tenyésztés  
egyik  legmeghatározóbb  ménje,  Monsun  
mögött  harmadikként  ért  célba  a  német  
Derbyben,  megnyerte  a  Group  1-es  
Deutschland Preist 2400 méterre. Legsikere­
sebb  utódja  az  Olasz  Derbyt  megnyerő  
Kallisto, aki maga is apaménként tevékeny­
kedik.  Mayday  anyja,  Madame  Sophie  
Angliában,  Írországban  és  Németország­
ban  versenyzett  főleg  középtávon,  azon­
ban nem sikerült jó eredményeket elérnie. A 
tenyésztésbe kiválóan örökítő apja, Montjeu, 
valamint  kimagaslóan  eredményes  anyai  
vonala miatt került. Az már csak külön érde­
kesség,  hogy  Mayday  negyedik  anyja  
Imperiál lánya volt. 
A belovaglása után a kis  Mayday kétéve­
sen viszonylag későn, augusztusban mutat­
kozott be a pályán 1200 méterre, és kilenc 
ló között  mindössze a hatodik helyen vég­
zett.  Ezután  még  egyszer  futott  kétévesen,  
de akkor sem végzett előrébb. A tulajdono­
sa ezek után úgy gondolta, hogy talán el is 
kéne adnia ezt a lovat, mert soha nem lesz 
jó  versenyló  belőle.  Szerencsére  a  tréner­
nek  sikerült  meggyőznie  őt  arról,  hogy  le­
gyen  türelmes,  Maydayből  még  bármi  le­

het, egyszerűen csak nem korai kétéves. A 
ló télen tovább fejlődött, azonban a tavaszi 
munkák során még mindig nem mutatott túl 
sokat.  Háromévesen már április  elején pá­
lyára  lépett,  de  1400  méterre  ekkor  sem  
futott  jól.  A táv növelése azonban lassacs­
kán meghozta a várva várt eredményeket, 
majd amikor végre a gyepre is rákerült egy 
hónappal a Derby előtt, azonnal öthosszas 
győzelmet  aratott  egy  III.  kategóriás  ver­

senyben. Ezután azért  még távolról sem ő 
számított a Magyar Derby favoritjának, így 
elég nagy meglepetést okozott, amikor fölé­
nyesen, hat hosszal megverte legjobb évjá­
rattársait  az  év  legnagyobb  versenyében,  
amelyben a 16 induló között jobbnál jobb 
lovakat lehetett látni (a Nemzeti Díjat, a St. 
Legert  és  a  Millenniumi  Díjat  háromszor  
nyert  Akaba,  a  később  Kancadíjat  nyert  
Alcobaca, a több nagyversenyben győztes 
Heliconia,  a  később  Group-versenyt  nyert  
ugróló,  Diplomata  vagy  a  Németország­
ban később akadályversenyben győzedel­
meskedett Mimir). Másfél hónappal később 
a  Szent  István  Díj  megnyerésével  az  idő­
sebb lovak között is bizonyította, hogy nem 
véletlenül  ért  elsőként  célba  a  Derbyben.  
Ezután háromévesen még két nagyverseny­
ben  futott  2800  méterre,  amelyekben  ki­
sebb pénzes helyezésig jutott. Négyévesen 
kilencszer állt starthoz. Ekkor ismét a nyáron 
mutatta a legjobb formáját, amikor második 
helyet  szerzett  a 2800 méteres  Földműve­

lésügyi Miniszter Díjában. A szezon végére 
azonban  a  tulajdonosának  anyagi  nehéz­
ségei támadtak, ami a lovak és a verseny­
zés terén soha nem jelent jót.
Végül  2015-ben  új  tulajdonba,  Soltész  
Andráshoz került  a  ló,  akinél  sikerült  újra  
formába hozni  és  egyéves kihagyás után 
újra  starthoz  tudott  állni,  sőt  az  év  utolsó  
kiemelt  versenyében,  a  Lovaregyleti  Díj­
ban a negyedik helyen ért célba. A követ­
kező  szezont  végigversenyezte  és  meg­
nyerte  a  Buccaneer  Díjat  is.  Hétévesen  is  
starthoz  állt,  azonban  az  első  versenye  
előtt a startgépben egy másik ló úgy meg­
rúgta, hogy ezután már nem tudta folytatni 
a versenypályafutását.
Felépülése  után  a  Lóska  János  ménesbe  
került,  ahol  elsősorban  kisbéri  lovakkal  
foglalkoznak és a militarysportra tenyész­
tenek. Számukra alapvető a jó ugróképes­
ség,  ahol  Mayday  tehetsége  gyorsan  
megmutatkozott.  Úgy  gondolják,  hogy  
nemcsak  telivér  versenylóként,  hanem  a  
lovassportban is kimagasló képességekkel 
rendelkezett. Benne találták meg azt a rég­
óta keresett, Európában is helytállni képes 
fedezőmént,  amelyik  nemcsak  genetikai  
variációt  jelentett,  hanem  tényleg  kiváló  
tulajdonságokat örökített a sportlótenyész­
tésben. Mayday mindezek mellett nagyon 
gyorsan tanult, könnyen kezelhető, együtt­
működő ló volt. Eddig 2019 óta összesen 
16 csikója született (14 kisbéri, 2 telivér és 
egy  vesztfáliai),  idén  még  négy  további,  
jövőre pedig még hat (2 kisbéri, 2 telivér, 
1 sportló és 1 köztenyésztés) utódja várha­
tó. A csikókkal is nagyon elégedett a Lóska 
család,  egységes  külleműnek,  szívósnak,  
kiegyensúlyozottnak, összességében extra 
ivadékoknak  jellemezték  őket.  Nagyon  
bíznak  az  utódokban  már  most,  habár  
arra,  hogy  a  versenyzésben  is  mindenki­
nek megmutassák a remélt kiváló képessé­
geiket, még jó néhány évet várni kell.
Sajnos  a  jövőben  már  nem  születhetnek  
újabb ivadékai Maydaynek, nem szaladhat 
a legelőn, mert a mindössze tízéves szürke 
ménnek egy váratlan betegség után a leg­
jobb ellátás mellett sem tudták megmenti az 
életét.  Abban  azonban  bátran  bízhatunk,  
hogy az utódai sikerrel viszik tovább a vér­
vonalát és a kiváló tulajdonságait.

Vonczem Gabriella

Mayday 
örökre elvágtatott
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A ktívan  folytatódik  az  idei  szezon  a  
távlovasoknál. Igaz, hogy július 27-én 

az  előzetes  tervekkel  ellentétben  Érd-Si­
monpuszta helyett a cecei Kabakán lovar­
dában  került  megrendezésre  a  második  
ob-forduló, és hatalmas kihívás elé állította 
a szervezőket az utolsó napokban szüksé­
gessé vált helyszínváltoztatás, mégis nagy­
szerű versenyt hoztak össze.
Ezen a fordulón a lovasok 80 kilométeres 
felnőtt és junior, valamint 60, 40 és 20 ki­
lométeres  távokon  ültek  nyeregbe,  vala­
mint sor került a fogatosok 40 kilométeres 
versenyére  is,  a  délután  folyamán  pedig  
egy jó hangulatú gyermekfutam is indult.
Az időjárás látszólag kegyes volt a verseny­
zőkhöz ezen a hétvégén, a korábbi napok 
esőzései  után viszont  rendkívül  magas pá­
ratartalom  nehezítette  a  ló–lovas  párosok  
futamait.  Sok  lovas  a  lassabb  tempót  vá­
lasztotta a sikeres befejezés és lova kímélé­
se érdekében, a segítők pedig folyamatosan 
hűtötték  a  lovakat,  hogy  minél  hamarabb  
elérjék a megfelelő pulzust. Nagy létszám­
ban vettek részt minden távon a lovasok.
Sok  magyar  távlovas  számára  nem isme­
retlen a szlovák versenyhelyszín, Somorja 
(Šamorín)  sem,  hiszen  már  évek  óta  ren­
deznek  színvonalas  nemzetközi  távlovas­
versenyeket évente több alkalommal. Saj­
nálatos módon hazánkban mióta Bábolna 
felhagyott a távlovasversenyek rendezésé­
vel,  csak egy nemzetközi  verseny maradt  
Solton,  ahol  a  versenyzők  indulhatnak  
hosszútávokon  és  megmérettethetik  lovai­
kat  nemzetközi  szinten  is.  A  somorjai  

lovaskomplexum viszonylag könnyű meg­
közelíthetőségével remek alternatívát nyújt 
a  közép-európai  lovasoknak.  Idén  is  szá­
mos  nemzet  képviseltette  magát  ezen  a  
fordulón. Magyarországról többek közt a 
Fekete család, a Rencsár ménes, a Szösz 
család, Tóth József és csapata Szalai Noé­
mi  lovával,  valamit  a  Török  család  tették  
próbára lovaikat a futamokon.
A rendkívüli hőségben hosszútávokat lova­
golni  jól  felépített,  taktikás  lovaglást  igé­
nyel. Ennek ellenére még így is nagy szám­

ban zárnak ki lovakat a verseny folyamán 
a  biztonságuk  érdekében.  Mindezzel  
együtt a magyar indulók hősiesen megáll­
ták a helyüket, és több helyezés is született 
ezen a versenyen.
Távlovasaink folytatják a felkészülést a so­
ron  következő  ob-fordulóra,  amelyet  lap­
zárta  után,  augusztus  22–23-án  rendez­
nek Bükkösdön 100, 60, 40 és 20 kilomé­
teren, illetve fogatoknak 40 kilométeren.

Rencsár Zita

Jól felépített,  
taktikás lovaglással

Az  előző  lapszámunkban  már  kész  tényként  közöltük  ugyan,  hogy  Érd-Simonpuszta  az  országos  bajnokság  
második fordulójának helyszíne,  az utolsó pillanatban azonban helyszínt  (és időpontot)  kellett  változtatni,  ám 
kifogástalanul vette az akadályt a rendező csapat. Volt továbbá újra távlovasverseny a szlovákiai Somorján is, a 
magyar indulók hősiesen megállták a helyüket a hőségben.

OB-FORDULÓ, CECE

80 km felnőtt
1. Tóth József – Koheilan Zúgó
2. Schweitzer Kevin – Turán M
3. Koncz Angelika – Koheilan 
    Gengszter

80 km junior
1. Török Karolina – Koheilan Barni
2. Bukor Barbara – Shagya Bukta
3. Márkus Rozina – O’Bajan Szultán

60 km
1. Kormos Ferenc – Varázsló Formás
2. Bognár József – Shagya Eliza
3. Dr. Fekete Patrícia – Arga BS

40 km
1. Benkei Panna – Zair P
2. Szalai Noémi – Tábornok
3. Reisz Rita – Millenium Star

20 km
1. Erdélyi Petra – Shejla
2. Börcsök Emese – Joker
3. Kiss Hanna – Leila

40 km fogat
1. Molnár Lajos – Siglavy Bagdady  
    Divinus P, Shagya Boján
2. Peter Kulier – Shagya Granada, 
    Koheilan Zalán
3. Bányai Béla – O’Bajan XXII-2 
    Irma, O’Bajan XXII-3 Vilma

SOMORJA
Gosztolai Zsanett – Shagya Bia: 
120 km 7. hely
Hollósi Adrienn – Jussuf Bojána: 
120 km junior 3. hely
Feketéné Wachtler Kata – Ghaliat Al 
Ouyoune: 100 km 3. hely
Mihók Orchidea – Pani Monika: 
100 km 7. hely
Berta Hedvig – Koheilan Bikram: 
80 km 3. hely
Török Emese – Bíbor: 40 km 1. hely
Márkus Rozina – O’Bajan Huncut: 
40 km 2. hely
Török Norbert – Koheilan Barni: 
40 km 3. hely

■ 1. Elöl Tóth József Gidrán Bonifáccal és Gosztolai Zsanett Shagya Biával a somorjai 120 kilométeres 
versenyben ❙ 2. Berta Hedvig és Koheilan Bikram, a somorjai verseny 80 kilométeres távjának 
bronzérmes párosa ❙ 3. Márkus Rozina O’Bajan Huncuttal ezüstérmes lett a somorjai verseny 40 kilométe­
res távján ❙ 4. Török Emese és Bíbor 40 kilométeren indultak és győztesként tértek haza Somorjáról
 ❙ 5-8. 80 kilométeres felnőtt és junior, valamint 60, 40 és 20 kilométeres kategóriákban írták ki a ver­
senyt Cecén, nagy létszámban vettek részt minden távon a lovasok
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Török Norbert – Koheilan Barni: 
40 km 3. hely

■ 1. Elöl Tóth József Gidrán Bonifáccal és Gosztolai Zsanett Shagya Biával a somorjai 120 kilométeres 
versenyben ❙ 2. Berta Hedvig és Koheilan Bikram, a somorjai verseny 80 kilométeres távjának 
bronzérmes párosa ❙ 3. Márkus Rozina O’Bajan Huncuttal ezüstérmes lett a somorjai verseny 40 kilométe­
res távján ❙ 4. Török Emese és Bíbor 40 kilométeren indultak és győztesként tértek haza Somorjáról
 ❙ 5-8. 80 kilométeres felnőtt és junior, valamint 60, 40 és 20 kilométeres kategóriákban írták ki a ver­
senyt Cecén, nagy létszámban vettek részt minden távon a lovasok
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Szilvásvárad  kitűnő  körülményeket  biz­
tosít a legmagasabb szintű lovasoknak 

minden szakágban, így a szabadidőlova­
sok  óriási  megtiszteltetésként  élték  meg,  
hogy számukra is megnyíltak az állami mé­
nesgazdaság kapui. A lehetőséggel tizen­
egy egyesület élt. A lovasok hamar ottho­
nosan mozogtak a négy évszakos pályán, 
könnyedén  vették  birtokba  a  pályákat,  
boxokat.

A legtöbb induló a nagyobb ügyességi és 
díjugrató  versenyszámokban  volt,  melyek  
során a közönség hangosan szurkolt a lo­
vasoknak, sőt, lelkesedésük sokszor megin­
dította  a  pályát  záró  lovasok  lovát.  Sze­
rencsére erre talán számított is Bubán Zsolt 
pályaépítő, és az akadályok lovaglásánál 
nem  történt  ilyen  probléma.  Meglepő,  
ugyanakkor  szívet  melengető  volt  látni,  
ahogy a nem feltétlenül hozzáértő közön­

ség drukkolt minden egyes lovasnak isme­
retlenül is, leplezetlen izgalommal. Míg az 
ügyességi  és  ugrószámok  végig  lázban  
tartották  a  közönséget,  az  időközben  a  
díjlovaglónégyszögben  versenyző  futó­
száras  fiatalok  és  díjlo vasok  elkápráztat­
ták eleganciájukkal az éttermek felől érke­
zőket.  A  program  közben  lélegzetvissza­
fojtva figyelték  a nézők,  hozzátartozók a 
lovasokat, s a program végén nagy ováció 

kísérte  a  kivonulókat.  Bálint  Gábor  ver­
senybíró elégedett volt a mezőnnyel, sze­
rinte a lovasok felkészültek és nagyon ele­
gánsak voltak.
Szép  lovaglásokat  láthattunk  minden  ver­
senyszámban  a  legapróbbaktól  a  felnőtt  
lovasokig, a szabadidős versenyek ugyan­
is  lehetőséget  biztosítanak  mindenkinek,  
aki  szabadidejében  sportol,  legyen  szó  
gyermekről vagy felnőttről, valamint azok­

nak  a  lovasoknak  is,  akik  fiatal  lovaikat  
szeretnék  tapasztalathoz  juttatni.  Minden  
résztvevőnek jó tapasztalat lehet ebben az 
arénában lovagolni. 
A versenynap végi summa szerint lovasbal­
eset nem volt, és számtalan Horze-ajándék, 
versenyöltözet, ló- és lovasfelszerelés talált 
gazdára.
A sorozat célja, hogy tapasztalatszerzési 
lehetőséget  biztosítson  a  szabadidejük­

ben sportolni vágyó lovasoknak; hogy ki­
emelt  helyszíneken  lehessenek  jó  hangu­
latú,  színvonalas,  megbízható  minőségű  
versenyek;  hogy  bemutassa  történelmi  
helyszíneinket a nagyközönségnek; vala­
mint, hogy szereplési lehetőséget adjon a 
fiatal  lovasoknak  a  szilvásváradihoz  ha­
sonló arénákban.

■

Támogatjuk a minőséget

Korona ide vagy oda, megszaporodtak az országban a lovasver­
senyek, és közöttük a szabadidős versenyek is. A zárt kapus ver­
senyszabályzat lazítását követően fokozatosan emelkedett a hét­
végekre betervezett versenyek száma, s jelenleg nem ritka, hogy 
egy hétvégére öt-hat verseny is esik.
A Magyar Lovassport Szövetség Szabadidős Szakága a szövet­
ség döntéseit követte a járványügyi intézkedésekben, illetve több 
határozatot és pályázatot is kiírtunk a lovasok és a rendezők hely­
zetének segítése céljából.
A versenyrendezési támogatás eddig is szerepelt a szakági támo­
gatások között, viszont most kibővítettük, hogy segítsünk visszator­
nászni a járvány közepette érthetően lecsökkent rendezési kedvet. 
Sávos jellegéből adódóan azoknak jelenti a legnagyobb segítsé­
get, akiknek a legnagyobb szükségük van rá.
Újdonság  a  versenysorozat-támogatás.  Az  országban  működő  
versenysorozatok között keresi és díjazza a szakág azokat, ame­
lyeket a Magyar Lovassport Szövetség Szabadidős Szakágának 
keretszabályozását követve rendeznek meg, illetve ahol a lovaso­

kat ösztönzik a helyes öltözet viselésére, az etikus viselkedésre, az 
önképzésre és a szabályok betartására. Várjuk a sorozatok rende­
zőinek jelentkezését, díjazásra több versenysorozat is számíthat.
További lehetőségként kínálkozik a szakmai napok pályázat, mely 
a lovardák, egyesületek önálló kiemelt egynapos elméleti és/vagy 
gyakorlati  képzéseit  támogatja  szakágfüggetlen  szakemberekkel.  
Az edzők listája a szabadidős szakág honlapján található a pályá­
zás módjával  együtt.  A lehetőségnek köszönhetően a lovasok ki­
sebb közösségben vehetnek részt szabadtéri lovasprogramokon.
Sokrétű képzési és megjelenési lehetőség készül a szabadidőlova­
sok számára, hiszen sajnos fel kell készülnünk arra, hogy hamaro­
san a szabadtéri versenyszezon véget ér. 
Addig is érdemes minden versenyzési lehetőséget megragadni a 
versenyzőknek, hiszen számtalan színvonalas rendezvény kínálko­
zik a nevezési rendszerben. Örömteli látni, hogy a lovasok teljesen 
akadálytalanul  használják  a  nemrégiben  bevezetett  internetes  
rendszert.
Sikeres és balesetmentes versenyzést és tartalmas szakmai napo­
kat kívánok minden lovasembernek!

Csilló Rita

Szabadidős versenyek 
kiemelt helyszíneken
Új oldaláról mutatkozik be a Horze. Eddig is mindenki előtt ismert volt szakágtól függetlenül a lovasáruház, hiszen 
nagyvonalú adományaival  támogatja a kisebb és  nagyobb lovasrendezvényeket  hosszú évek óta,  nevét  viselik  
kiemelt versenyek, döntők; az idei évben azonban egy új versenysorozat is elindult Horze Szabadidős Versenysorozat 
néven. A név garancia a lovasok számára, hogy igényes, kiemelt helyszínen versenyezhetnek és a díjazásokban is 
nyereményesőre számíthatnak – ahogy most, az Állami Ménesgazdaságban is, Szilvásváradon.
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Szilvásvárad  kitűnő  körülményeket  biz­
tosít a legmagasabb szintű lovasoknak 

minden szakágban, így a szabadidőlova­
sok  óriási  megtiszteltetésként  élték  meg,  
hogy számukra is megnyíltak az állami mé­
nesgazdaság kapui. A lehetőséggel tizen­
egy egyesület élt. A lovasok hamar ottho­
nosan mozogtak a négy évszakos pályán, 
könnyedén  vették  birtokba  a  pályákat,  
boxokat.

A legtöbb induló a nagyobb ügyességi és 
díjugrató  versenyszámokban  volt,  melyek  
során a közönség hangosan szurkolt a lo­
vasoknak, sőt, lelkesedésük sokszor megin­
dította  a  pályát  záró  lovasok  lovát.  Sze­
rencsére erre talán számított is Bubán Zsolt 
pályaépítő, és az akadályok lovaglásánál 
nem  történt  ilyen  probléma.  Meglepő,  
ugyanakkor  szívet  melengető  volt  látni,  
ahogy a nem feltétlenül hozzáértő közön­

ség drukkolt minden egyes lovasnak isme­
retlenül is, leplezetlen izgalommal. Míg az 
ügyességi  és  ugrószámok  végig  lázban  
tartották  a  közönséget,  az  időközben  a  
díjlovaglónégyszögben  versenyző  futó­
száras  fiatalok  és  díjlo vasok  elkápráztat­
ták eleganciájukkal az éttermek felől érke­
zőket.  A  program  közben  lélegzetvissza­
fojtva figyelték  a nézők,  hozzátartozók a 
lovasokat, s a program végén nagy ováció 

kísérte  a  kivonulókat.  Bálint  Gábor  ver­
senybíró elégedett volt a mezőnnyel, sze­
rinte a lovasok felkészültek és nagyon ele­
gánsak voltak.
Szép  lovaglásokat  láthattunk  minden  ver­
senyszámban  a  legapróbbaktól  a  felnőtt  
lovasokig, a szabadidős versenyek ugyan­
is  lehetőséget  biztosítanak  mindenkinek,  
aki  szabadidejében  sportol,  legyen  szó  
gyermekről vagy felnőttről, valamint azok­

nak  a  lovasoknak  is,  akik  fiatal  lovaikat  
szeretnék  tapasztalathoz  juttatni.  Minden  
résztvevőnek jó tapasztalat lehet ebben az 
arénában lovagolni. 
A versenynap végi summa szerint lovasbal­
eset nem volt, és számtalan Horze-ajándék, 
versenyöltözet, ló- és lovasfelszerelés talált 
gazdára.
A sorozat célja, hogy tapasztalatszerzési 
lehetőséget  biztosítson  a  szabadidejük­

ben sportolni vágyó lovasoknak; hogy ki­
emelt  helyszíneken  lehessenek  jó  hangu­
latú,  színvonalas,  megbízható  minőségű  
versenyek;  hogy  bemutassa  történelmi  
helyszíneinket a nagyközönségnek; vala­
mint, hogy szereplési lehetőséget adjon a 
fiatal  lovasoknak  a  szilvásváradihoz  ha­
sonló arénákban.

■

Támogatjuk a minőséget

Korona ide vagy oda, megszaporodtak az országban a lovasver­
senyek, és közöttük a szabadidős versenyek is. A zárt kapus ver­
senyszabályzat lazítását követően fokozatosan emelkedett a hét­
végekre betervezett versenyek száma, s jelenleg nem ritka, hogy 
egy hétvégére öt-hat verseny is esik.
A Magyar Lovassport Szövetség Szabadidős Szakága a szövet­
ség döntéseit követte a járványügyi intézkedésekben, illetve több 
határozatot és pályázatot is kiírtunk a lovasok és a rendezők hely­
zetének segítése céljából.
A versenyrendezési támogatás eddig is szerepelt a szakági támo­
gatások között, viszont most kibővítettük, hogy segítsünk visszator­
nászni a járvány közepette érthetően lecsökkent rendezési kedvet. 
Sávos jellegéből adódóan azoknak jelenti a legnagyobb segítsé­
get, akiknek a legnagyobb szükségük van rá.
Újdonság  a  versenysorozat-támogatás.  Az  országban  működő  
versenysorozatok között keresi és díjazza a szakág azokat, ame­
lyeket a Magyar Lovassport Szövetség Szabadidős Szakágának 
keretszabályozását követve rendeznek meg, illetve ahol a lovaso­

kat ösztönzik a helyes öltözet viselésére, az etikus viselkedésre, az 
önképzésre és a szabályok betartására. Várjuk a sorozatok rende­
zőinek jelentkezését, díjazásra több versenysorozat is számíthat.
További lehetőségként kínálkozik a szakmai napok pályázat, mely 
a lovardák, egyesületek önálló kiemelt egynapos elméleti és/vagy 
gyakorlati  képzéseit  támogatja  szakágfüggetlen  szakemberekkel.  
Az edzők listája a szabadidős szakág honlapján található a pályá­
zás módjával  együtt.  A lehetőségnek köszönhetően a lovasok ki­
sebb közösségben vehetnek részt szabadtéri lovasprogramokon.
Sokrétű képzési és megjelenési lehetőség készül a szabadidőlova­
sok számára, hiszen sajnos fel kell készülnünk arra, hogy hamaro­
san a szabadtéri versenyszezon véget ér. 
Addig is érdemes minden versenyzési lehetőséget megragadni a 
versenyzőknek, hiszen számtalan színvonalas rendezvény kínálko­
zik a nevezési rendszerben. Örömteli látni, hogy a lovasok teljesen 
akadálytalanul  használják  a  nemrégiben  bevezetett  internetes  
rendszert.
Sikeres és balesetmentes versenyzést és tartalmas szakmai napo­
kat kívánok minden lovasembernek!

Csilló Rita

Szabadidős versenyek 
kiemelt helyszíneken
Új oldaláról mutatkozik be a Horze. Eddig is mindenki előtt ismert volt szakágtól függetlenül a lovasáruház, hiszen 
nagyvonalú adományaival  támogatja a kisebb és  nagyobb lovasrendezvényeket  hosszú évek óta,  nevét  viselik  
kiemelt versenyek, döntők; az idei évben azonban egy új versenysorozat is elindult Horze Szabadidős Versenysorozat 
néven. A név garancia a lovasok számára, hogy igényes, kiemelt helyszínen versenyezhetnek és a díjazásokban is 
nyereményesőre számíthatnak – ahogy most, az Állami Ménesgazdaságban is, Szilvásváradon.
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Mikor, ki, hol, hogyan?
Kalandozások a military történetében

Az 1982-ben megalakult military 
szakbizottság  hosszú  távú  fej­

lesztési tervet készített. Reális erő­
felmérés után az alábbi megfogal­
mazásban  terjesztette  a  Magyar  
Lovas  Szövetség  elé  az  1983.  évi  
célkitűzéseket (idézet a Lovassport 
és  Lótenyésztés  1983/1.  számá­
ból,  a  cikk  „Az  előrelépés  feltéte-
lei” címen jelent meg):
Napjainkban már  a  sportban is  elképzel­
hetetlen eredményes munka megfelelő ter­
vek,  pontos  célkitűzések  nélkül.  A  tervké­
szítés  egyik  alapfeltétele,  hogy jól  mérjük  
fel  a  lovassport  jelenlegi  erejét,  személyi  
és tárgyi bázisát.
Sajnos a sportág sokkal nehezebb körülmé­
nyek  között  vágott  neki  az  új  évnek,  mint  
korábban.  Az  ország  gazdasági  helyzete  
ugyanis a sportra kihat, jelentősen csökkent 
az állami támogatás. Meg kell tehát húzni 
azt a bizonyos nadrágszíjat, ha meg akar­
juk oldani a ránk váró feladatokat […].
Nagyon  rövid  időn  belül  fel  kell  mérni,  
hogy milyen lehetőségünk van az Európa-
bajnokságon való indulásra. Ha erre mód 
nyílik,  akkor  az  1980-as  felkészüléshez  
hasonlóan  a  szakág  minden  erejét  össz­
pontosítani kell és szervezett, a nemzetkö­
zi követelményeknek megfelelő edzésmun­
kával kell készülni a svájci Európa-bajnok­
ságra.
Ha az Eb-n való szereplésre nem lesz lehe­
tőség, akkor a szakvezetésnek még idejé­
ben  kell  biztosítania  olyan  külföldi  verse­

nyeket  a  válogatottak  számára,  amellyel  
megakadályozzuk a nemzetközi mezőny­
től való elszakadást.
Ebben a szakágban is  kiemelten kell  fog­
lalkozni az utánpótlással. A tehetséges ifjú­
sági lovasok számára a szocialista orszá­
gokban kell versenylehetőséget teremteni. 

A hazai bajnokság műsorát úgy kell meg­
határozni,  és  olyan  helyszíneket  kell  kije­
lölni,  ahol biztosítva van a magas színvo­
nalú rendezés […]”

Az év érdekessége, hogy egy oszt­
rák sportdelegáció Rádiházán járt 
kapcsolatfelvétel céljából. Az Oszt­
rák  Lovas  Szövetség  képviseleté­
ben  gr.  Emil  Spanocky  tábornok,  
dr.  Franz Prautner főtitkár és Karl  
Paar  militaryreferens járt  hazánk­
ban. Három versenyre (Podersdorf, 
Sommerein,  Mölbling)  szóló  meg­
hívást nyújtottak át, amit a szakág 
vezetése  ki  is  használt.  A  poders­
dorfi versenyről a Népsport június 
4-i száma így ír:
[…] Kitűnően sikerült lovastusázóink ez évi 
első  nemzetközi  szereplése.  Négy  felnőtt  
és két ifjúsági versenyzőből álló válogatot­
tunk értékes helyezéseket szerzett az oszt­
rák  viadalon.  Török  László  csapatvezető  
elmondta, hogy még jobb helyezést is elér­
hettek  volna  lovasaink,  de  az  ifjúsági  Fü­
löp Sándor lova a díjugratás előtt megsé­
rült,  és  így  nem  sikerült  megszereznie  az  
elsőséget.  Kicsit  balszerencsésen verseny­
zett  Balogh  István  is,  ugyanis  nagyszerű  
teljesítményt  nyújtott  mindhárom  verseny­
számban.  Időtúllépés  miatt  kapott  0,25  
büntetőpontot, s ezzel elvesztette az első­
ségét. De így sem lehetünk elégedetlenek, 
hiszen ez a szereplés is jelzi, hogy mennyi 
lehetőség rejlik ebben a sportágban […].

A sikeres verseny után a szakág ve­
zetése a magyar bajnokság máso­
dik  fordulóján  mutatott  teljesítmény  
alapján kívánt arról dönteni,  hogy 
a magyar válogatott  az Eb-n vagy 
az  Alpesi  Kupán  indul.  Rádi házán  
osztrák és bolgár versenyzők részvé­
telével bonyolították le a nemzetközi 
bajnoki fordulót. A verseny után „oko­
san” nem az Eb, hanem a Duna-Al­
pesi Kupa mellett döntött a vezetés.

Komoly és hosszú, hathetes edzőtá­
bor következett Rádiházán Monspart 
Gábor vezetőedző irányításával, a 
Finta  Géza,  Horváth  Zoltán,  Nagy  
Sándor,  Horkay  Gábor,  Tóth  Sán­
dor és e sorok szerzője alkotta vá­
logatott  szorgalmasan  készült.  Az  
edzőtáborról Török László szakági 
elnök  a  Zalai  Hírlap  augusztus  7-i  
számában így nyilatkozott:
[…] Az Állami Gazdaságok Országos Köz­
pontja 300 ezer forintot adott a szakág fej­
lesztéséhez, ebből a pénzből jöhetett létre 
az edzőtábor […]. Itt Rádiházán ideális kö­
rülmények között készülhetnek a válogatot­
tak  a  közelgő  nagy  feladatra,  a  Duna-Al­
pesi Kupára. Ez az év a magyar militarysport 

1983-ban  járunk,  Török  László  szavaival  szólva  ez  az  év  a  magyar  militarysport  számára  az  újrakezdés,  a  
nemzetközi kapcsolatteremtés időszaka volt. A moszkvai olimpia után egy év kiesett, az olimpián negyedik helyezett 
csapatból csak Horváth Zoltán maradt meg. Az év elején még kérdés volt, hogy az Európa-bajnokságot vagy 
más nemzetközi versenyt célozza meg a szakág, végül Ausztriában indultak három versenyen a militarylovasok, 
és meglepően jó eredményekkel tértek haza.

Múltidézésre 
hívunk

E  cikksorozat  szerzőinek  nem  fel­
adata  a  történések  miértjének  és  
okának kutatása, feltárása, mi csak a 
tények  közlésére  szorítkozunk.  
Amennyiben mégis összefüggéseket, 
esetleg  tanulságokat  is  fellelnének  
az egyes korszakok sikerei és kudar­
cai között, akkor lehet, hogy azzal a 
ma és a jövő sportját is segítjük.

■ 1. Mölbling, a magyar csapat bevonulása 
az Alpesi Kupa eredményhirdetésére. 
Balról jobbra Horváth Zoltán és L’Amour, 
Horkay Gábor és Féltékeny, Nagy Sándor 
és Borbíró. A csapat vezetője Markos László
 ❙ 2. Nagy Sándor és Borbíró a möblingi 
Alpesi Kupa terepakadályán ❙ 3. Országos 
bajnokság 1983. A kiskunhalasi (Fráter-domb) 
homokcsúszdán Tuska Pál, Napfény nevű lován 
❙ 4. Országos bajnokság 1983. A rádiházi fordulón 
Gömbös László, Rudi nevű lován ❙ 5. Országos 
bajnokság 1983., Horkay Gábor és Féltékeny 
❙ 6. Országos bajnokság 1983., Tuska Pál 
és Napfény ❙  7. Országos bajnokság 1983., 
a debreceni félhídon Nagy Sándor és Borbíró 
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Mikor, ki, hol, hogyan?
Kalandozások a military történetében

Az 1982-ben megalakult military 
szakbizottság  hosszú  távú  fej­

lesztési tervet készített. Reális erő­
felmérés után az alábbi megfogal­
mazásban  terjesztette  a  Magyar  
Lovas  Szövetség  elé  az  1983.  évi  
célkitűzéseket (idézet a Lovassport 
és  Lótenyésztés  1983/1.  számá­
ból,  a  cikk  „Az  előrelépés  feltéte-
lei” címen jelent meg):
Napjainkban már  a  sportban is  elképzel­
hetetlen eredményes munka megfelelő ter­
vek,  pontos  célkitűzések  nélkül.  A  tervké­
szítés  egyik  alapfeltétele,  hogy jól  mérjük  
fel  a  lovassport  jelenlegi  erejét,  személyi  
és tárgyi bázisát.
Sajnos a sportág sokkal nehezebb körülmé­
nyek  között  vágott  neki  az  új  évnek,  mint  
korábban.  Az  ország  gazdasági  helyzete  
ugyanis a sportra kihat, jelentősen csökkent 
az állami támogatás. Meg kell tehát húzni 
azt a bizonyos nadrágszíjat, ha meg akar­
juk oldani a ránk váró feladatokat […].
Nagyon  rövid  időn  belül  fel  kell  mérni,  
hogy milyen lehetőségünk van az Európa-
bajnokságon való indulásra. Ha erre mód 
nyílik,  akkor  az  1980-as  felkészüléshez  
hasonlóan  a  szakág  minden  erejét  össz­
pontosítani kell és szervezett, a nemzetkö­
zi követelményeknek megfelelő edzésmun­
kával kell készülni a svájci Európa-bajnok­
ságra.
Ha az Eb-n való szereplésre nem lesz lehe­
tőség, akkor a szakvezetésnek még idejé­
ben  kell  biztosítania  olyan  külföldi  verse­

nyeket  a  válogatottak  számára,  amellyel  
megakadályozzuk a nemzetközi mezőny­
től való elszakadást.
Ebben a szakágban is  kiemelten kell  fog­
lalkozni az utánpótlással. A tehetséges ifjú­
sági lovasok számára a szocialista orszá­
gokban kell versenylehetőséget teremteni. 

A hazai bajnokság műsorát úgy kell meg­
határozni,  és  olyan  helyszíneket  kell  kije­
lölni,  ahol biztosítva van a magas színvo­
nalú rendezés […]”

Az év érdekessége, hogy egy oszt­
rák sportdelegáció Rádiházán járt 
kapcsolatfelvétel céljából. Az Oszt­
rák  Lovas  Szövetség  képviseleté­
ben  gr.  Emil  Spanocky  tábornok,  
dr.  Franz Prautner főtitkár és Karl  
Paar  militaryreferens járt  hazánk­
ban. Három versenyre (Podersdorf, 
Sommerein,  Mölbling)  szóló  meg­
hívást nyújtottak át, amit a szakág 
vezetése  ki  is  használt.  A  poders­
dorfi versenyről a Népsport június 
4-i száma így ír:
[…] Kitűnően sikerült lovastusázóink ez évi 
első  nemzetközi  szereplése.  Négy  felnőtt  
és két ifjúsági versenyzőből álló válogatot­
tunk értékes helyezéseket szerzett az oszt­
rák  viadalon.  Török  László  csapatvezető  
elmondta, hogy még jobb helyezést is elér­
hettek  volna  lovasaink,  de  az  ifjúsági  Fü­
löp Sándor lova a díjugratás előtt megsé­
rült,  és  így  nem  sikerült  megszereznie  az  
elsőséget.  Kicsit  balszerencsésen verseny­
zett  Balogh  István  is,  ugyanis  nagyszerű  
teljesítményt  nyújtott  mindhárom  verseny­
számban.  Időtúllépés  miatt  kapott  0,25  
büntetőpontot, s ezzel elvesztette az első­
ségét. De így sem lehetünk elégedetlenek, 
hiszen ez a szereplés is jelzi, hogy mennyi 
lehetőség rejlik ebben a sportágban […].

A sikeres verseny után a szakág ve­
zetése a magyar bajnokság máso­
dik  fordulóján  mutatott  teljesítmény  
alapján kívánt arról dönteni,  hogy 
a magyar válogatott  az Eb-n vagy 
az  Alpesi  Kupán  indul.  Rádi házán  
osztrák és bolgár versenyzők részvé­
telével bonyolították le a nemzetközi 
bajnoki fordulót. A verseny után „oko­
san” nem az Eb, hanem a Duna-Al­
pesi Kupa mellett döntött a vezetés.

Komoly és hosszú, hathetes edzőtá­
bor következett Rádiházán Monspart 
Gábor vezetőedző irányításával, a 
Finta  Géza,  Horváth  Zoltán,  Nagy  
Sándor,  Horkay  Gábor,  Tóth  Sán­
dor és e sorok szerzője alkotta vá­
logatott  szorgalmasan  készült.  Az  
edzőtáborról Török László szakági 
elnök  a  Zalai  Hírlap  augusztus  7-i  
számában így nyilatkozott:
[…] Az Állami Gazdaságok Országos Köz­
pontja 300 ezer forintot adott a szakág fej­
lesztéséhez, ebből a pénzből jöhetett létre 
az edzőtábor […]. Itt Rádiházán ideális kö­
rülmények között készülhetnek a válogatot­
tak  a  közelgő  nagy  feladatra,  a  Duna-Al­
pesi Kupára. Ez az év a magyar militarysport 

1983-ban  járunk,  Török  László  szavaival  szólva  ez  az  év  a  magyar  militarysport  számára  az  újrakezdés,  a  
nemzetközi kapcsolatteremtés időszaka volt. A moszkvai olimpia után egy év kiesett, az olimpián negyedik helyezett 
csapatból csak Horváth Zoltán maradt meg. Az év elején még kérdés volt, hogy az Európa-bajnokságot vagy 
más nemzetközi versenyt célozza meg a szakág, végül Ausztriában indultak három versenyen a militarylovasok, 
és meglepően jó eredményekkel tértek haza.
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E  cikksorozat  szerzőinek  nem  fel­
adata  a  történések  miértjének  és  
okának kutatása, feltárása, mi csak a 
tények  közlésére  szorítkozunk.  
Amennyiben mégis összefüggéseket, 
esetleg  tanulságokat  is  fellelnének  
az egyes korszakok sikerei és kudar­
cai között, akkor lehet, hogy azzal a 
ma és a jövő sportját is segítjük.

■ 1. Mölbling, a magyar csapat bevonulása 
az Alpesi Kupa eredményhirdetésére. 
Balról jobbra Horváth Zoltán és L’Amour, 
Horkay Gábor és Féltékeny, Nagy Sándor 
és Borbíró. A csapat vezetője Markos László
 ❙ 2. Nagy Sándor és Borbíró a möblingi 
Alpesi Kupa terepakadályán ❙ 3. Országos 
bajnokság 1983. A kiskunhalasi (Fráter-domb) 
homokcsúszdán Tuska Pál, Napfény nevű lován 
❙ 4. Országos bajnokság 1983. A rádiházi fordulón 
Gömbös László, Rudi nevű lován ❙ 5. Országos 
bajnokság 1983., Horkay Gábor és Féltékeny 
❙ 6. Országos bajnokság 1983., Tuska Pál 
és Napfény ❙  7. Országos bajnokság 1983., 
a debreceni félhídon Nagy Sándor és Borbíró 
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számára tulajdonképpen az újrakezdés,  a  
nemzetközi  kapcsolatteremtés időszaka.  A 
moszkvai  olimpia  után  egy  év  kiesett,  az  
olimpián negyedik helyezett csapatból csak 
Horváth  Zoltán  maradt  meg.  Az  új  fiúk  jó  
szellemű csapatot alkotnak […].

Az  elvégzett  munka  jutalma  nem  
maradhatott el, a válogatott sokak 
meglepetésére  érmes  helyen  vég­
zett.  A  Népsport  szeptember  14-i  
számában  a  következőket  olvas­
hatjuk (a cikk „Alpesi Kupa: máso­
dik hely” címen jelent meg):
Az  ausztriai  Mölblingben  a  díjugratással  
befejeződött  a 8.  Lovastusa Alpesi  Kupa.  
A befejező szám előtt tartott szigorú állat­
orvosi ellenőrzés nagyban befolyásolta a 
végeredményt, hiszen az elsőségre is esé­
lyes nyugatnémet, olasz csapatból is egy-
egy  versenyző  lovának  sántasága  miatt  

nem fejezhette be a viadalt. Így a magyar 
csapat,  amelynek  lovai  jó  teljesítményt  
nyújtottak mindhárom versenyszámban,  a 
3. helyről kezdhette a díjugratást. Horváth 
Zoltánék az esős időben is jó teljesítményt 
nyújtottak,  és  így  Olaszország  csapatát  

megelőzve,  kellemes  meglepetésre  a  má­
sodik helyen végeztek.
Csapatban: 1. Franciaország 259,8 pont, 
2. Magyarország 308,45 pont, 3. Olasz­
ország 309,95 pont, 4. Svájc 370,2 pont.
Egyéniben:  1.  Bartolo  (olasz)  58,8  pont,  
8.  Horváth  (magyar)  79,8  pont,  11.  
Horkay  (magyar)  91,85 pont,  25.  Nagy 
Sándor (magyar) 136,8 pont […].

A  rendkívüli  eredményt  követően  
még  egy  lényeges  versenyről  kell  
megemlékeznünk. Október első hét­
végéjén kizárólag ifjúsági verseny­
zőkből álló magyar csapat indult az 
ausztriai  Sommereinban.  Tulajdon­
képpen  az  ifjúsági  versenyzők  tu­
datos  nemzetközi  felkészítése  tör­
tént ebben az esztendőben. A Nép­
sport október 5-i számában „Jó sze­
replés  Sommereinban”  címen  így  
számolt be e jeles rendezvényről:
[…] Az összetett verseny végeredménye: 1. 
Serchen (osztrák) Harvey n.l. 56,8 pont, 2. 
Hladik (osztrák) Titus n.l. 58,6 pont, 3. Han­
csics Angyal Bandi n.l. 58,6 pont, 7. Herczog 
Czudar  n.l.  62,0  pont,  10.  Fülöp  Parancs  
n.l. 64,0 pont, 13. Katona Óbuda n.l. 76,0 
pont, 14. Bodorkos Natur n.l. 80,2 pont.
Jelesre vizsgázott az ifjúsági lovastusa-válo­
gatott az ausztriai viadalon. Fiatal verseny­
zőink kitűnően szerepeltek a felnőtt és junior 
lovasokból  álló  mezőnyben.  Török  László  
csapatvezető  elmondta,  hogy  jól  kezdtek  
Hancsicsék díjlovaglásban, szoros verseny­
ben  alig  maradtak  le  a  legjobbaktól.  A  
Semmeringen  megrendezett  terepverse­
nyen,  több  vizes  akadállyal  nehezített  pá­
lyán  Hancsics,  Fülöp  és  Herczog  hibátlan  
teljesítményt nyújtott, Katona és Bodorkos is 
csak megállásért kapott hibapontot. A befe­
jező számban, a díjugratásban is kitűntek a 
nemzetközi  mezőnyből  fiataljaink,  négyen  
hibátlan pályát lovagoltak. Ifjúsági váloga­
tottunk  kitűnő  teljesítménye  jelzi,  hogy  a  
szakág utánpótlása jó, s a jelenleginél sok­
kal több törődést érdemelne […].

Az igen sikeres  és  tapasztalatokban gaz­
dag 1983-as év értékelését folytatjuk, szo­
rosan  kapcsolódva  az  1984-es,  illetve  a  
hosszabb távú tervekhez.

Tuska Pál 
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Engedje meg az olvasó, hogy egy személyes történetet is hozzáfűzzek az 1983. évi 
gondolatmenethez.
Mint a cikkből kiderült, e sorok írója is tagja volt az Alpesi Kupára készülő válogatott 
keretnek. Augusztus 19-én, az utolsó edzések egyikén Etna nevű lovammal terepedzés 
és  ugrómunka  közben  egy  ártatlan  helyzetben  súlyos  bukást  szenvedtünk.  A  lónak  
semmi  baja  nem lett,  nekem azonban,  mint  szenvedő félnek  –  hosszirányú  kereszt­
csonttörés és szeméremcsont-szétnyílás, -elcsúszás (szinfízis) – egy év kényszerpihenő 
lett a részem. Grózner Lajos barátom talált rám a rádiházi dombok között. Rohammen­
tő  szállított  a  zalaegerszegi  kórházba,  majd  repülővel  jutottam Kiskunhalasra,  ahol  
nagyon hosszú lábadozás következett. A hosszú idő elég volt arra, hogy átgondolja 
az ember, mit tud és mit nem, miben és hogyan kell változni és változtatni. Bizony, ke­
mény edzés a léleknek, de talán nem öncélúan és nem haszontalanul,  de ezt majd 
látjuk az elkövetkező évtizedekben.

■ Országos bajnokság 1983., Horváth Zoltán 
és L’Amour

■ E sorok szerzője ezen a fotón Napfény nevű lovával látható 1983-ban

Remek  időben,  szép  számú  meghívott  
érdeklődő  jelenlétében  zajlott  a  július  

végi esemény. A lovaspiknik délutáni első 
felvonásában  díjugrató-bemutató  szere­
pelt  a  programban  Gál  Petra  és  Hódító,  
Szabuni  Hana  és  Vestnik,  Bartal  Dóra  és  
Gidrán Metod, Munn Sonja és TH Corydon, 
Junek Lilla és Berkenye, valamint Munn Ni­
kolett és Timpex Benita részvételével; majd 
ezt  követően  látványos  magasugratás- 
párbajt mutatott  be Szotyori Nagy Kristóf 
Crixus-szal és Zárug Gyula Spartacus-szal. 
Látványos show volt  remek lovakkal,  amit  
a  szakavatott  közönség  elismeréssel  ho­
norált.
Móró Lajos, a Hungária Lovassport Egye­
sület  alapítója  érdeklődésünkre  elmond­
ta, hogy egyesületük a lovaspóló népsze­
rűsítését tűzte ki egyik fő idei céljaként, és 
elő szeretné segíteni ennek a sportágnak 
a világháború előtti szintre hozatalát Ma­
gyarországon,  egyúttal  azt  is,  hogy  a  
Magyar  Lovassport  Szövetség  önálló  
szakágaként jelenhessen meg a lovaspó­
ló.  Ha  megvalósulnak  az  áhított  tervek,  
újra  lehet  magyar  válogatott  lovaspóló­
csapat,  rendezhetnek  magyar  bajnoksá­
got, és szabályozott keretek között élvez­
heti újra a magyar lovasélet a lovaspóló-
meccseket.  Móró  Lajos  meggyőződése,  
hogy ez a régi-új sport sok ember érdek­
lődését  felkelti,  új,  fiatal,  tehetséges  játé­
kosok kerülhetnek ki,  ezáltal  színesítve a 
magyar lovassportot. 
A  lovaspóló  gyökerei  i.e.  600-ig  nyúlnak  
vissza,  egészen  Perzsiáig.  Európába  az  
Indiában állomásozó angol tisztek hozták 
be  1850  körül,  és  1900-ban  már  szere­
pelt  az  olimpiai  sportágak  között.  Az  
1936-os olimpián a magyar csapat negye­
dik helyezést ért el. Két négyfős csapat ját­
szik egymás ellen, a meccs négy negyed­
ből  áll,  egy  negyed  hét  perc.  A  cél  az  

egymás kapujába lövés. Egy játékos maxi­
mum két negyeden keresztül lovagolhatja 
ugyanazt a lovat, a profi játékosok minden 
negyedben lovat cserélnek.
A  rendezvényen  színvonalas  lovaspóló-
mérkőzést is bemutattak Uwe Zimmermann, 
Rónai  Gábor,  Tóth  Marianna,  Hetzmann  
Glória, Zimmermann Maximilian, Junek Lil­
la és Philipp Zimmermann részvételével.
A rendezvényen jelen lévő,  sőt  nyeregbe 
is szálló Szotyori Nagy Kristóf, a Magyar 
Lovassport  Szövetség  alelnöke  üdvözölte  

e nemes kezdeményezést, és örömmel vál­
lalt  részt  a  látványos  magasugró-párbaj­
ban.  „A  helyszín  adott,  a  bemutató,  a  
lovaspiknik  a  jelenlévők  körében  sikert  
aratott,  és  én  magam  is  bízom  benne,  
hogy a kibontakozó lovaspóló új szakág­
ként  gyökeret  ereszt”  –  fogalmazott.  A  
lovaspiknik kezdeményezés a már hagyo­
mányos  etyeki  fesztivál-rendezvénysoro­
zat része lehet a jövőben.

baraa-press sport

Lovaspiknik Etyeken
Több  szakágat  népszerűsítő  lovaspikniket  tartott  Etyeken,  az  impozáns  
Móró-birtokon a Hungária LSE. A hagyományteremtő céllal megvalósított 
nyári összejövetelnek bizonyára lesz még folytatása.



számára tulajdonképpen az újrakezdés,  a  
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moszkvai  olimpia  után  egy  év  kiesett,  az  
olimpián negyedik helyezett csapatból csak 
Horváth  Zoltán  maradt  meg.  Az  új  fiúk  jó  
szellemű csapatot alkotnak […].
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A befejező szám előtt tartott szigorú állat­
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egy  versenyző  lovának  sántasága  miatt  

nem fejezhette be a viadalt. Így a magyar 
csapat,  amelynek  lovai  jó  teljesítményt  
nyújtottak mindhárom versenyszámban,  a 
3. helyről kezdhette a díjugratást. Horváth 
Zoltánék az esős időben is jó teljesítményt 
nyújtottak,  és  így  Olaszország  csapatát  

megelőzve,  kellemes  meglepetésre  a  má­
sodik helyen végeztek.
Csapatban: 1. Franciaország 259,8 pont, 
2. Magyarország 308,45 pont, 3. Olasz­
ország 309,95 pont, 4. Svájc 370,2 pont.
Egyéniben:  1.  Bartolo  (olasz)  58,8  pont,  
8.  Horváth  (magyar)  79,8  pont,  11.  
Horkay  (magyar)  91,85 pont,  25.  Nagy 
Sándor (magyar) 136,8 pont […].

A  rendkívüli  eredményt  követően  
még  egy  lényeges  versenyről  kell  
megemlékeznünk. Október első hét­
végéjén kizárólag ifjúsági verseny­
zőkből álló magyar csapat indult az 
ausztriai  Sommereinban.  Tulajdon­
képpen  az  ifjúsági  versenyzők  tu­
datos  nemzetközi  felkészítése  tör­
tént ebben az esztendőben. A Nép­
sport október 5-i számában „Jó sze­
replés  Sommereinban”  címen  így  
számolt be e jeles rendezvényről:
[…] Az összetett verseny végeredménye: 1. 
Serchen (osztrák) Harvey n.l. 56,8 pont, 2. 
Hladik (osztrák) Titus n.l. 58,6 pont, 3. Han­
csics Angyal Bandi n.l. 58,6 pont, 7. Herczog 
Czudar  n.l.  62,0  pont,  10.  Fülöp  Parancs  
n.l. 64,0 pont, 13. Katona Óbuda n.l. 76,0 
pont, 14. Bodorkos Natur n.l. 80,2 pont.
Jelesre vizsgázott az ifjúsági lovastusa-válo­
gatott az ausztriai viadalon. Fiatal verseny­
zőink kitűnően szerepeltek a felnőtt és junior 
lovasokból  álló  mezőnyben.  Török  László  
csapatvezető  elmondta,  hogy  jól  kezdtek  
Hancsicsék díjlovaglásban, szoros verseny­
ben  alig  maradtak  le  a  legjobbaktól.  A  
Semmeringen  megrendezett  terepverse­
nyen,  több  vizes  akadállyal  nehezített  pá­
lyán  Hancsics,  Fülöp  és  Herczog  hibátlan  
teljesítményt nyújtott, Katona és Bodorkos is 
csak megállásért kapott hibapontot. A befe­
jező számban, a díjugratásban is kitűntek a 
nemzetközi  mezőnyből  fiataljaink,  négyen  
hibátlan pályát lovagoltak. Ifjúsági váloga­
tottunk  kitűnő  teljesítménye  jelzi,  hogy  a  
szakág utánpótlása jó, s a jelenleginél sok­
kal több törődést érdemelne […].

Az igen sikeres  és  tapasztalatokban gaz­
dag 1983-as év értékelését folytatjuk, szo­
rosan  kapcsolódva  az  1984-es,  illetve  a  
hosszabb távú tervekhez.

Tuska Pál 
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Engedje meg az olvasó, hogy egy személyes történetet is hozzáfűzzek az 1983. évi 
gondolatmenethez.
Mint a cikkből kiderült, e sorok írója is tagja volt az Alpesi Kupára készülő válogatott 
keretnek. Augusztus 19-én, az utolsó edzések egyikén Etna nevű lovammal terepedzés 
és  ugrómunka  közben  egy  ártatlan  helyzetben  súlyos  bukást  szenvedtünk.  A  lónak  
semmi  baja  nem lett,  nekem azonban,  mint  szenvedő félnek  –  hosszirányú  kereszt­
csonttörés és szeméremcsont-szétnyílás, -elcsúszás (szinfízis) – egy év kényszerpihenő 
lett a részem. Grózner Lajos barátom talált rám a rádiházi dombok között. Rohammen­
tő  szállított  a  zalaegerszegi  kórházba,  majd  repülővel  jutottam Kiskunhalasra,  ahol  
nagyon hosszú lábadozás következett. A hosszú idő elég volt arra, hogy átgondolja 
az ember, mit tud és mit nem, miben és hogyan kell változni és változtatni. Bizony, ke­
mény edzés a léleknek, de talán nem öncélúan és nem haszontalanul,  de ezt majd 
látjuk az elkövetkező évtizedekben.

■ Országos bajnokság 1983., Horváth Zoltán 
és L’Amour

■ E sorok szerzője ezen a fotón Napfény nevű lovával látható 1983-ban

Remek  időben,  szép  számú  meghívott  
érdeklődő  jelenlétében  zajlott  a  július  

végi esemény. A lovaspiknik délutáni első 
felvonásában  díjugrató-bemutató  szere­
pelt  a  programban  Gál  Petra  és  Hódító,  
Szabuni  Hana  és  Vestnik,  Bartal  Dóra  és  
Gidrán Metod, Munn Sonja és TH Corydon, 
Junek Lilla és Berkenye, valamint Munn Ni­
kolett és Timpex Benita részvételével; majd 
ezt  követően  látványos  magasugratás- 
párbajt mutatott  be Szotyori Nagy Kristóf 
Crixus-szal és Zárug Gyula Spartacus-szal. 
Látványos show volt  remek lovakkal,  amit  
a  szakavatott  közönség  elismeréssel  ho­
norált.
Móró Lajos, a Hungária Lovassport Egye­
sület  alapítója  érdeklődésünkre  elmond­
ta, hogy egyesületük a lovaspóló népsze­
rűsítését tűzte ki egyik fő idei céljaként, és 
elő szeretné segíteni ennek a sportágnak 
a világháború előtti szintre hozatalát Ma­
gyarországon,  egyúttal  azt  is,  hogy  a  
Magyar  Lovassport  Szövetség  önálló  
szakágaként jelenhessen meg a lovaspó­
ló.  Ha  megvalósulnak  az  áhított  tervek,  
újra  lehet  magyar  válogatott  lovaspóló­
csapat,  rendezhetnek  magyar  bajnoksá­
got, és szabályozott keretek között élvez­
heti újra a magyar lovasélet a lovaspóló-
meccseket.  Móró  Lajos  meggyőződése,  
hogy ez a régi-új sport sok ember érdek­
lődését  felkelti,  új,  fiatal,  tehetséges  játé­
kosok kerülhetnek ki,  ezáltal  színesítve a 
magyar lovassportot. 
A  lovaspóló  gyökerei  i.e.  600-ig  nyúlnak  
vissza,  egészen  Perzsiáig.  Európába  az  
Indiában állomásozó angol tisztek hozták 
be  1850  körül,  és  1900-ban  már  szere­
pelt  az  olimpiai  sportágak  között.  Az  
1936-os olimpián a magyar csapat negye­
dik helyezést ért el. Két négyfős csapat ját­
szik egymás ellen, a meccs négy negyed­
ből  áll,  egy  negyed  hét  perc.  A  cél  az  

egymás kapujába lövés. Egy játékos maxi­
mum két negyeden keresztül lovagolhatja 
ugyanazt a lovat, a profi játékosok minden 
negyedben lovat cserélnek.
A  rendezvényen  színvonalas  lovaspóló-
mérkőzést is bemutattak Uwe Zimmermann, 
Rónai  Gábor,  Tóth  Marianna,  Hetzmann  
Glória, Zimmermann Maximilian, Junek Lil­
la és Philipp Zimmermann részvételével.
A rendezvényen jelen lévő,  sőt  nyeregbe 
is szálló Szotyori Nagy Kristóf, a Magyar 
Lovassport  Szövetség  alelnöke  üdvözölte  

e nemes kezdeményezést, és örömmel vál­
lalt  részt  a  látványos  magasugró-párbaj­
ban.  „A  helyszín  adott,  a  bemutató,  a  
lovaspiknik  a  jelenlévők  körében  sikert  
aratott,  és  én  magam  is  bízom  benne,  
hogy a kibontakozó lovaspóló új szakág­
ként  gyökeret  ereszt”  –  fogalmazott.  A  
lovaspiknik kezdeményezés a már hagyo­
mányos  etyeki  fesztivál-rendezvénysoro­
zat része lehet a jövőben.

baraa-press sport

Lovaspiknik Etyeken
Több  szakágat  népszerűsítő  lovaspikniket  tartott  Etyeken,  az  impozáns  
Móró-birtokon a Hungária LSE. A hagyományteremtő céllal megvalósított 
nyári összejövetelnek bizonyára lesz még folytatása.



senyeztetik, de szerepelnek gidrán fajtájú 
lovaik  a  hazai  díjlovas  és  díjugrató  me­
zőnyben is. A magyar sportló esetében a 
tenyésztési  cél  a  minél  jobb  sportteljesít­
mény  a  díjugrató  szakágban.  Elsősorban  
itt is kancákkal versenyeznek, majd ezeket 
hozzák vissza a tenyésztésbe.
A július közepén rendezett kanca- és mén­
versenyen  a  fiatal  lovak  versenyszámai­
ban  az  5-6  éves  korosztályban  mező­
hegyesi lovak végeztek az élen, ami a te­
nyésztő számára az öröm mellett sok infor­
mációt  is  hordozott.  A  színvonalat  a  nye­
regbe  szálló  lovasok  garantálták,  hisz  a  
magyar  díjugrató  mezőny  top  lovasai  
mind  ott  voltak  a  mezőhegyesi  pályán.  
„Ezekben  a  kategóriákban  magyar  útle­
véllel  rendelkező lovak indulhattak a baj­
nokságért, és itt inkább olyan csikókat lát­
hattunk, akiknek az apja Magyarországon 
került  felállításra.  Ez  a  konstrukció  a  te­
nyésztők  számára  kedvezőbb,  hiszen  a  
friss  szaporítóanyag  így  bármikor  elérhe­
tő” – hangsúlyozta Bardóczky Veronika a 
versenyt követően.
A szaporítóanyag-vásárláson túl a ménes­
birtok a lótenyésztés több más területén is 
együttműködik a Nemzeti Agrárkutatási és 
Innovációs  Központ  Állattenyésztési,  Ta­
karmányozási  és  Húsipari  Kutatóintézeté­
vel.  Egyebek  között  lábvégfejlődési  rend­
ellenességek kutatásában, hisz az öröklő­
dő rendellenesség komoly akadálya lehet 
egy egyébként jó eredményekre predeszti­
nált állat sportteljesítményének.
A  tenyésztés  területén  abban  érdekeltek,  
hogy a „kecske is jóllakjon és a káposzta is 
megmaradjon”, vagyis, hogy a jó teljesítmé­
nyű  kanca  továbbra  is  versenyezzen,  de  
legyenek  utódai  is.  „Embriómosást  végez­
tünk több alkalommal az idei évben a fenti 
intézmény herceghalmi munkatársainak se­
gítségével – mondja a lótenyésztési osztály­
vezető.  Egy  nóniusz  kancának,  Nutriának  
sikerült  egy  embriómosást  elvégeznünk  és  
átültetnünk egy másik  nóniusz kancába,  il­
letve  a  Flóra  nevű,  160  cm-en  versenyző  
magyar sportló kancánkból is mostunk sike­
resen egy embriót, melyet szintén egy nóni­
usz  kanca  fog  kihordani.  Így  ez  a  projekt  
sikeresnek mondható, jövőre folytatjuk.”
Flóra, a 11 éves kanca, amelyiktől embriót 
is mostak, a már említett Kanca- és Ménver­
senyen a Kanca II. kategóriában idén har­

madik helyen végzett,  de tudni kell,  hogy 
Flóra  és  lovasa  két  éve  a  szuperdöntőt   
is  megnyerték.  Az  eredménylista  alapján  
idén  is  mindhárom  napon  jól  teljesítettek,  
de  a  döntőben  vízbelépésért  négy  hiba­
pontot kaptak.
Rendszeres  olvasóink  emlékezhetnek  arra,  
hogy a koronavírus-járvány kezdetén a mé­
nesbirtokok arról számoltak be lapunknak, 
hogy a járványügyi korlátozások bevezeté­
sével  eltűntek  a  vevők.  Azonban,  ahogy  
mindenki  hozzászokott  a  rendhez,  a  lóke­
reskedelem Mezőhegyesen folytatódott.

Bardóczky  Veronika  pozitívan  értékelte  
az  elmúlt  időszakot,  mint  fogalmazott,  
„idén jelentős keresletemelkedésről tudok 
szerencsére beszámolni a járványhelyzet 
ellenére  is.  A  vészhelyzet  ideje  alatt  ter­
mészetesen  magyarországi  vevők  érkez­
tek, de jóval nagyobb volt az érdeklődés, 
mint tavaly. Illetve mióta a járványhelyzet 
egy  kicsit  enyhült,  azóta  külföldről,  külö­
nösen  Németországból  érkezik  nagyon  
sok vevő, érdeklődő.”

Halmos B. Ágnes

A mezőhegyesi  Nemzeti  Ménesbirtok  
és Tangazdaság Zrt.-nek jelenleg há­

romszáz  lova  van,  öt  fajtából:  legna­
gyobb létszámban nóniusz, aztán gidrán, 
magyar  sportló,  illetve  ügető  és  Furioso  
– North Star kancákat tartanak, tenyész­
tenek. A fedeztetési idény a járvány miatt 

kicsit  döcögősebb  volt,  mint  a  megszo­
kott, de az idény véget ért, most nincs más 
dolguk, mint várni a jövő évet, az eredmé­
nyeket.
„A nóniusz, illetve a gidrán fajtában az a 
szerencsénk, hogy itt vannak a fedezőmé­
nek a ménesbirtokon a ménistállóban, így 

itt helyben történtek meg a termékenyítések 
– mondja Bardóczky Veronika, a Nemzeti 
Ménesbirtok  és  Tangazdaság  Zrt.  lóte­
nyésztési  osztályvezetője.  Magyar sportló 
fajtában termékenyítettünk kancákat külföl­
di  szaporítóanyaggal  –  szerencsére  ez  
még elég jó időben megérkezett. Néhány 
esetben akadályozta ugyan a koronavírus 
a szállítást, de akkor a következő ciklusban 
megérkezett.  Az  ügető  fajtával  nem  volt  
szerencsénk:  sajnos  Olaszországból  sze­
rettünk  volna  szaporítóanyagot  vásárolni,  
de ezt nem sikerült a járvány miatt.”
A tenyésztés azonban sohasem cél nélküli. 
Természetesen  az  állami  méneseink  fel­
adata  a  magyar  fajták  fenntartása,  de  
azért nem lehet a tenyésztés célja pusztán 
ennyi. Közismert, hogy a Készenléti Rend­
őrség lovas alosztálya nóniusz méneket és 
herélteket  használ,  de  azért  manapság a  
ló „hasznosításának” legfőbb terepe a sport. 
Mezőhegyesen is a sportkipróbálás az el­
sődleges. 
„Elsősorban  kancákat  versenyeztetünk,  a  
ménjeinket a ménvizsgán szerepeltetjük. A 
kancák  tenyésztésbe  állítása  során  figye­
lembe vesszük a saját sporteredményeiket, 
illetve azt is, hogy az ivadékaiknak milyen 
teljesítményük volt eddig” – hangsúlyozza 
Bardóczky Veronika. A fajtafenntartás mel­
lett  a  nóniuszokat  fogathajtásban,  a  
gidránokat  elsősorban  lovastusában  ver­
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A járvány idején 
több lovat vásároltak, 

mint tavaly
A koronavírus-járvány kezdetén a ménesbirtokok arról számoltak be lapunknak, hogy a járványügyi korlátozá­
sok bevezetésével eltűntek a vevők, azonban ahogy mindenki hozzászokott a rendhez, a lókereskedelem is újra 
megindult  –  Mezőhegyesen  ráadásul  nagyobb  volt  a  kereslet,  mint  tavaly.  Tavasszal  ugyan  elmaradtak  a  
tenyészszemlék, tenyészversenyek is, de július közepén a helyben megtartott XXVI. Kanca- és Ménversenyen jól 
szerepeltek a ménesbirtok lovai, tehát a tenyésztés jó irányba folyik.

■ 1. Természetesen az állami méneseink feladata a magyar fajták fenntartása, de azért nem lehet 
a tenyésztés célja pusztán ennyi ❙ 2. Bardóczky Veronika: A nóniusz, illetve a gidrán fajtában itt vannak a 
fedezőmének a ménesbirtokon ❙ 3. A mezőhegyesi Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zrt.-nek 
jelenleg háromszáz lova van, öt fajtából ❙ 4. A sportkipróbálás az elsődleges
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senyeztetik, de szerepelnek gidrán fajtájú 
lovaik  a  hazai  díjlovas  és  díjugrató  me­
zőnyben is. A magyar sportló esetében a 
tenyésztési  cél  a  minél  jobb  sportteljesít­
mény  a  díjugrató  szakágban.  Elsősorban  
itt is kancákkal versenyeznek, majd ezeket 
hozzák vissza a tenyésztésbe.
A július közepén rendezett kanca- és mén­
versenyen  a  fiatal  lovak  versenyszámai­
ban  az  5-6  éves  korosztályban  mező­
hegyesi lovak végeztek az élen, ami a te­
nyésztő számára az öröm mellett sok infor­
mációt  is  hordozott.  A  színvonalat  a  nye­
regbe  szálló  lovasok  garantálták,  hisz  a  
magyar  díjugrató  mezőny  top  lovasai  
mind  ott  voltak  a  mezőhegyesi  pályán.  
„Ezekben  a  kategóriákban  magyar  útle­
véllel  rendelkező lovak indulhattak a baj­
nokságért, és itt inkább olyan csikókat lát­
hattunk, akiknek az apja Magyarországon 
került  felállításra.  Ez  a  konstrukció  a  te­
nyésztők  számára  kedvezőbb,  hiszen  a  
friss  szaporítóanyag  így  bármikor  elérhe­
tő” – hangsúlyozta Bardóczky Veronika a 
versenyt követően.
A szaporítóanyag-vásárláson túl a ménes­
birtok a lótenyésztés több más területén is 
együttműködik a Nemzeti Agrárkutatási és 
Innovációs  Központ  Állattenyésztési,  Ta­
karmányozási  és  Húsipari  Kutatóintézeté­
vel.  Egyebek  között  lábvégfejlődési  rend­
ellenességek kutatásában, hisz az öröklő­
dő rendellenesség komoly akadálya lehet 
egy egyébként jó eredményekre predeszti­
nált állat sportteljesítményének.
A  tenyésztés  területén  abban  érdekeltek,  
hogy a „kecske is jóllakjon és a káposzta is 
megmaradjon”, vagyis, hogy a jó teljesítmé­
nyű  kanca  továbbra  is  versenyezzen,  de  
legyenek  utódai  is.  „Embriómosást  végez­
tünk több alkalommal az idei évben a fenti 
intézmény herceghalmi munkatársainak se­
gítségével – mondja a lótenyésztési osztály­
vezető.  Egy  nóniusz  kancának,  Nutriának  
sikerült  egy  embriómosást  elvégeznünk  és  
átültetnünk egy másik  nóniusz kancába,  il­
letve  a  Flóra  nevű,  160  cm-en  versenyző  
magyar sportló kancánkból is mostunk sike­
resen egy embriót, melyet szintén egy nóni­
usz  kanca  fog  kihordani.  Így  ez  a  projekt  
sikeresnek mondható, jövőre folytatjuk.”
Flóra, a 11 éves kanca, amelyiktől embriót 
is mostak, a már említett Kanca- és Ménver­
senyen a Kanca II. kategóriában idén har­

madik helyen végzett,  de tudni kell,  hogy 
Flóra  és  lovasa  két  éve  a  szuperdöntőt   
is  megnyerték.  Az  eredménylista  alapján  
idén  is  mindhárom  napon  jól  teljesítettek,  
de  a  döntőben  vízbelépésért  négy  hiba­
pontot kaptak.
Rendszeres  olvasóink  emlékezhetnek  arra,  
hogy a koronavírus-járvány kezdetén a mé­
nesbirtokok arról számoltak be lapunknak, 
hogy a járványügyi korlátozások bevezeté­
sével  eltűntek  a  vevők.  Azonban,  ahogy  
mindenki  hozzászokott  a  rendhez,  a  lóke­
reskedelem Mezőhegyesen folytatódott.

Bardóczky  Veronika  pozitívan  értékelte  
az  elmúlt  időszakot,  mint  fogalmazott,  
„idén jelentős keresletemelkedésről tudok 
szerencsére beszámolni a járványhelyzet 
ellenére  is.  A  vészhelyzet  ideje  alatt  ter­
mészetesen  magyarországi  vevők  érkez­
tek, de jóval nagyobb volt az érdeklődés, 
mint tavaly. Illetve mióta a járványhelyzet 
egy  kicsit  enyhült,  azóta  külföldről,  külö­
nösen  Németországból  érkezik  nagyon  
sok vevő, érdeklődő.”

Halmos B. Ágnes

A mezőhegyesi  Nemzeti  Ménesbirtok  
és Tangazdaság Zrt.-nek jelenleg há­

romszáz  lova  van,  öt  fajtából:  legna­
gyobb létszámban nóniusz, aztán gidrán, 
magyar  sportló,  illetve  ügető  és  Furioso  
– North Star kancákat tartanak, tenyész­
tenek. A fedeztetési idény a járvány miatt 

kicsit  döcögősebb  volt,  mint  a  megszo­
kott, de az idény véget ért, most nincs más 
dolguk, mint várni a jövő évet, az eredmé­
nyeket.
„A nóniusz, illetve a gidrán fajtában az a 
szerencsénk, hogy itt vannak a fedezőmé­
nek a ménesbirtokon a ménistállóban, így 

itt helyben történtek meg a termékenyítések 
– mondja Bardóczky Veronika, a Nemzeti 
Ménesbirtok  és  Tangazdaság  Zrt.  lóte­
nyésztési  osztályvezetője.  Magyar sportló 
fajtában termékenyítettünk kancákat külföl­
di  szaporítóanyaggal  –  szerencsére  ez  
még elég jó időben megérkezett. Néhány 
esetben akadályozta ugyan a koronavírus 
a szállítást, de akkor a következő ciklusban 
megérkezett.  Az  ügető  fajtával  nem  volt  
szerencsénk:  sajnos  Olaszországból  sze­
rettünk  volna  szaporítóanyagot  vásárolni,  
de ezt nem sikerült a járvány miatt.”
A tenyésztés azonban sohasem cél nélküli. 
Természetesen  az  állami  méneseink  fel­
adata  a  magyar  fajták  fenntartása,  de  
azért nem lehet a tenyésztés célja pusztán 
ennyi. Közismert, hogy a Készenléti Rend­
őrség lovas alosztálya nóniusz méneket és 
herélteket  használ,  de  azért  manapság a  
ló „hasznosításának” legfőbb terepe a sport. 
Mezőhegyesen is a sportkipróbálás az el­
sődleges. 
„Elsősorban  kancákat  versenyeztetünk,  a  
ménjeinket a ménvizsgán szerepeltetjük. A 
kancák  tenyésztésbe  állítása  során  figye­
lembe vesszük a saját sporteredményeiket, 
illetve azt is, hogy az ivadékaiknak milyen 
teljesítményük volt eddig” – hangsúlyozza 
Bardóczky Veronika. A fajtafenntartás mel­
lett  a  nóniuszokat  fogathajtásban,  a  
gidránokat  elsősorban  lovastusában  ver­
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A járvány idején 
több lovat vásároltak, 

mint tavaly
A koronavírus-járvány kezdetén a ménesbirtokok arról számoltak be lapunknak, hogy a járványügyi korlátozá­
sok bevezetésével eltűntek a vevők, azonban ahogy mindenki hozzászokott a rendhez, a lókereskedelem is újra 
megindult  –  Mezőhegyesen  ráadásul  nagyobb  volt  a  kereslet,  mint  tavaly.  Tavasszal  ugyan  elmaradtak  a  
tenyészszemlék, tenyészversenyek is, de július közepén a helyben megtartott XXVI. Kanca- és Ménversenyen jól 
szerepeltek a ménesbirtok lovai, tehát a tenyésztés jó irányba folyik.

■ 1. Természetesen az állami méneseink feladata a magyar fajták fenntartása, de azért nem lehet 
a tenyésztés célja pusztán ennyi ❙ 2. Bardóczky Veronika: A nóniusz, illetve a gidrán fajtában itt vannak a 
fedezőmének a ménesbirtokon ❙ 3. A mezőhegyesi Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zrt.-nek 
jelenleg háromszáz lova van, öt fajtából ❙ 4. A sportkipróbálás az elsődleges
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Számtalan oka van annak, hogy vonzódunk a lovakhoz és élvezzük e csodás állatok 
barátságát. Csokorba szedtünk tíz dolgot, amiért szerethetjük őket. A rejtvényben a lovak 
beszélnek hozzánk. Hogy miről? Ezt neked kell kitalálnod, és beírnod a rejtvényhálóba. 
Majd a számozott négyzetek betűiből kialakul egy szerethető tulajdonság.

1.  Lovasom  a  lóápolás  első  lépése­
ként  ezzel  az  eszközzel  az  összeta­
padt  szőrfelületeket  simítja  végig  a  
testemen.  Csak  finoman  nyomja  a  
bőrömhöz, mert csiklandós vagyok.
2.  Szervezetem  számára  nagyon  
fontosak  az  ásványi  anyagok,  izza­
dással  sokat  veszítek  belőlük.  Min­
dennapi takarmányom mellé tömbök­
ben  kapjuk  meg  az  ásványi  pótlást,  
amit nagyon szívesen fogyasztok.
3.  Négyes  fogatban versenyzem.  A  
kocsiba fogott négy ló közül az első 
sorban a jobb oldali vagyok.
4. Így nevezik a lábamon levő nagy 
kiterjedésű fehér jegyet.
5. Az istállóban a gondozóm friss almot terít az elhasznált helyére. Leggyakrabban ezt 
használja alomként, puha és meleg fekvőhelyet biztosít számomra. Csipegetek is belőle.
6. Egy olyan verseny részese vagyok, ahol lovasomnak több sportágban kell bizonyíta­
nia. Vívásból, úszásból, lovaglásból, lövészetből és terepfutásból áll a verseny. A díjug­
ratás nehézségét adja az is, hogy nem ismerjük egymást lovasommal.
7. A Przewalski-ló a vadló egyetlen máig élő alfaja, amely a természetes élőhelyén ki­
pusztult. Egy ideig állatkertekben lehetett megcsodálni a példányait, mígnem megmen­
tették a fajt a kipusztulástól, és elkezdték visszatelepítésüket az eredeti élőhelyükre. Ma­
gyarországon a Hortobágyi Nemzeti Park területén fekvő Pentezugi Vadlórezervátum­
ban élnek szabadon. Kína és Kazahsztán mellett melyik ország az eredeti hazájuk?
8.  Több száz éves fajtatiszta tenyésztésű lófajtához tartozom. Őseim az időszámítás  
előtti korokban Közép-Ázsiában éltek. Mozgékony, kitartó, szívós elődeim a hadászat­
ban is igen nagy jelentőségűnek bizonyultak. Azt mondják rólam, hogy a szépség és az 
elegancia megtestesítője vagyok. Általában távlovasversenyeken indulok.

Küldd be és nyerj!

Ha megvan a megfejtés,  küldd el  a tompe.anna@magyarmezogazdasag.hu e-mail-
címre, vagy postán a kiadó címére (Magyar Mezőgazdaság Kiadó, 1141 Budapest, 
Mirtusz u. 2.), az e-mail tárgyába, vagy a borítékra írd rá, hogy „Pegazus gyerekrovat”.

• Minden hónapban megajándékozzuk a három leggyorsabb beküldőt.
• Aki pedig év végéig az összes megfejtést helyesen beküldi, annak már csak némi 
szerencsére van szüksége, hogy részt vehessen a Csilló Lovasiskola lovastáborában, 
vagy megnyerje a Horze értékes lófelszereléseit.

Miért szeretjük annyira 
a lovakat?

1.
Páratlan munkakészségű, testes, szikár test­
alkatú melegvérű fajta. Nyugodt, tartós tel­
jesítményre  képes,  kiegyensúlyozott  egye­
dekkel rendelkezik. Legtöbbjükkel Mezőhe­
gyesen és Hortobágyon találkozhatsz.

2.
Erős, szikár, melegvérű fajta. Hátasként és 
fogatban is hasznosítják, a lovassportban 
is vannak kiemelkedő egyedei. Színe min­
den  esetben  sárga.  Erős  csontozatú,  kö­
zépnehéz fajta.
A mondás szerint „minden ............... sárga, 
de nem minden sárga ...................”.

3.
Kis  termetű,  széles  hátú,  zömök,  végtagjai  
rövidek,  izmosak.  Jellegzetessége  a  szíjalt  
hát. Kedvelt kis lófajta, megbízható társ, me­
lyet  legfőképpen  tereplovaglásokon  hasz­
nosítanak.  Jól  alkalmazkodik  az  egysze­
rűbb  körülményekhez,  szerényebb  táplá­
lékhoz, szélsőséges tartási viszonyokhoz. 

Rovatunk  következő  részeiben  a  
magyar  lófajtákkal  fogunk  ismer­
kedni.  Magyarként fontos, hogy te 
is ismerd és felismerd őket. Az aláb­
biakban  leírjuk  egy-egy  fajta  jel­
lemzését, és neked kell beírnod az 
üresen hagyott helyre a fajta nevét.

4.
Elegáns megjelenésű,  intelligens,  értelmes 
tekintetű ló, teste erős, izmolt, tömeges, de 
arányos. Elsősorban sportcélra tenyésztik, 
főleg  díjugratásban  és  militaryban  jellem­
ző.  Egy bizonyos helyen tenyésztik,  ebből  
ered a neve is. Színében és jegyeiben nincs 
fajtajelleg, tehát bármilyen színű lehet.A megfejtést a 66. oldalon találod!

Magyar lókvíz
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Számtalan oka van annak, hogy vonzódunk a lovakhoz és élvezzük e csodás állatok 
barátságát. Csokorba szedtünk tíz dolgot, amiért szerethetjük őket. A rejtvényben a lovak 
beszélnek hozzánk. Hogy miről? Ezt neked kell kitalálnod, és beírnod a rejtvényhálóba. 
Majd a számozott négyzetek betűiből kialakul egy szerethető tulajdonság.

1.  Lovasom  a  lóápolás  első  lépése­
ként  ezzel  az  eszközzel  az  összeta­
padt  szőrfelületeket  simítja  végig  a  
testemen.  Csak  finoman  nyomja  a  
bőrömhöz, mert csiklandós vagyok.
2.  Szervezetem  számára  nagyon  
fontosak  az  ásványi  anyagok,  izza­
dással  sokat  veszítek  belőlük.  Min­
dennapi takarmányom mellé tömbök­
ben  kapjuk  meg  az  ásványi  pótlást,  
amit nagyon szívesen fogyasztok.
3.  Négyes  fogatban versenyzem.  A  
kocsiba fogott négy ló közül az első 
sorban a jobb oldali vagyok.
4. Így nevezik a lábamon levő nagy 
kiterjedésű fehér jegyet.
5. Az istállóban a gondozóm friss almot terít az elhasznált helyére. Leggyakrabban ezt 
használja alomként, puha és meleg fekvőhelyet biztosít számomra. Csipegetek is belőle.
6. Egy olyan verseny részese vagyok, ahol lovasomnak több sportágban kell bizonyíta­
nia. Vívásból, úszásból, lovaglásból, lövészetből és terepfutásból áll a verseny. A díjug­
ratás nehézségét adja az is, hogy nem ismerjük egymást lovasommal.
7. A Przewalski-ló a vadló egyetlen máig élő alfaja, amely a természetes élőhelyén ki­
pusztult. Egy ideig állatkertekben lehetett megcsodálni a példányait, mígnem megmen­
tették a fajt a kipusztulástól, és elkezdték visszatelepítésüket az eredeti élőhelyükre. Ma­
gyarországon a Hortobágyi Nemzeti Park területén fekvő Pentezugi Vadlórezervátum­
ban élnek szabadon. Kína és Kazahsztán mellett melyik ország az eredeti hazájuk?
8.  Több száz éves fajtatiszta tenyésztésű lófajtához tartozom. Őseim az időszámítás  
előtti korokban Közép-Ázsiában éltek. Mozgékony, kitartó, szívós elődeim a hadászat­
ban is igen nagy jelentőségűnek bizonyultak. Azt mondják rólam, hogy a szépség és az 
elegancia megtestesítője vagyok. Általában távlovasversenyeken indulok.

Küldd be és nyerj!

Ha megvan a megfejtés,  küldd el  a tompe.anna@magyarmezogazdasag.hu e-mail-
címre, vagy postán a kiadó címére (Magyar Mezőgazdaság Kiadó, 1141 Budapest, 
Mirtusz u. 2.), az e-mail tárgyába, vagy a borítékra írd rá, hogy „Pegazus gyerekrovat”.

• Minden hónapban megajándékozzuk a három leggyorsabb beküldőt.
• Aki pedig év végéig az összes megfejtést helyesen beküldi, annak már csak némi 
szerencsére van szüksége, hogy részt vehessen a Csilló Lovasiskola lovastáborában, 
vagy megnyerje a Horze értékes lófelszereléseit.

Miért szeretjük annyira 
a lovakat?

1.
Páratlan munkakészségű, testes, szikár test­
alkatú melegvérű fajta. Nyugodt, tartós tel­
jesítményre  képes,  kiegyensúlyozott  egye­
dekkel rendelkezik. Legtöbbjükkel Mezőhe­
gyesen és Hortobágyon találkozhatsz.

2.
Erős, szikár, melegvérű fajta. Hátasként és 
fogatban is hasznosítják, a lovassportban 
is vannak kiemelkedő egyedei. Színe min­
den  esetben  sárga.  Erős  csontozatú,  kö­
zépnehéz fajta.
A mondás szerint „minden ............... sárga, 
de nem minden sárga ...................”.

3.
Kis  termetű,  széles  hátú,  zömök,  végtagjai  
rövidek,  izmosak.  Jellegzetessége  a  szíjalt  
hát. Kedvelt kis lófajta, megbízható társ, me­
lyet  legfőképpen  tereplovaglásokon  hasz­
nosítanak.  Jól  alkalmazkodik  az  egysze­
rűbb  körülményekhez,  szerényebb  táplá­
lékhoz, szélsőséges tartási viszonyokhoz. 

Rovatunk  következő  részeiben  a  
magyar  lófajtákkal  fogunk  ismer­
kedni.  Magyarként fontos, hogy te 
is ismerd és felismerd őket. Az aláb­
biakban  leírjuk  egy-egy  fajta  jel­
lemzését, és neked kell beírnod az 
üresen hagyott helyre a fajta nevét.

4.
Elegáns megjelenésű,  intelligens,  értelmes 
tekintetű ló, teste erős, izmolt, tömeges, de 
arányos. Elsősorban sportcélra tenyésztik, 
főleg  díjugratásban  és  militaryban  jellem­
ző.  Egy bizonyos helyen tenyésztik,  ebből  
ered a neve is. Színében és jegyeiben nincs 
fajtajelleg, tehát bármilyen színű lehet.A megfejtést a 66. oldalon találod!

Magyar lókvíz
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Magyar Lovassport Szövetség Magyar Lovassport Szövetség

Országos kiemelt díjugrató GP 
3. forduló 

– Budapest (Nemzeti Lovarda)
2020. július 30 – augusztus 2.

Július 30., csütörtök:
3. vrsz. 110 cm 5 éves lovak
1. Bandi Zsanett – Ariosa / Diósgyőri VTK
2. Burucs Borbála – Miami de Garder / 
Viktor-i Sportegyesület
2. Ifj. Szabó Gábor – XIXO Borgia / 
Timpex Nyíregyh. LK
4. vrsz. 120 cm 6 éves lovak
1. Kovács Henri – Gucci IC / Morris 
Lovas SE
2. Burucs Borbála – Lord Boy / Viktor-i 
Sportegyesület
3. Bandi Zsanett – Casper / Diósgyőri VTK
5. vrsz. 120 cm ifi, gyermek GP 
kvalifikáció
1. Magyar Balázs – Balerina / Sion 
Security Kft. 
2. Kiss Maja – Quipara Z / Mórahalmi LSE
3. Tóth Balázs – Rolfs Royce / BL 
Armentum LSE
6. vrsz. 120 cm nyitott
1. Göttler Vilmos – Jégvirág / Champions 
Team LKE
2. Jován Richárd – Gésa / Mezőhegyesi 
Ménes KH SE
3. Mihucz Tibor – Timpex Gerle / Timpex 
Nyíregyh. LK
7. vrsz. 130 cm nyitott
1. Técsy Attila – El Capitan / Técsy SE
2. Mráz Tamás – Sáripuszta Indigó / 
Badacsonyi Lovas Sport Club
3. Vándor Zsófia – Casselo / Varga 
Ménes GYLE

Július 31., péntek:
9. vrsz. 115 cm 5 éves lovak
1. Fekete György – Kahuna / SMAFC 
Lovasszakoszt.
2. Kovács Henri – Caldato / Morris 
Lovas SE
3. Füzér Zsófi – Arania / Kiskunhalasi LTSE
10. vrsz. 120 cm ifi, gyermek GP 
kvalifikáció
1. Szuhai Rodrigo – Qualina / Diósgyőri VTK
2. Tavasi Eszter – Audrey Pins / Prosper LK
3. Gimesi Lorena – Falkyrie / Prosper LK

11. vrsz. 120 cm amatőr GP 
kvalifikáció 
1. Rajnai Csilla – Date / Simonpuszta NLHE
2. Hajdú Petra – Bognár Hamvas / Diva 
Sport Lovasklub
3. Csákány Dorottya – Refrén „F” / Sion 
Security Kft. 
12. vrsz. 125 cm 6 éves lovak
1. Faluhelyi Ádám – Messi / Fábiáncsics 
Horses SE
2. Kovács Henri – Gucci IC / Morris Lovas SE
3. Zárug Gyula – Cold Blue Boy / 
Simonpuszta NLHE
13. vrsz. 130 cm nyitott + fl + U25 
GP kvalifikáció
1. Szabó-Máriás Sára – Cantus Clay / 
GSH Team Lovas Klub SE
2. Ifj. Szabó Gábor – Timpex Fényév / 
Timpex Nyíregyh. LK
3. Szabó-Máriás Sára – Medáll / GSH 
Team Lovas Klub SE
14. vrsz. 140 cm nyitott GP 
kvalifikáció
1. Horváth Balázs – PM Quintera / 
Airvent Lovas Club
2. Ifj. Tóth László – Quantico / Toll 96 Kft. 
3. Krucsó Szabolcs – Lady Winner / 
Krucsó Lovasklub

Augusztus 1., szombat:
16. vrsz. 115 cm 5 éves lovak finálé
1. Fekete György – Kahuna / SMAFC 
Lovasszakoszt. 
2. Bandi Zsanett – Ariosa / Diósgyőri VTK
3. Füzér Zsófi – Ariana Z / Kiskunhalasi LTSE
17. vrsz. 125 cm 6 éves lovak finálé
1. Mráz Tamás – El Conthero / 
Badacsonyi Lovas Sport Club
2. Szuhai Gyula – Shiarado Sz / 
Diósgyőri VTK
3. Faluhelyi Ádám – Messi 4 / 
Fábiáncsics Horses SE
18. vrsz. 125 cm gyermek GP
1. Tavasi Eszter – Audrey Pins / Prosper LK
2. Kiss Maja – Quipara Z / Mórahalmi LSE
3. Szuhai Rodrigo – Clintapoint / 
Diósgyőri VTK
18. vrsz. 120 cm amatőr GP 
kvalifikáció
1. Gráf Miklós Viktor – Raphael / Agro 
Graf Kft. 

2. Rajnai Csilla – Date / Simonpuszta NLHE
3. Mikó-Vécsey Nóra – Serafina / Varga 
Ménes GYLE
18. vrsz. 120 cm amatőr GP 
kvalifikáció
1. Horváth Balázs – PM Quintera / 
Airvent Lovas Club
2. Ifj. Tóth László – Quantico / Toll 96 Kft. 
3. Krucsó Szabolcs – Lady Winner / 
Krucsó Lovasklub
19. vrsz. 125 cm nyitott
1. Mihucz Tibor – Timpex Gerle / Timpex 
Nyíregyh. Kft. 
2. Ifj. Szabó Gábor – Medici / Timpex 
Nyíregyh. Kft. 
3. Kádár Attila – Navada van ‘t Klavertje 
Vier/ Pellet Hungary LSE
20. vrsz. 135 cm nyitott + fl vrsz. 
és U25 GP kvalifikáció
1. Szabó-Máriás Sára – Medáll / GSH 
Team Lovas Klub SE
2. Szabó-Máriás Sára – Cantus Clay / 
GSH Team Lovas Klub SE
3. Horváth Balázs – PM Quintera / 
Airvent Lovas Club
21. vrsz. 145 cm nyitott GP 
kvalifikáció
1. Szentirmai Péter – Express / Ácsi 
Kinizsi SE
2. Ifj. Szabó Gábor – Timpex Bölcsész / 
Timpex Nyíregyh. LK
3. Ifj. Tóth László – Conloud PS / 
Toll 96 Kft LSE

Augusztus 2., vasárnap
22. vrsz. 120 cm ifjúsági
1. Panaite Iasmina – Cantara / ROU
2. Bába Gergely – Ahtletich / Zsanai 
Lovas Sport Klub
3. Stiedl Anna Blanka – Conscience / 
Varga Ménes GYLE
23. vrsz. 125 cm nyitott
1. Mihucz Tibor – Timpex Gerle / Timpex 
Nyíregyh. LK
2. Jován Richárd – Gésa / Mezőhegyesi 
Ménes KH SE
3. Lukács Loren – Timpex Gótika / Mátai 
Ménes SE
24. vrsz. 120 cm amatőr GP
1. Takács Lili – PM Callister II / Taszári 
Vital LSC

2. Kazakova Daria – Carte Noire / 
Budapesti Lovas Klub
3. Palkovics Dóra – Felleg / Equirria Lovasklub
25. vrsz. 140 cm nyitott
1. Krucsó Szabolcs – Caremos / Krucsó 
Lovasklub
2. Ifj. Szabó Gábor – Chabal TH / 
Timpex Nyíregyh. LK
3. Zárug Gyula – Chris Cross / 
Simonpuszta NLHE
26. vrsz. 140 cm U25 GP
1. Alasztics Alíz – Concordia HB / Pirik Farm
2. Gráf Edina Nikoletta – Qui de Ganad 
/ Agro Graf Kft. 
3. Weinhardt Virág – Equest Cha-Cha / 
Kiskunhalasi LTSE
27. vrsz. 150 cm Grand Prix
1. Jármy Vince – JB Koronaőr / Némethy 
Bertalan Alapítvány
2. Ifj. Tóth László – Casino Royal Z / 
Toll 96 Kft LSE
3. Horváth Balázs – PM Chaccera / 
Airvent Lovas Club

Díjugrató országos minősítő- 
és felkészítőverseny 

– Kecskemét (Airvent)
2020. július 31. – augusztus 2.

Július 31., péntek:
1. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Huszár Attila – Yvie de Ganad / 
Hetényegyházi Hullám
2. Marosi Diána – PM Castendo / 
Airvent Lovas Club
3. Herczeg Csaba – Unique / Aranyági LK
2. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Herczeg Csaba – Unique / Aranyági LK
2. Bazsik Andrea – Incassina / Perszi Kft. 
3. Herczeg Csaba – Kala by Boris / 
Aranyági LK
3. vrsz. 90 cm felkészítő
1. Hriazik Tamás – PM Balougrand / 
Airvent Lovas Club
2. Ábrahám Zsófia – Clever A / Túrkevei 
Városi SE
3. Koncz Kincső – Cerevel / Varga 
Ménes GYLE
4. vrsz. 100 cm kezdő lovas stílus
1. Maróty Mikolt – Campari / Diva Sport 
Lovasklub

2. Joulali Yasmine Mona – Balouprinz / 
Champions Team LKE
2. Varga Zsófia – Mastermind / Varga 
Ménes GYLE
5. vrsz. 100 cm nyitott
1. Juhász Luca – Contiamo / Airvent 
Lovas Club
2. Bazsik Andrea – Casa Mia / Perszi Kft
3. Ötvös Nóra – Carte D’Or „F” / Felgyő 
és Térsége LE
6. vrsz. 105 cm nyitott
1. Sáli Csenge – Jácint / 
Connemara LE
2. Horváth Dorka – Flame Rose / 
Zagyvamenti Lovas SE
3. Sárfy Gábor – Amati-Athos / 
Örkénypusztai LSE
7. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Szöllősi Hajnal – Gina van Lange 
Weeren / Ráckevei Városi SE
2. Csetényi Lea – Dano / Pasaréti 
Honvéd Lovas SE
3. Szöllősi Hajnal – Szemafor Széltoló / 
Ráckevei Városi SE
8. vrsz. 110 cm nyitott
1. Kovács Luca – Casscaletto / Airvent 
Lovas Club
2. Nyemcsok Hanna Dóra – Carola / 
Kentaur Lovas Egylet
3. Bozsóky Zsófia – Kendra / Pellet 
Hungary LSE
9. vrsz. 120 cm nyitott
1. Illés-Tóth Lotti – Lacos / Mátai 
Ménes SE
2. Szigeti Cintia Kitti – Dália / Epona 
Lovas SE
3. Darvas Viktória – Agropoint Nektár / 
Champions Team LKE
10. vrsz. 125 cm nyitott
1. Ábrahám Zsófia – Ciboulette du Gibet 
/ Túrkevei Városi SE
2. Nagy Henriett – Prinz Junior / 
Bercsényi Lovasklub
3. Hóman Gréta – PM Forecast / 
Airvent Lovas Club
Augusztus 1., szombat:
11. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Juhász Virág – PM Jordano / Airvent 
Lovas Club
2. Huszár Attila – Yvie de Ganad / 
Hetényegyházi Hullám

12. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Hriazik Tamás – PM Balouquick / 
Airvent Lovas Club
2. Dobozi Zsanett – Calico PZ Aragorn / 
Gyömrői Tövesmajor LE
3. Szőke Viktor – Tarento BI / 
Kiskunhalasi L. bandérium 
13. vrsz. 90 cm felkészítő
1. Csótó Liliána – Anna / Babilon 
Lovasklub Egyesület
2. Bene Barbara – Delos Rubina / 
Hetényegyházi Hullám
3. Chiara Frenkel – Puding / 
Hetényegyházi Hullám
14. vrsz. 100 cm kezdő lovas stílus
1. Szórád Linett – Letti Lady / Airvent 
Lovas Club
2. Károly Mandula – Daisy / Bellandor LKE
3. Maróty Mikolt – Campari / Diva Sport 
Lovasklub
15. vrsz. 100 cm nyitott
1. Braunitzer Enikő – PM Cosima II / 
Airvent Lovas Club
2. Anna van Doremalen – Casalle Blue 
VD / Cseszterlint LKE
3. Dobozi Zsanett – N-Centuria / 
Gyömrői Tövesmajor LE
16. vrsz. 105 cm nyitott
1. Károly Mandula – Daisy / 
Bellandor LKE
2. Sárfy Gábor – Amati-Athos / 
Örkénypusztai LSE
3. Farkas Nóra – Castro / Szabadidő 
Lovasok SE
17. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Csige Virág – Chris’ Diara / 
Debreceni LA KH
2. Hermann Zsófia – Nobel van het 
Greevenhof Z / Debreceni LA KH
3. Szórád Linett – PM Arosa / PM Airvent 
Lovas Club
18. vrsz. 110 cm nyitott
1. Gyirkis Emma Laura – Királyrét / 
Equina LSE
2. Tamás Csaba – Lucatoni / Danubia 
Lovasház
3. Sárfy Gábor – Örkénypuszta Waldes 
/ Örkénypusztai LSE
19. vrsz. 120 cm nyitott
1. Ábrahám Zsófia – Forella / Túrkevei 
Városi SE
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Országos kiemelt díjugrató GP 
3. forduló 

– Budapest (Nemzeti Lovarda)
2020. július 30 – augusztus 2.

Július 30., csütörtök:
3. vrsz. 110 cm 5 éves lovak
1. Bandi Zsanett – Ariosa / Diósgyőri VTK
2. Burucs Borbála – Miami de Garder / 
Viktor-i Sportegyesület
2. Ifj. Szabó Gábor – XIXO Borgia / 
Timpex Nyíregyh. LK
4. vrsz. 120 cm 6 éves lovak
1. Kovács Henri – Gucci IC / Morris 
Lovas SE
2. Burucs Borbála – Lord Boy / Viktor-i 
Sportegyesület
3. Bandi Zsanett – Casper / Diósgyőri VTK
5. vrsz. 120 cm ifi, gyermek GP 
kvalifikáció
1. Magyar Balázs – Balerina / Sion 
Security Kft. 
2. Kiss Maja – Quipara Z / Mórahalmi LSE
3. Tóth Balázs – Rolfs Royce / BL 
Armentum LSE
6. vrsz. 120 cm nyitott
1. Göttler Vilmos – Jégvirág / Champions 
Team LKE
2. Jován Richárd – Gésa / Mezőhegyesi 
Ménes KH SE
3. Mihucz Tibor – Timpex Gerle / Timpex 
Nyíregyh. LK
7. vrsz. 130 cm nyitott
1. Técsy Attila – El Capitan / Técsy SE
2. Mráz Tamás – Sáripuszta Indigó / 
Badacsonyi Lovas Sport Club
3. Vándor Zsófia – Casselo / Varga 
Ménes GYLE

Július 31., péntek:
9. vrsz. 115 cm 5 éves lovak
1. Fekete György – Kahuna / SMAFC 
Lovasszakoszt.
2. Kovács Henri – Caldato / Morris 
Lovas SE
3. Füzér Zsófi – Arania / Kiskunhalasi LTSE
10. vrsz. 120 cm ifi, gyermek GP 
kvalifikáció
1. Szuhai Rodrigo – Qualina / Diósgyőri VTK
2. Tavasi Eszter – Audrey Pins / Prosper LK
3. Gimesi Lorena – Falkyrie / Prosper LK

11. vrsz. 120 cm amatőr GP 
kvalifikáció 
1. Rajnai Csilla – Date / Simonpuszta NLHE
2. Hajdú Petra – Bognár Hamvas / Diva 
Sport Lovasklub
3. Csákány Dorottya – Refrén „F” / Sion 
Security Kft. 
12. vrsz. 125 cm 6 éves lovak
1. Faluhelyi Ádám – Messi / Fábiáncsics 
Horses SE
2. Kovács Henri – Gucci IC / Morris Lovas SE
3. Zárug Gyula – Cold Blue Boy / 
Simonpuszta NLHE
13. vrsz. 130 cm nyitott + fl + U25 
GP kvalifikáció
1. Szabó-Máriás Sára – Cantus Clay / 
GSH Team Lovas Klub SE
2. Ifj. Szabó Gábor – Timpex Fényév / 
Timpex Nyíregyh. LK
3. Szabó-Máriás Sára – Medáll / GSH 
Team Lovas Klub SE
14. vrsz. 140 cm nyitott GP 
kvalifikáció
1. Horváth Balázs – PM Quintera / 
Airvent Lovas Club
2. Ifj. Tóth László – Quantico / Toll 96 Kft. 
3. Krucsó Szabolcs – Lady Winner / 
Krucsó Lovasklub

Augusztus 1., szombat:
16. vrsz. 115 cm 5 éves lovak finálé
1. Fekete György – Kahuna / SMAFC 
Lovasszakoszt. 
2. Bandi Zsanett – Ariosa / Diósgyőri VTK
3. Füzér Zsófi – Ariana Z / Kiskunhalasi LTSE
17. vrsz. 125 cm 6 éves lovak finálé
1. Mráz Tamás – El Conthero / 
Badacsonyi Lovas Sport Club
2. Szuhai Gyula – Shiarado Sz / 
Diósgyőri VTK
3. Faluhelyi Ádám – Messi 4 / 
Fábiáncsics Horses SE
18. vrsz. 125 cm gyermek GP
1. Tavasi Eszter – Audrey Pins / Prosper LK
2. Kiss Maja – Quipara Z / Mórahalmi LSE
3. Szuhai Rodrigo – Clintapoint / 
Diósgyőri VTK
18. vrsz. 120 cm amatőr GP 
kvalifikáció
1. Gráf Miklós Viktor – Raphael / Agro 
Graf Kft. 

2. Rajnai Csilla – Date / Simonpuszta NLHE
3. Mikó-Vécsey Nóra – Serafina / Varga 
Ménes GYLE
18. vrsz. 120 cm amatőr GP 
kvalifikáció
1. Horváth Balázs – PM Quintera / 
Airvent Lovas Club
2. Ifj. Tóth László – Quantico / Toll 96 Kft. 
3. Krucsó Szabolcs – Lady Winner / 
Krucsó Lovasklub
19. vrsz. 125 cm nyitott
1. Mihucz Tibor – Timpex Gerle / Timpex 
Nyíregyh. Kft. 
2. Ifj. Szabó Gábor – Medici / Timpex 
Nyíregyh. Kft. 
3. Kádár Attila – Navada van ‘t Klavertje 
Vier/ Pellet Hungary LSE
20. vrsz. 135 cm nyitott + fl vrsz. 
és U25 GP kvalifikáció
1. Szabó-Máriás Sára – Medáll / GSH 
Team Lovas Klub SE
2. Szabó-Máriás Sára – Cantus Clay / 
GSH Team Lovas Klub SE
3. Horváth Balázs – PM Quintera / 
Airvent Lovas Club
21. vrsz. 145 cm nyitott GP 
kvalifikáció
1. Szentirmai Péter – Express / Ácsi 
Kinizsi SE
2. Ifj. Szabó Gábor – Timpex Bölcsész / 
Timpex Nyíregyh. LK
3. Ifj. Tóth László – Conloud PS / 
Toll 96 Kft LSE

Augusztus 2., vasárnap
22. vrsz. 120 cm ifjúsági
1. Panaite Iasmina – Cantara / ROU
2. Bába Gergely – Ahtletich / Zsanai 
Lovas Sport Klub
3. Stiedl Anna Blanka – Conscience / 
Varga Ménes GYLE
23. vrsz. 125 cm nyitott
1. Mihucz Tibor – Timpex Gerle / Timpex 
Nyíregyh. LK
2. Jován Richárd – Gésa / Mezőhegyesi 
Ménes KH SE
3. Lukács Loren – Timpex Gótika / Mátai 
Ménes SE
24. vrsz. 120 cm amatőr GP
1. Takács Lili – PM Callister II / Taszári 
Vital LSC

2. Kazakova Daria – Carte Noire / 
Budapesti Lovas Klub
3. Palkovics Dóra – Felleg / Equirria Lovasklub
25. vrsz. 140 cm nyitott
1. Krucsó Szabolcs – Caremos / Krucsó 
Lovasklub
2. Ifj. Szabó Gábor – Chabal TH / 
Timpex Nyíregyh. LK
3. Zárug Gyula – Chris Cross / 
Simonpuszta NLHE
26. vrsz. 140 cm U25 GP
1. Alasztics Alíz – Concordia HB / Pirik Farm
2. Gráf Edina Nikoletta – Qui de Ganad 
/ Agro Graf Kft. 
3. Weinhardt Virág – Equest Cha-Cha / 
Kiskunhalasi LTSE
27. vrsz. 150 cm Grand Prix
1. Jármy Vince – JB Koronaőr / Némethy 
Bertalan Alapítvány
2. Ifj. Tóth László – Casino Royal Z / 
Toll 96 Kft LSE
3. Horváth Balázs – PM Chaccera / 
Airvent Lovas Club

Díjugrató országos minősítő- 
és felkészítőverseny 

– Kecskemét (Airvent)
2020. július 31. – augusztus 2.

Július 31., péntek:
1. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Huszár Attila – Yvie de Ganad / 
Hetényegyházi Hullám
2. Marosi Diána – PM Castendo / 
Airvent Lovas Club
3. Herczeg Csaba – Unique / Aranyági LK
2. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Herczeg Csaba – Unique / Aranyági LK
2. Bazsik Andrea – Incassina / Perszi Kft. 
3. Herczeg Csaba – Kala by Boris / 
Aranyági LK
3. vrsz. 90 cm felkészítő
1. Hriazik Tamás – PM Balougrand / 
Airvent Lovas Club
2. Ábrahám Zsófia – Clever A / Túrkevei 
Városi SE
3. Koncz Kincső – Cerevel / Varga 
Ménes GYLE
4. vrsz. 100 cm kezdő lovas stílus
1. Maróty Mikolt – Campari / Diva Sport 
Lovasklub

2. Joulali Yasmine Mona – Balouprinz / 
Champions Team LKE
2. Varga Zsófia – Mastermind / Varga 
Ménes GYLE
5. vrsz. 100 cm nyitott
1. Juhász Luca – Contiamo / Airvent 
Lovas Club
2. Bazsik Andrea – Casa Mia / Perszi Kft
3. Ötvös Nóra – Carte D’Or „F” / Felgyő 
és Térsége LE
6. vrsz. 105 cm nyitott
1. Sáli Csenge – Jácint / 
Connemara LE
2. Horváth Dorka – Flame Rose / 
Zagyvamenti Lovas SE
3. Sárfy Gábor – Amati-Athos / 
Örkénypusztai LSE
7. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Szöllősi Hajnal – Gina van Lange 
Weeren / Ráckevei Városi SE
2. Csetényi Lea – Dano / Pasaréti 
Honvéd Lovas SE
3. Szöllősi Hajnal – Szemafor Széltoló / 
Ráckevei Városi SE
8. vrsz. 110 cm nyitott
1. Kovács Luca – Casscaletto / Airvent 
Lovas Club
2. Nyemcsok Hanna Dóra – Carola / 
Kentaur Lovas Egylet
3. Bozsóky Zsófia – Kendra / Pellet 
Hungary LSE
9. vrsz. 120 cm nyitott
1. Illés-Tóth Lotti – Lacos / Mátai 
Ménes SE
2. Szigeti Cintia Kitti – Dália / Epona 
Lovas SE
3. Darvas Viktória – Agropoint Nektár / 
Champions Team LKE
10. vrsz. 125 cm nyitott
1. Ábrahám Zsófia – Ciboulette du Gibet 
/ Túrkevei Városi SE
2. Nagy Henriett – Prinz Junior / 
Bercsényi Lovasklub
3. Hóman Gréta – PM Forecast / 
Airvent Lovas Club
Augusztus 1., szombat:
11. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Juhász Virág – PM Jordano / Airvent 
Lovas Club
2. Huszár Attila – Yvie de Ganad / 
Hetényegyházi Hullám

12. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Hriazik Tamás – PM Balouquick / 
Airvent Lovas Club
2. Dobozi Zsanett – Calico PZ Aragorn / 
Gyömrői Tövesmajor LE
3. Szőke Viktor – Tarento BI / 
Kiskunhalasi L. bandérium 
13. vrsz. 90 cm felkészítő
1. Csótó Liliána – Anna / Babilon 
Lovasklub Egyesület
2. Bene Barbara – Delos Rubina / 
Hetényegyházi Hullám
3. Chiara Frenkel – Puding / 
Hetényegyházi Hullám
14. vrsz. 100 cm kezdő lovas stílus
1. Szórád Linett – Letti Lady / Airvent 
Lovas Club
2. Károly Mandula – Daisy / Bellandor LKE
3. Maróty Mikolt – Campari / Diva Sport 
Lovasklub
15. vrsz. 100 cm nyitott
1. Braunitzer Enikő – PM Cosima II / 
Airvent Lovas Club
2. Anna van Doremalen – Casalle Blue 
VD / Cseszterlint LKE
3. Dobozi Zsanett – N-Centuria / 
Gyömrői Tövesmajor LE
16. vrsz. 105 cm nyitott
1. Károly Mandula – Daisy / 
Bellandor LKE
2. Sárfy Gábor – Amati-Athos / 
Örkénypusztai LSE
3. Farkas Nóra – Castro / Szabadidő 
Lovasok SE
17. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Csige Virág – Chris’ Diara / 
Debreceni LA KH
2. Hermann Zsófia – Nobel van het 
Greevenhof Z / Debreceni LA KH
3. Szórád Linett – PM Arosa / PM Airvent 
Lovas Club
18. vrsz. 110 cm nyitott
1. Gyirkis Emma Laura – Királyrét / 
Equina LSE
2. Tamás Csaba – Lucatoni / Danubia 
Lovasház
3. Sárfy Gábor – Örkénypuszta Waldes 
/ Örkénypusztai LSE
19. vrsz. 120 cm nyitott
1. Ábrahám Zsófia – Forella / Túrkevei 
Városi SE
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2. Potocska Attila – Lizy-Larissa / Mező­
hegyesi Ménes KH SE
3. Drabant Zoltán – Mr. Bravp / 
Hetényegyházi Hullám
20. vrsz. 125 cm nyitott
1. Braunitzer Enikő – PM Baloustar / 
Airvent Lovas Club
2. Ábrahám Zsófia – Ciboulette du Gibet 
/ Túrkevei Városi SE
3. Braunitzer Enikő – PM Balouvelle / 
Airvent Lovas Club

Augusztus 2., vasárnap:
21. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Huszár Attila – Yvie de Ganad / 
Hetényegyházi Hullám
2. Juhász Virág – PM Jordano / Airvent 
Lovas Club
3. Petrezselyem Kata – Strawberry / Ti­
szakécskei LSE
22. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Holb Eszter – Horus / Veres-Team LSE
2. Heibl Emma – Aperol H / Félegyházi LK
3. Susán Kitty – Predator / Téba SE
23. vrsz. 90 cm felkészítő
1. Kósik Anna Dorka – Chapeau / 
Csömöri LTKE
2. Heibl Emma – Aperol H / Félegyházi LK
3. Karádi Ármin – Long Island / Határőr 
Dózsa SE
24. vrsz. 100 cm kezdő lovas stílus
1. Szórád Linett – Letti Lady / Airvent 
Lovas Club
2. Maróty Mikolt – Campari / Diva Sport 
Lovasklub
3. Joulali Yasmine Mona – Balouprinz / 
Champions Team LKE
25. vrsz. 100 cm nyitott
1. Hóman Gréta – PM Joyride / Airvent 
Lovas Club
2. Tóth Viktória – Corello / Mazeppa LC
3. Szimandl Nikoletta – Menta / Sóskúti LSE
26. vrsz. 105 cm nyitott
1. Sunyovszky Réka – Rókatánc / 
Champions Team LKE
2. Godzsák Inez – Cartier / Horizont LK SE
3. Kruss Nikolett – Rádiháza Flamenco / 
Equina LSE
27. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Magyar Balázs – Aladin / Sion 
Security Kft. 

2. Milkovics Kata – For Fantasy / Caro 
Lovassport Egyesület
3. Gorzó Eszter – Carelisko / Szabadidő 
Lovasok SE
28. vrsz. 110 cm nyitott
1. Gyirkis Emma Laura – Királyrét / 
Equina LSE
2. Körtvélyessy Péter – Gidran XXX-59 / 
Hevesi SE
3. Tóth Martin – Fokos Fuvallat / 
TM Lovasok SE
29. vrsz. 120 cm nyitott
1. Varnyú Lilla – Popeye / Airvent Lovas Club
2. Nagypál Eszter – K-Genova / 
Hódmezővásárhelyi SLE
3. Lukács Edina – O-Rose / 
Hetényegyházi Hullám
30. vrsz. 125 cm nyitott
1. Hóman Gréta – Ister / Airvent Lovas Club
2. Nagy Henriett – Prinz Junior / 
Bercsényi Lovasklub
3. Drabant Zoltán – Mr. Bravo / 
Hetényegyházi Hullám
31. vrsz. 130 cm nyitott
1. Braunitzer Enikő – PM Baloustar / 
Airvent Lovas Club
2. Braunitzer Enikő – PM Balouvelle / 
Airvent Lovas Club
3. Karádi Ármin – Vametta Storm / 
Határőr Dózsa SE

Regionális díjugratóverseny, 
Simonpuszta

2020. augusztus 8–9.

Augusztus 8., szombat:
1. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Pósa Boglárka – Certina / Equidom 
Lovas Klub
2. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Csőke Enikő – Jukka / Szilágyi Lovasclub SE
1. Nagy Attila – Capello / Ráckeve 
Városi SE
1. Sebők Patrícia – Der Stern / 
Simonpuszta NLHE
1. Kristófcsik Rozi – Csokoládé / 
Esztergomi Lovas SE
1. Kiss Dominika – Actor / Simonpuszta NLHE
3. vrsz. 90 cm nyitott
1. Nagy Boglárka – Welldone Boy / 
Aranypatkó LE Bp. 

2. Kósz Márta Virág – Huckleberry / 
Remonta LK SE
3. Sovák Péter – Con Fedor / Grand 
Hope Lovassport és Művészeti Egy. 
4. vrsz. 100 cm kezdő lovas stílus
1. Koperniczky Lilla – Desdemona / 
Viktor-i Sportegyesület
2. Szentkirályi Fanni – Maximus / 
Öregkő Lovasai Egyesület
3. Jandó Balázs – Icato / Simonpuszta 
NLHE
5. vrsz. 100 cm nyitott
1. Panaite Dana – Dalida / ROU
2. Horváth Heléna – Carmina / 
DH Tópark SE
3. Jakab Áron – Diamont of Argentinus / 
ROU
6. vrsz. 105 cm nyitott
1. Bozsóky Zsófia – Caligraf / Pellet 
Hungary LSE
2. Kósz Márta Virág – Bongó / 
Remonta LK SE
3. Dobos Andrea – Lord / Prosper LK
7. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Catarina Sfetea – Eliot du Maquis / ROU
2. Zólyomi Emma – Stakkair / 
Simonpuszta NLHE
3. Alföldi Karolina – Korax Óbester / 
Ráckeve Városi SE
8. vrsz. 110 cm nyitott
1. Bozsóky Zsófia – Caligraf / 
Pellet Hungary LSE
2. Bagyánszky Gabriella – Forelle / 
Prosper LK
3. Sunyovszky Réka – Rókatánc / 
Champions Team LKE
9. vrsz. 115 cm nyitott
1. Legenyei Pintér Sándor – Gulliver / 
Castilia Kft. 
2. Göttler Vilmos – Cortez – Champions 
Team LKE
3. Panaite Jasmina – Campione / ROU

Augusztus 9., vasárnap:
10. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Tejfalussy-Gecse Lilla Zsófia – Douglas 
/ Pasaréti Honvéd Lovas SE
1. István Szilárd – Boleros / Simonpuszta 
NLHE
1. Besmart Emir Murat – Barak Obama / 
Pasaréti Honvéd Lovas SE

1. Juhász Enikő – Kelly / Sion 
Security Kft. 
11. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Tejfalussy-Gecse Lilla Zsófia – 
Douglas Z / Pasaréti Honvéd Lovas SE
1. István Szilárd – Bolero / Simonpuszta 
NLHE
3. Susán Kitty – Predator / Téba SE
12. vrsz. 90 cm nyitott
1. Maráczi Orsolya – Déjà Vu / Varga 
Ménes GYLE
2. Flanek Regina – Zeppelin / Grand 
Hope Lovassport és Művészeti Egy. 
3. Gábor Kata – Casmo / Equitania LC
13. vrsz. 100 cm nyitott
1. Szöllősi Bíbor – Korax Kleine Lord 
Gondűző / Ráckeve Városi SE
1. Huszár Réka – Ezüst / Ráckeve 
Városi SE
3. Kovács Réka – Jázmin / Equina LSE
14. vrsz. 100 cm nyitott
1. Jakab Áron – Diamont of Argentinus / 
ROU
2. Kósz Márta Virág – Huckleberry / 
Remonta LK SE
3. Földi Luca – Quickstep / Equinor 
Lovas Klub
15. vrsz. 105 cm nyitott
1. Kovács Réka – Jázmin / Equina LSE
2. Hardi Dániel – Zafira / Eszterházy LC
3. Huszák Réka – Ezüst / Ráckeve 
Városi SE
16. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Catarina Stetea – Eliot du Maquis / 
ROU
2. Zólyomi Emma – Stakkair / 
Simonpuszta NLHE
3. Anducska Tibor – Aston / Újfehértói 
Lovasbarátok E. 
17. vrsz. 110 cm nyitott
1. Hegedüs Kristóf – Morgana / 
Szilágyi Lovasclub SE
2. Nagy Attila – Korax Koheilan Oktán / 
Ráckeve Városi SE
3. Dr. Stark Róbert – Jázmin / Varga 
Ménes GYLE
18. vrsz. 120 cm nyitott
1. Catarina Sfetea – Eliot du Maquis / ROU
2. Güttler Vilmos – Cortez / Champions 
Team LKE
3. Búza Krisztián – Erlina / Cseszterlint LKE 
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Magyar Lovassport Szövetség

2. Potocska Attila – Lizy-Larissa / Mező­
hegyesi Ménes KH SE
3. Drabant Zoltán – Mr. Bravp / 
Hetényegyházi Hullám
20. vrsz. 125 cm nyitott
1. Braunitzer Enikő – PM Baloustar / 
Airvent Lovas Club
2. Ábrahám Zsófia – Ciboulette du Gibet 
/ Túrkevei Városi SE
3. Braunitzer Enikő – PM Balouvelle / 
Airvent Lovas Club

Augusztus 2., vasárnap:
21. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Huszár Attila – Yvie de Ganad / 
Hetényegyházi Hullám
2. Juhász Virág – PM Jordano / Airvent 
Lovas Club
3. Petrezselyem Kata – Strawberry / Ti­
szakécskei LSE
22. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Holb Eszter – Horus / Veres-Team LSE
2. Heibl Emma – Aperol H / Félegyházi LK
3. Susán Kitty – Predator / Téba SE
23. vrsz. 90 cm felkészítő
1. Kósik Anna Dorka – Chapeau / 
Csömöri LTKE
2. Heibl Emma – Aperol H / Félegyházi LK
3. Karádi Ármin – Long Island / Határőr 
Dózsa SE
24. vrsz. 100 cm kezdő lovas stílus
1. Szórád Linett – Letti Lady / Airvent 
Lovas Club
2. Maróty Mikolt – Campari / Diva Sport 
Lovasklub
3. Joulali Yasmine Mona – Balouprinz / 
Champions Team LKE
25. vrsz. 100 cm nyitott
1. Hóman Gréta – PM Joyride / Airvent 
Lovas Club
2. Tóth Viktória – Corello / Mazeppa LC
3. Szimandl Nikoletta – Menta / Sóskúti LSE
26. vrsz. 105 cm nyitott
1. Sunyovszky Réka – Rókatánc / 
Champions Team LKE
2. Godzsák Inez – Cartier / Horizont LK SE
3. Kruss Nikolett – Rádiháza Flamenco / 
Equina LSE
27. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Magyar Balázs – Aladin / Sion 
Security Kft. 

2. Milkovics Kata – For Fantasy / Caro 
Lovassport Egyesület
3. Gorzó Eszter – Carelisko / Szabadidő 
Lovasok SE
28. vrsz. 110 cm nyitott
1. Gyirkis Emma Laura – Királyrét / 
Equina LSE
2. Körtvélyessy Péter – Gidran XXX-59 / 
Hevesi SE
3. Tóth Martin – Fokos Fuvallat / 
TM Lovasok SE
29. vrsz. 120 cm nyitott
1. Varnyú Lilla – Popeye / Airvent Lovas Club
2. Nagypál Eszter – K-Genova / 
Hódmezővásárhelyi SLE
3. Lukács Edina – O-Rose / 
Hetényegyházi Hullám
30. vrsz. 125 cm nyitott
1. Hóman Gréta – Ister / Airvent Lovas Club
2. Nagy Henriett – Prinz Junior / 
Bercsényi Lovasklub
3. Drabant Zoltán – Mr. Bravo / 
Hetényegyházi Hullám
31. vrsz. 130 cm nyitott
1. Braunitzer Enikő – PM Baloustar / 
Airvent Lovas Club
2. Braunitzer Enikő – PM Balouvelle / 
Airvent Lovas Club
3. Karádi Ármin – Vametta Storm / 
Határőr Dózsa SE

Regionális díjugratóverseny, 
Simonpuszta

2020. augusztus 8–9.

Augusztus 8., szombat:
1. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Pósa Boglárka – Certina / Equidom 
Lovas Klub
2. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Csőke Enikő – Jukka / Szilágyi Lovasclub SE
1. Nagy Attila – Capello / Ráckeve 
Városi SE
1. Sebők Patrícia – Der Stern / 
Simonpuszta NLHE
1. Kristófcsik Rozi – Csokoládé / 
Esztergomi Lovas SE
1. Kiss Dominika – Actor / Simonpuszta NLHE
3. vrsz. 90 cm nyitott
1. Nagy Boglárka – Welldone Boy / 
Aranypatkó LE Bp. 

2. Kósz Márta Virág – Huckleberry / 
Remonta LK SE
3. Sovák Péter – Con Fedor / Grand 
Hope Lovassport és Művészeti Egy. 
4. vrsz. 100 cm kezdő lovas stílus
1. Koperniczky Lilla – Desdemona / 
Viktor-i Sportegyesület
2. Szentkirályi Fanni – Maximus / 
Öregkő Lovasai Egyesület
3. Jandó Balázs – Icato / Simonpuszta 
NLHE
5. vrsz. 100 cm nyitott
1. Panaite Dana – Dalida / ROU
2. Horváth Heléna – Carmina / 
DH Tópark SE
3. Jakab Áron – Diamont of Argentinus / 
ROU
6. vrsz. 105 cm nyitott
1. Bozsóky Zsófia – Caligraf / Pellet 
Hungary LSE
2. Kósz Márta Virág – Bongó / 
Remonta LK SE
3. Dobos Andrea – Lord / Prosper LK
7. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Catarina Sfetea – Eliot du Maquis / ROU
2. Zólyomi Emma – Stakkair / 
Simonpuszta NLHE
3. Alföldi Karolina – Korax Óbester / 
Ráckeve Városi SE
8. vrsz. 110 cm nyitott
1. Bozsóky Zsófia – Caligraf / 
Pellet Hungary LSE
2. Bagyánszky Gabriella – Forelle / 
Prosper LK
3. Sunyovszky Réka – Rókatánc / 
Champions Team LKE
9. vrsz. 115 cm nyitott
1. Legenyei Pintér Sándor – Gulliver / 
Castilia Kft. 
2. Göttler Vilmos – Cortez – Champions 
Team LKE
3. Panaite Jasmina – Campione / ROU

Augusztus 9., vasárnap:
10. vrsz. 70-75 cm felkészítő
1. Tejfalussy-Gecse Lilla Zsófia – Douglas 
/ Pasaréti Honvéd Lovas SE
1. István Szilárd – Boleros / Simonpuszta 
NLHE
1. Besmart Emir Murat – Barak Obama / 
Pasaréti Honvéd Lovas SE

1. Juhász Enikő – Kelly / Sion 
Security Kft. 
11. vrsz. 80-85 cm felkészítő
1. Tejfalussy-Gecse Lilla Zsófia – 
Douglas Z / Pasaréti Honvéd Lovas SE
1. István Szilárd – Bolero / Simonpuszta 
NLHE
3. Susán Kitty – Predator / Téba SE
12. vrsz. 90 cm nyitott
1. Maráczi Orsolya – Déjà Vu / Varga 
Ménes GYLE
2. Flanek Regina – Zeppelin / Grand 
Hope Lovassport és Művészeti Egy. 
3. Gábor Kata – Casmo / Equitania LC
13. vrsz. 100 cm nyitott
1. Szöllősi Bíbor – Korax Kleine Lord 
Gondűző / Ráckeve Városi SE
1. Huszár Réka – Ezüst / Ráckeve 
Városi SE
3. Kovács Réka – Jázmin / Equina LSE
14. vrsz. 100 cm nyitott
1. Jakab Áron – Diamont of Argentinus / 
ROU
2. Kósz Márta Virág – Huckleberry / 
Remonta LK SE
3. Földi Luca – Quickstep / Equinor 
Lovas Klub
15. vrsz. 105 cm nyitott
1. Kovács Réka – Jázmin / Equina LSE
2. Hardi Dániel – Zafira / Eszterházy LC
3. Huszák Réka – Ezüst / Ráckeve 
Városi SE
16. vrsz. 110 cm ifjúsági
1. Catarina Stetea – Eliot du Maquis / 
ROU
2. Zólyomi Emma – Stakkair / 
Simonpuszta NLHE
3. Anducska Tibor – Aston / Újfehértói 
Lovasbarátok E. 
17. vrsz. 110 cm nyitott
1. Hegedüs Kristóf – Morgana / 
Szilágyi Lovasclub SE
2. Nagy Attila – Korax Koheilan Oktán / 
Ráckeve Városi SE
3. Dr. Stark Róbert – Jázmin / Varga 
Ménes GYLE
18. vrsz. 120 cm nyitott
1. Catarina Sfetea – Eliot du Maquis / ROU
2. Güttler Vilmos – Cortez / Champions 
Team LKE
3. Búza Krisztián – Erlina / Cseszterlint LKE 
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Szeptember 4–6. Országos verseny –Kecskemét
Szeptember 5–6. Országos verseny – Kaposvár
Szeptember 5. Regionális verseny – Újfehértó
Szeptember 5–6. Regionális verseny 
– Simonpuszta
Szeptember 6. Regionális verseny – Mórahalom
Szeptember 10–13. CSiOP, CSiOCh, CSiOj, 
CSiOy, CSiu25­A – Lamprechtshausen (AuT)
Szeptember 10–13. Fiat ob – budapest 
(nemzeti Lovarda)
Szeptember 12. Regionális verseny – ócsa
Szeptember 13. Regionális verseny – balástya
Szeptember 17–20. CH­M­yH­S – Lanaken (bEL)
Szeptember 18–20. Országos verseny 
(bajnokok Kupája) – Tamási
Szeptember 18–20. Országos verseny 
(Komárom megyei döntő) – bábolna
Szeptember 18–20. Regionális verseny 
– Simonpuszta
Szeptember 20. Regionális verseny – zsombó
Szeptember 19. Regionális verseny
 (békés megyei döntő) – Mezőhegyes
Szeptember 22–24. Országos döntő 
– Kecskemét
Szeptember 25–27. Regionális döntők: 
Máchánszky gyula régió – domaszék, Tóth béla 
régió – budapest, némethy bertalan régió 
– bábolna, Platthy józsef régió –Szilvásvárad
Október 2–4. Tenyészverseny – Kecskemét
Október 3–4. Regionális verseny – Simonpuszta
Október 9–11. nemzeti Vágta
Október 10. Regionális verseny – ócsa
Október 10–11. Regionális verseny – Tamási
Október 10–11. Regionális verseny 
(Csongrád megyei döntő)

Szeptember 3–6. Magyar bajnokság – buda­
pest (nemzeti Lovarda)
Szeptember 12. Cdn­b – Kaposvár
Szeptember 19–20. Cdn­A/b (Lipicai Ló, és  
barokk Ló Kupa, regionális döntő) – Szilvásvárad

Szeptember 20. Cdn­b – nagycenk
Szeptember  25–27.  Cdi3*,  Cdi­W,  Cdiy,  
Cdij, CdiP – Fót
Szeptember 25–27.  Cdn­A,  MLTSz díjlovas  
és lovasterápiás verseny – Fót
Szeptember 26. Cdn­b – Szentes
Október 2–4. Championátus – balatonvilágos
Október 10–11. duna­bohémia Kupa döntő 
– Weikersdorf
Október 10. Cdn­b (megyei döntő) – Mezőhegyes

Szeptember 3–6. CAi2*­H1, H2, H4 – Vecsés
Szeptember  3–6.  CAn­A  ob­döntő  H1,  H2,  
H4, gyermek, parafogat, P1, P2, P4 – Vecsés
Szeptember 5. CAn­C, CAn­d – Kunhegyes, 
gerendás, Hajdúdorog, Székely
Szeptember 5. CAn­C – Mohács
Szeptember 12. CAn­C, CAn­d – Felgyő,
Tákos, Szentgyörgyvár, Szekszárd
Szeptember 12. CAn­C – Lébény (kombinált), 
Sarkad
Szeptember 12. CAn­d – Szerep
Szeptember 13. CAn­C, CAn­d – Kenderes
Szeptember 19. CAn­C ob­döntő, P2 és H1 
– Mindszent
Szeptember 19. CAn­C – Sárkeresztúr, jános­
halma
Szeptember 19. CAn­d – Csorvás
Szeptember 25. CAn­C, CAn­d 
– Tiszakécske (éjszakai)
Szeptember 26. CAn­C, CAn­d 
– Tiszakécske, Tolna­Mözs
Október 2–4. CAn­A HP1, HP2, HP4, ifjúsági 
– gerjen
Október 2–4. CAn­b – gerjen
Október 3. CAn­C ob­döntő H2 – balatonlelle
Október 7–11. FEi négyesfogathajtó­
világbajnokság – Valkenswaard (nEd)

Szeptember 4–6. AK – CCi** + Ch­2. 
– nagykanizsa
Szeptember 19. AK, A0, A – Mátészalka

Szeptember 18–20. CCn* 
(bajnokok Kupája) – Tamási
Szeptember 19. győrzámoly
Október 3. AK, A0, A – Kazár

Szeptember 13. Havanna Kupa – Kaposvár
Október 3–4. Országos bajnokság – Kaposvár

Szeptember  19–20.  Országos  westernlovas  
találkozó és verseny – Kiskunfélegyháza

Szeptember 5. Világbajnokság – Pisa (iTA)
Szeptember  18–20.  Országos  bajnokság  
100 km, 80 km, 60 km, 40 km, 20 km, fogat 
– izsák
Október 10–11. CEi*** 160 km, CEi** 
120 km, CEi* 100 km, CEiyj** 120 km, CEiyj* 
100 km – Solt
Október 10–11. Országos bajnokság 
100 km, 80 km, 60 km, 40 km, 20 km, fogat 
– Solt 

Szeptember 17–20. Póni Klub országos 
bajnokság – balatonvilágos
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Szeptember 4–6. Országos verseny –Kecskemét
Szeptember 5–6. Országos verseny – Kaposvár
Szeptember 5. Regionális verseny – Újfehértó
Szeptember 5–6. Regionális verseny 
– Simonpuszta
Szeptember 6. Regionális verseny – Mórahalom
Szeptember 10–13. CSiOP, CSiOCh, CSiOj, 
CSiOy, CSiu25­A – Lamprechtshausen (AuT)
Szeptember 10–13. Fiat ob – budapest 
(nemzeti Lovarda)
Szeptember 12. Regionális verseny – ócsa
Szeptember 13. Regionális verseny – balástya
Szeptember 17–20. CH­M­yH­S – Lanaken (bEL)
Szeptember 18–20. Országos verseny 
(bajnokok Kupája) – Tamási
Szeptember 18–20. Országos verseny 
(Komárom megyei döntő) – bábolna
Szeptember 18–20. Regionális verseny 
– Simonpuszta
Szeptember 20. Regionális verseny – zsombó
Szeptember 19. Regionális verseny
 (békés megyei döntő) – Mezőhegyes
Szeptember 22–24. Országos döntő 
– Kecskemét
Szeptember 25–27. Regionális döntők: 
Máchánszky gyula régió – domaszék, Tóth béla 
régió – budapest, némethy bertalan régió 
– bábolna, Platthy józsef régió –Szilvásvárad
Október 2–4. Tenyészverseny – Kecskemét
Október 3–4. Regionális verseny – Simonpuszta
Október 9–11. nemzeti Vágta
Október 10. Regionális verseny – ócsa
Október 10–11. Regionális verseny – Tamási
Október 10–11. Regionális verseny 
(Csongrád megyei döntő)

Szeptember 3–6. Magyar bajnokság – buda­
pest (nemzeti Lovarda)
Szeptember 12. Cdn­b – Kaposvár
Szeptember 19–20. Cdn­A/b (Lipicai Ló, és  
barokk Ló Kupa, regionális döntő) – Szilvásvárad

Szeptember 20. Cdn­b – nagycenk
Szeptember  25–27.  Cdi3*,  Cdi­W,  Cdiy,  
Cdij, CdiP – Fót
Szeptember 25–27.  Cdn­A,  MLTSz díjlovas  
és lovasterápiás verseny – Fót
Szeptember 26. Cdn­b – Szentes
Október 2–4. Championátus – balatonvilágos
Október 10–11. duna­bohémia Kupa döntő 
– Weikersdorf
Október 10. Cdn­b (megyei döntő) – Mezőhegyes

Szeptember 3–6. CAi2*­H1, H2, H4 – Vecsés
Szeptember  3–6.  CAn­A  ob­döntő  H1,  H2,  
H4, gyermek, parafogat, P1, P2, P4 – Vecsés
Szeptember 5. CAn­C, CAn­d – Kunhegyes, 
gerendás, Hajdúdorog, Székely
Szeptember 5. CAn­C – Mohács
Szeptember 12. CAn­C, CAn­d – Felgyő,
Tákos, Szentgyörgyvár, Szekszárd
Szeptember 12. CAn­C – Lébény (kombinált), 
Sarkad
Szeptember 12. CAn­d – Szerep
Szeptember 13. CAn­C, CAn­d – Kenderes
Szeptember 19. CAn­C ob­döntő, P2 és H1 
– Mindszent
Szeptember 19. CAn­C – Sárkeresztúr, jános­
halma
Szeptember 19. CAn­d – Csorvás
Szeptember 25. CAn­C, CAn­d 
– Tiszakécske (éjszakai)
Szeptember 26. CAn­C, CAn­d 
– Tiszakécske, Tolna­Mözs
Október 2–4. CAn­A HP1, HP2, HP4, ifjúsági 
– gerjen
Október 2–4. CAn­b – gerjen
Október 3. CAn­C ob­döntő H2 – balatonlelle
Október 7–11. FEi négyesfogathajtó­
világbajnokság – Valkenswaard (nEd)

Szeptember 4–6. AK – CCi** + Ch­2. 
– nagykanizsa
Szeptember 19. AK, A0, A – Mátészalka

Szeptember 18–20. CCn* 
(bajnokok Kupája) – Tamási
Szeptember 19. győrzámoly
Október 3. AK, A0, A – Kazár

Szeptember 13. Havanna Kupa – Kaposvár
Október 3–4. Országos bajnokság – Kaposvár

Szeptember  19–20.  Országos  westernlovas  
találkozó és verseny – Kiskunfélegyháza

Szeptember 5. Világbajnokság – Pisa (iTA)
Szeptember  18–20.  Országos  bajnokság  
100 km, 80 km, 60 km, 40 km, 20 km, fogat 
– izsák
Október 10–11. CEi*** 160 km, CEi** 
120 km, CEi* 100 km, CEiyj** 120 km, CEiyj* 
100 km – Solt
Október 10–11. Országos bajnokság 
100 km, 80 km, 60 km, 40 km, 20 km, fogat 
– Solt 

Szeptember 17–20. Póni Klub országos 
bajnokság – balatonvilágos
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A versenynaptárt  az  augusztus  27­ig  
közzétett  információk  alapján  állítot­
tuk össze. Figyeljétek a szakágak fris­
sítéseit!
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